eben Dada DLR IS 


ஸ்ரீமதேராமாநஜாயகம£. 


2 திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவாய்மலர்‌ தருளிய 
பெரிய திருமொழி. 


௮, ௯,௰,கக, பத்துவகை 


ஆவண 


ம்‌ 


இந்த சரந்தம்‌ 
பரமகாருணிகரான பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை யருளிச்செய்த . 
வ்யாக்யாநத்‌ துட னும்‌, 
அப்பு அரும்பதத்‌ துடனும்‌, 
உரையுடனும்‌, 
ஸபாபண்டி. தரான 
ஸ்ரீமான்‌ புதுப்பேர்‌ இளையவில்லி 
வித்வான்‌, வெங்டாசார்யராலும்‌, 
ஸ்ரீமான்‌ புதுப்பட்டு 
திருவேங்கடாசார்யராலும்‌, 
நாநாதேசாமீ த அநேக கோசங்களின்‌ ஸஹாயத்‌ இனால்‌ 


laste Sofi Ses Neh So Nash 8292812312 MeN Nah MSL MIS 


பரிசோ திப்பிச்சப்பட்டு, 

“iq 
ப அதத வ்‌ 
கீ ஸ்ரீவைஷ்ணவ காரத்த முத்ராபகஹபையாரால்‌, 
அ பராங்குச திருவவதாரா தி டு௦௧௩-வது ஸம்வத்ஸரமான 
ஃ விரோதிகிருத்‌ ஸம்வத்ஸரத்தில்‌ 
&2 —0P0GOO— 
2 காஞ்சீபுரம்‌. 
ல்‌ ஸ்ரீ திவாஸ அச்சுக்கூடத்தில்‌, 

சீசிட்டு ப்ரசு.ரம்‌ செய்யப்பட்டது, 
டல ௮ த்‌ 
௫ 1911. 

விஜயதேதராம்‌, 


5 
கல்‌ 


படும்மா லாமல்‌ முலம்‌ வ மல்‌ 
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a 


pz கத CEE 3) யி 
DAES 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளேசாணம்‌., 
=. 
பெரியதிருமொழி 
ஒன்பதாம்பத்‌ அ முதல்‌ திருமொழி 
வங்கமாமுர்நீர்‌ ப்ரவேசம்‌, 
— 0:90 

வ்யா-—-பாட்டினலுன்னை பென்கெஞ்சத்‌ இருந்தமை காட்டி 
னாய்‌” என்றுபாடின கவிதன்னை நீரேமதிக்கும்படி கவிபாடவல்லீ 
ரமா யிருந்தீர்‌; (௧) 'தானுகந்த ரெல்லாம்‌ தன்தாள்பாடி.'' என்‌ 
திறபடியே எங்கும்புக்கறுபவிக்க வேணுமென்னு மபிநிவேச முண்‌ 
டாயிருந்தது. இங்கிருக்கும்‌ காள்தானே (௨) ''வழுவிலாவடிமை 
செய்யவேண்டுகாம்‌'” என்‌௮எல்லாவடிமையும்செய்யவேணுமென்று 
நீர்மகோரஇத்திருக்தபடி.யே சவிபாடி. அடிமைசெய்கிறிர்‌. பின்பு 
இத்தேஹாவலாகத்திலே அவ்வருகே கொடுபோய்‌ (௩) “ம்ப 
ஸ்ஸ்‌ ஒண்டு ல்‌ - அஹமந்கமஹமந்க மஹமர்கம்‌'” என்று நீர்‌ 
பேசும்பேச்சு தன்னையும்‌ ௮ங்சேகேட்கிறோம்‌. **அனபின்பு உமக்கோ 
ரிடத்திலும்‌ ஒருகுறைகளுமில்லை; காம்‌உகந்த நிலங்களைக்கும்‌ புக்‌ 
குக்கவிபாடும்‌'” என்று தான்திருக்கண்ணங்குடியிலே நிற்கிற நிலை 
யைக்‌ காட்டிக்கொடுக்கக்‌ கண்டு (௪) ''வெள்ளை நீர்வெள்ள த்தணே 
ந்த வரவணைமேல்‌”” என்கிறபடியே ஈம்முடைய ரக்ூணத்திலே உத்‌ 
யுக்தராய்க்கொண்டு திருப்பாற்கடலிலே வர்‌ கண்வளர்க்தருளின 
வன்றானே இங்கே திருக்கண்ணங்குடியிலே வர்‌ து ஸந்கிறிகனானா 
னென்அ அங்கே கவிபாடி அஅபவித்‌ அ ஹ்ருஷ்டராகிறார்‌, * 

அரு வங்கமாமு்நீர்‌ ப்ரவேசம்‌, £€ழிரண்டு இருமொழிகளோடும்‌ இச்‌ 
திருமொழிக்கு ஸங்கதியருளுகிரூர்‌ (பாட்டினாலித்யாதி), (அபிரிவேசமுண்‌ 
டாயிருந்தது) என்றது - (கண்ணார்‌ கணபுரம்கடிகை?” என்கற பாட்டைக்‌ 
கடாக்ித்து, “'உன்றனக்கே தொண்டானேற்‌ கென்செய்கின்றாய்‌”? என்று 
கைங்கர்யசாபலத்தை அவிஷ்கரித்தமையைப்‌ பற்றவருளுறொர்‌ (இங்கித்‌ 
யாதி), ஃ. வ்‌ கனி ன்‌ க னன கன்‌ வ அமை 


(ச) திருநெ-௬. (௨) ,தி-வாய்‌-௩-௩-௧, (௩) தை-ப்௬-௧௦-௬ (௪) ௮-௧0-௭௪. 
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சடு௬௮ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧-இ, க-பர,வங்கமாமுக்கீர்‌, 


ட அதது 


வங்கமாமுந்நீர்‌ வரிநிறப்பெரியவாளரவினணைமேவிச்‌ 


சங்கமா ரங்கைத்‌ தடமலருக்திச்‌ சாமமாமேனியென்தலைவன்‌ 


அங்கமாறைக்‌ அவேள்வி நால்வே கமருங்கலை பயின்றெரிமூன்‌ அம்‌ 


செங்கையால்வளர்க்கும்‌ துளக்கமில்மனத்தோர்‌ திருக்கண்ணங்குடி 


வாள்‌ 


உரை, 
மரக்கலங்களை யுடைய 
தாய்‌ 
பெரிதான 
ஸழமுத்ரத்‌ திலே 
(அரேகமான ) வரிகளை 
யடையராப்‌ 
அழயெநிறத்தை 
யுடையராய 
(பெருமாளும்‌ பிராட்டி 
யும்‌ சேரவர்த்‌ திக்‌ 
கைக்டோன ) பரப்‌ 
பை யுடையராய்‌ 
(மென்மை முதலான) 
குணங்களை யுடை 


யருமான 


அரவின்‌ அணை தஇிருவநந்தாழ்வானாறெ 


மேவி 
சங்கம்‌ 
ஆர்‌ 
௮ம்‌ 
கை 
தடம்‌ 
மலர்‌ 


உந்தி 


சாமம்‌ 


படுக்கையில்‌ 
திருக்கண்‌ வளர்ந்தரு 

ஞூூறவராய்‌, 
ஸர்ரீபாஞ்சஜச்யாழ்வா 
நிறைந்த _ [னாலே 
அழகிதான [ராய்‌, 
திருக்கைகளை யுடைய 
விசாலமான 
தாமரைப்பூவை 
திருகாமீ ( 2) கமலத்‌ 


திலேயுடையராய்‌, தி 


நீலமேகங்யாமளமான 


மாமேனியன்‌ பெரிய திருமேனியை 


யுடையருமாய்‌, 


பநப. 


என்‌ தலைவன்‌ 
அங்கம்‌ஆறு 
ஐந்துவேள்வி 


நால்வேதம்‌ 


சையால்‌ 
வளர்க்கும்‌ 


அளக்கம்இல்‌ 
மன த்தோர்‌ 


குடியுள்‌ 


[நின்றானே 
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[ யுள்நின்றானே, 


உரை 


எனக்கு ஸ்வாமியான 
ஸர்வேங்‌ வரன்‌, 
ஆறுவிதமான ப்ரிக்ஷா 
தி ௮ங்கங்களிலும்‌ 
பஞ்சமஹாயஜ்ஞங்களி 
லும்‌ 
நாலுவகைப்பட்ட 
வேதங்களிலும்‌ 
அருமையான வேதா 
ர்த்தங்களைத்‌ செரீ 
விக்கும்‌ 
இதிஹாஸாதிகளிலும்‌ 
(அப்யஸித்‌ த) பழனெ 
வர்களாய்‌, 
கார்ஹஸ்த்த்யாதி மூன்‌ 
றக்நிகளையும்‌ 
செம்மையுடைய 
கைகளாலே 
ஆதா (ஐ) ஈம்பண்‌ 
ணுமவர்களாய்‌, 
(ஸர்வேங்‌ வரனேரக்ஷ 
கன்‌ என்றமார்க்கத்‌ 
தில்‌ நின்றும்‌) சவி 


யாத 


மனதையுடைய௫ருமா 


னவர்கள்‌ வர்த்திச்‌ 
இற 


ருக்கண்ணங்‌ திருக்கண்ணங்கும்‌. 


என்றெ திவ்யதேச 
தீதிலே | ஏன்‌. 


எழுந்தருளி இருக்கன்‌ 


பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧-இ, ௨-பா, கவளமாகதத்த. கடுசுக 


வ்யா-—முதற்பாட்டு, (வங்கமாமுக்நீர்‌) மரக்கலங்கையுடைத்‌ 
தான பெரியகடலிலே. கடலுக்குச்‌ சிறப்பாக இட்டுச்‌ சொல்லக்கடவ 
இறே மரக்கலங்களை. (வரியித்யாதி) சாகாவான வரிகளையும்‌ அழ 
இய கிறத்தையுமுடையனாய்‌, பிராட்டிமாருக்கும்‌ தனக்கும்‌ நினைத்த 
பரிமாத்றங்களெல்லாம்‌ பரிமாஅகைக்டோன பரப்பையுமுடைய 
னாய்‌, மென்மை, குளிர்ச்சி, கா.நீறம்‌ தடக்கமானவற்றையு முடைய 
னான திருவகக்தாழ்வான்‌மேலே படுக்கை வாய்ப்பாலே பொருந்திக்‌ 
கண்வளர்ந்தருளி, அழயெ திருக்கைபிலே ஏந்இன ம்ரீபாஞ்சஜம்‌ 
யத்தையுமுடையனாய்‌,ஜகத்காரணமான தாமரைப்பூவைத்‌ திருகாபி 
யிலே யுடையனுமாய்‌, கண்டார்‌ கண்குளிரும்படி ம்ரமஹரமான 
திருமேனியையுடைய என்‌ ஸர்வா திகன்‌. 


(அங்கமித்யா த) க்£ா திகள்‌, பஞ்சமஹாயஜ்ஞ £,௩ா ஓ.வசைப்‌ 
டட்டவேதம்‌, வேதார்த்தத்தை வீசதிகரிக்கக்‌ கடவதான இதிஹா 
ஸா திகள்‌ இவற்றிலே வாஸகையுடையருமாய்‌, ஸ்தகக்சயப்ரஜையை 
உணர்ந்து சோக்கும்தாயைப்போலே _அச்கித்ரயத்தையும்‌ ஆதா(ஏ) 
நம்பண்ணியோக்கும்‌ கையையுடையருமாய்‌, '£ஒருகர்மத்தை அனு 
இன ட அஅதமமக்கு ரகதகமன்‌ அ, ஸர்வேங்வரனே ரக்ஷ 

ன்‌” என்றிருக்குமிருப்பில்‌ குல்த்தலுடைய நெஞ்சை யுடையரன்‌ 
அட டத்‌ கதன்‌ வர்தீ ன்ட்‌! ஆ அலைக குஒ. 
யிலே நின்றானே. .... ல op க ess - (க) 

மூட 

தவளமாகதத்‌ தகரிழுய்யப்‌ பொய்கைக்‌ கராம்சொஎச்‌ கலந்தியுள்கினைக்து 
துவளமேல்வந்துதோன்தி வன்முதலைதுணிபடச்‌ சபெடை துரந்தோன்‌ 
குவளை நீள்முளரிக்‌ குமுதமொண்கழுநீர்கொய்மலர்‌ செய்சலொண்கழனித்‌ 
இவளும்மாளிகைகு ழ்‌ செழுமணிப்புரிசைச்‌ இருக்கண்ணங்குட்‌ யுர்நின்றானே. 

அர முதற்பாட்‌ட, (வங்கமாவித்யாதி) திருப்பாற்கடலிலே வங்கங்க 
ளுண்டோ வென்னவருளுறொர்‌ (சடலுக்கத்யாதி).“தடம்‌??” என்று மலருக்கு 
விசேஷணமிட்டத்தாலே ப்ரஹ்மாவுக்கு உத்பத்திபலிக்கையால்‌ அத்தை 
யருளுகிறார்‌ (ஜகதித்யாதி), 

1 அருங்கலை'” என்றது - அருமையான பதார்த்தங்களை வீசதிகரிக்கும்‌ 
கலையென்று விலக்ஷிச்சருஞூரர்‌ (வேதேத்யாதி), ... ... க (௧) 

௧௧௯௭ 
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"௧௫௭௦ பெரியதிருமொழி, '௯-ப, ௧-இ, 


௨-பர, கவளமாகததீத. 


பம்‌ உரை, பதம்‌. உரை. 
வளம்‌ கவளங்களையுடையதாய்‌ | துரக்தோன்‌ ஏவினவனான எம்பெரு 
[யதுமான மான்‌, 

மாகதத்த அதிகமதத்தையுடை | குவளை குவலயங்களென்ன 
கரி யானையை நீள்‌ நீண்ட 

பொய்கை ஸரஸ்ஸிலிருக்கெ முளரி தாமரைகளென்ன 
கராம்‌ முதலையான அ குமுதம்‌ ஆம்பலென்ன 

கொள (வாயில்‌) கொள்ளும்‌ | ஓன்கழுகீர்‌ செங்கழுரீரென்ன 

ட்‌ போது ( ௮ந்தயா। கொய்‌ பறிச்கைக்கு யோக்ய 
கலங்கி கலக்கமுற்று [னை) மான 

உள்‌ மநஸ்ஸில்‌ [| மலர்‌ புஷ்பங்களையுடைய 
நினைந்து எம்பெருமானைச்சிந்‌ தித்‌ | நெய்தல்‌ ரெய்தல்‌ புஷ்பங்க 
அவள அவளும்போது ளென்ன (இவைக 
உய்ய ' அதுஉஜ்ஜீவிக்கும்படி. | ஒண்‌ தர்ாரநீயமான]| ளாலே] 
மேல்வந்து ஸாரஸ்ஸின்மேலே வம்‌| கழனி வயல்களையுடையதாய்‌, 
தொன்தி தேர்ன்தினவலாய்‌, | ௫| திவளும்‌ ப்‌. ரசாசியாநின்ற 

வன்‌ தீருடமான மனதை |மாளிகை க்ருஹங்களென்ன 

யூடைய | செழுமணி  ரத்நமயமான 

முதலை முதலையான து புரிசை மதிள்களென்ன 
துணிபட துண்டாய்‌ அறும்படி. ( இவைகளாலே) 
ஈடு ஜவலியாநின்‌ற குழ்‌ சூழப்பட்ட தமான 
படை திருவாழியை திருக்கண்ணங்குடியுள்‌ நின்றானே, 


வ்யா.--இரண்டாம்பாட்டு, 


( கவளமித்யா நி ) கவளம்கொண் 


ஒருப்பதாய்‌, மிக்க மதத்தை யுடைத்தாயிருக்கிற அனையானது 
தன்செருக்சாலே தன்நிலமல்லாத பொய்சையிலேபுர்ரு, தன்கில 
மாகையாலே நினைத்தபடி வ்யாபரிக்கவல்ல மு. தலையீன்வாயிலே௮கப்‌ 


பட்டு, தன்னால்‌ பரிஹரித்‌தக்கொள்ள வொண்ணாமையாலே கலங்கி 


( கவளமித்யாதி ) சையும்‌ ங்ரீபாஞ்சஜர்ய 
மாய்ச்கொண்டு படுச்கைகொண்டவனென்று கலிபாடினா இதில்கையும்‌ 


திருவா ழிருமாய்ப்புதப்பட்டெ(ஏ)சதரக்ஷணம்ப காணினபடி யைக்கவிபாடுகிறா 


ஆா..-இரண்டாம்பாட்டு, 
ஞர்‌£ழ்‌) 
ரென்று ஸங்க தி, 

4மாசதத்த??-மிச்ச னெத்தையுடையவென்றாய்பலிதம்‌ (மிக்கவித்யா தி) 
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% 
பெரியதிருமொழி, 35-17, க-தி, கஃபா, வாதைவக்தடர. ௧௫௭௧ 


(க) ஷ்ஷன்உல்‌ 5 85-மகஸாஉ9ந்தயத் தரிம்‌?” என்றெபடியே௦ நெஞ்‌ 
சால்‌ நிலைக்க, ஆகாசாவகாசத்தைவெளியடைத்துச்கொண்லக்து 
தோத்றத, சா(*பெத்தாலே னு க்‌ முதலை (௨). 
“9௦ ஓ - சிக்கம்பிச்சம்‌'” என்கிறபடியே அணிபடும்படி ப்ரதி, 
பக்ஷத்‌ தின்மேலே கெருப்பையுமிழா நின்‌ அள்ள இருவாழியை ஏவி: 
னவன்‌, (குவனையித்யாதி) குவளை, தாமரை, ஆம்பல்‌, செங்கமூகீர்‌, 
பறிக்கைக்கு யோக்யமான மலரையுடைத்தான கெ.ப்தல்‌இவத்ராலே. 
தர்றகியமானவயலை யுடைத்தாய்‌, ஒளிவிடாநின்௮ள்ள மாளிகை, 
கள்‌, ரச்சமயமான மடிள்கள்‌ இவற்றையுடைத்தான இருக்கண்ணக்‌' 
குடியுள்‌ நின்றானே, ..... க்‌ க ஸ்ர வ முகி 
ம 

வாதைவந்கடரவானமும்நிலனும்‌ மலைகருமலைகடல்குளிப்ப 
மீதுகொண்டுகளும்‌ மீனுருவாகி வீரிபுனல்‌ வரியகட்டெ ரலித்தோன்‌' 
போதலர்புன்னைமல்லிகை மெளவல்‌ பு துவிரை மதுமலரனைக்து. 
சதவொண்டென்றல்‌ இசைதொதும்சமழும்‌இருச்சண்ணங்குடியுள்நின்றானே, 


பதம்‌, உரை, | பந்‌ உரை. 
வாதை (ப்ரளய பத 2 இல்‌) | மீ £னுருவாகி மத்ஸ்யரூபமாய்‌, 
வந்து மேலேவந்து [னத(விரி பரப்பையுடைய 
அடர வ்யாபமிக்க புனல்‌ நீரை 
வானமும்‌ ஆசாசமும்‌ | வரியக:ட்‌ அழயெ தன்வயிற்திலே' 
நிலனும்‌ பூமியும்‌ ஒளித்தோன்‌ அடக்கனவனான எம்‌ 
மலைகளும்‌ மலைகளும்‌ பெருமான்‌? 
அலை அலையை எதியாநின்ற। போது காலத்திலே 
கடல்‌ ஸமுத்ரத்திலே அலர்‌ விகஸிச்றெ 
குளிப்ப முழுகிக்‌ இடக்கும்போ | புன்னை புன்னை 


து (இவற்னற) மல்லிகை மல்லிகை 
மீதுகொண்டு தன்மேல்‌ ஏதிட்டுக்‌ | மெளவல்‌ முல்லை (இவைசளினு 


கொண்டு [யுடைய (புது நவீரமான [டைய] 
உகளும்‌ ஸந்தோஷத்தை | விரை பரிமள த்தையும்‌ 
தவளமா கத த்தகரியைப்‌ பொய்கைக்கராங்கொள, அதுகலங்கி உள்நினைந்து 
தவளும்போது அதுமேல்வந்து தோன்றி?” என்றந்வயம்‌, (௨) 
கண்ட்‌ விகட ட்டை வ வ டு ப அ கடர. 
(௧) வி-தர்‌-௬௧-௫௭, (௨) ரர-ய-௧௪-௧௨, 
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க்டுஎ௨ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧-இ, ௫-பா, வென்திசேர்‌. 


மது தேனையுமுடைய தென்னல்‌ ' தென்னல்காற்றானது'. 
மலர்‌ புஷ்பங்களிலே | தர்ன | திசைதொறும்‌ திக்குக்கள்‌ தோறும்‌ 
அணைந்து லம்பந்தித்து | கமழும்‌ வ்யாபரிக்கும்படி.யான 
த குளிர்க்ததாய்‌ | திருக்கண்ணங்குடயுள்‌ நின்றானே. 
ஓன்‌ ' மந்தமாக ஸஞ்சரிக்கிற। 


வ்யா.--மூன்றாம்பாட்டு, ( வாதையித்யாதி ) எம்குமொக்க 
ப்ரளயமாய்‌ ஈலிவான துமேலிட, ஆகாசமும்‌ பூமியும்‌ குலபர்வதங்க 
ரூம்‌ கடலிலேபுக்கு அகப்பட, இவற்றையடையத்தன்மேலே ஏறிட்‌ 
டுக்கொண்டு தரிக்கவற்றாப்‌, பெரியகளிப்பையுடைய மத்ஸ்யரூபியாய்‌ 
பரந்தபுனலைத்‌ தன்செலுவிலேகதேசத்திலே அடக்கனவன்‌, (போ 
இத்யாதி) காலத்திலே அல்ருறெ க்‌ மல்லிகை மெளவல்‌ இவற்‌ 
தினுடைய செவ்விப்பரிமள த்தையும்‌ தேனையுமுடைத்தான்‌ மலரிலே 
புக்கு அதின்வெக்காயம்‌ தீன்மே: படாதபடிபோ்‌ து குளிர்ச்சியை 
யுடைத்தாய்‌ மந்த($)ரமாக ஸஞ்சரிக்கிற தென்றலான அ இக்குக்கள்‌ 
தோலும்‌ கமழாநின்அள்ள, திருக்கண்ணங்குடியுள்‌ நின்றானே. (௩) 


மூ 
வென்திசேர் திண்மை விலங்கல்மாமேனி வெள்ளெயிற்றெள்ளெரித்‌ தறுகண்‌ 
பன்றியாயன்‌ அபார்மகள்‌ பயலைத்திர்‌ த்தவன்‌ பஞ்சவர்பாகன்‌ 
ஒன்றலாவுறாவத்‌ துலப்பில்‌ பல்காலத்துயர்கொடி. யொளிவளர்மதியம்‌ 
சென்றுசேர்சென்னிச்சிசர நன்மாட த்‌ திருக்கண்ணங்‌ குடியுள்நின்றானே, 


பதம்‌, . உரை, பதம்‌ உரை. 
வென்‌ நிசேர்‌ ஜய்முடையதாய்‌, எரி அக்நிக்கு ஸமாஈமான 
திண்மை வனமையையடைய . ]தறுச கற க்ரூரத்ருஷ்டூயையு 
விலங்கல்‌ மலைபோலே [தாய்‌, fdr 
மா பெரிதான ட ஸ்ப ட 
மேனி வடிவையும்‌ பன்தியாய்‌ வராஹமாய்‌ [த்திலே 
வென்‌ வெளுத்‌ திருக்றெ அன்று ப்ரளயம்கொண்டகால 
எயிறு தந்தங்களையு முடைய பார்‌ மகள்‌ ஸ்ரீ பூமிப்பிராட்டியி 
ஒள்‌ அழதொன [தாய்‌,। னுடைய 


i மைய பதவ டடக்‌ வண்ஷைய அ அவவை ள்‌ அ வலில கனகா 


அந _-மூன்றாம்பாட்டு, ( வாதையித்யாதி ) ,ஒருநீர்ப்புழுவால்‌ வந்த 
நோவைப்‌ பரிஹரித்த வளவன்றிக்கே ப்ரளயாபத்திலகப்பட்ட ஜகத்‌ தின்‌ 
கோலைப்‌ பரிஹரித்தானென்று கொண்டாடுருரென்று ஸங்கதி, 

(செலுலில்‌) இழ்‌வயித்திலே. (மெளவல்‌) முல்ல, ... ட (௩) 
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பெரியதிருமொழி, ௯1ம்‌, க-இி, இஃப்‌, மன்னவன்‌. கடிஎக்‌ 


பயலை வைவர்ண்யத்தை உயர்‌ உயர்ச்‌ திருக்துள்ள 
தீர்த்தவன்‌ போக்னெவனாய்‌, [கு கொடி கொடிகலானவை 
பஞ்சவர்‌ பஞ்சபாண்டவர்களுச்‌ ஒளிவளர்‌ மிக்கதேஜஸ்ஸை 
பாகன்‌ ஸுரதியாய்‌ நின்றுஉப ட தட்‌ [வம்‌ 
கரித்‌ தவனுமான எ ம்தியம்‌ சர்தீரமண்டலத்தள 
௪ ட சென்‌ து இட்டி 
ம்பெருமான்‌ i 
: ண்கள்‌ சேர்‌ சேரும்படி 
8 . ய்‌ » ஐ. 1 
திகதி FES ப்பது [சென்னி உக்ஈதங்களான ய்‌ 
உருவத்து வடிவையுடைத்தா்ய்‌ | இதரம்‌ கெங்களையுடையதர 
உலப்புஇல்‌ முடிவின்றிக்கே | நல்‌ ௮ழூத ரன ட ய்‌ 
பல்காலத்து அசேககாலம்‌ செல்லு| மாடம்‌ கீருஹங்களையு முடை 
வதாய்‌ திருச்சண்ணங்குடியுள்‌ நின்றானே. 


வ்யா,--ஈர்லாம்பாட்டு. (வென்றியிச்யாதி) வெற்றியையுடைத்‌ 
தாய்‌, திண்ணிதாய்‌,மலைபோலே பெரியவடிவையும்‌ வெளுத்த எயிற்‌ 
றையுமுடைத்தாய்‌, அக்நிகல்பமாய்‌ ஜா த்யுசதமான வட்டணித்த 
க்ண்ணிணையுமுடைத்தான வராஹமாய்‌, பூமியை ப்ரளயம்கொண்ட 
தென்று அத்தைஎடுத் து ம்ரீபூமிப்பிராட்டிக்குவர்ச வைவர்ண்யத்‌ 
தைப்‌ போக்கனைவன்‌; பாண்டவர்களுக்கு ஸாரதியானவன்‌. (ஒன்ற 
லாவித்யரதி ) காகாவான வடியவையுடைத்தாய்‌ முடிவீன்றிக்கே 
அகேககாலம்‌ செல்லுவதாய்‌ உயர்க்திருச துள்ள கெர்டிகளானவை 
சந்த்ரமண்டலத்தளவிலே சென்றுசேரும்படி ஓங்க சிகரய்களை 
யுடைத்தாய்‌, அழயெ மாடல்களை யுடைய திருக்கண்ணங்குடியுள்‌ 
நின்றானே.  .... ஷ்‌ க த க வ. ௯ (8) 

ஞூ. ப்‌ 
'மன்னவன்பெரியவேள்வியில்‌ குறளா ய்மூவடி நீரொடும்கொண்டு. 
பின்னுமேழுலகுமீரடி யாகப்‌ பெருந்திசையடங்கிட கிமிர்ந்தோன்‌ 
அன்னமென்கமலத்தணி மலர்ப்பீட த்தல்புனலிலைக்‌ குடைநீழல்‌ - 
செர்நெலொண்கவரியசைய வீந்திருக்கும்‌ திருக்கண்ணங்குடி யுள்நின்றானே, 

அர. --சாலாம்பாட்டு, ( வென்தியித்யாதி) கீழே - ஒருப்ரளயாபத்ரஷ 
ணம்‌ பண்ணினவனென்றார்‌; அவ்வள்வேயோ? அடி.பட்டுஉருமாய்ச்‌ த பூமியை 
உத்தஷரித்தும்‌, அதின்பா(ஏு)ரத்தை இறக்கியும்‌, ரக்ஷித்தவனென்றுஸ்தோ 
தீரம்‌ பண்ணுரொரென்று ஸங்கதி, 

தறுகண்‌”? என்றஇனர்த்தம்‌ (வட்டணித்த ] என்றது, சென்னி” என்ற 

தினர்த்தம்‌ (ஒல்னெ )என்றது, ர க பா ட. 
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௧௫௭௪ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧-இ, ௫-பா, மன்னவன்‌, 


பதம்‌, உரை. பராம, உரை, 


டி » த ்‌ | ரக றை 
மன்னவன்‌ மஹாபலீயினுடைய ' |நிமிர்ந்தோன்‌ வா வண்டார்‌ எம்பெ 
| 


பெரிய பெரிதான ல ன்னாம்‌ ஹம்‌ ரா தருமா 
வேள்வியில்‌ யாகத்திலே சமன்‌ க்குதுபான 
குறளாய்‌ வாமகரூபியாய்சென்ற | கமலத்து தாமரையிலுன்டாய்‌ ' 
மீரொடு (அவன்‌ கொடுத்த) நீ| அணி ௮மூதொன 

ரோடு மலர்மீடத்து புஷ்ப பீடத்திலே 
மூவடியும்‌ மூன்றடி யையும்‌ அலை அலையெறியாநின்ற 
கொண்டு ஸ்வீகரித்து புனல்‌ ஜலத்திலுன்டான 
பின்னும்‌ பிறகு இலை இலையாகிற 
ஏழுலகும்‌ ஏழுலோகங்களையும்‌ (குடை குடையினடைய 
ஈரடியாக இரண்டடியாலே | நீழல்‌ நிழல்‌ ழே 

௮ளப்பதாக | செம்மெல்‌ செர்செலான2 
பெரும்‌ பரந்‌ திருக்க [ஓன்‌ அழூபெ 
திசை திக்குக்கள்‌ | சவரி சாயத்தை 
அடங்க (திருவடிசளுக்குள்‌ | சய வீசம்படியாச 


ளே) அடங்கும்படி : வீட்றிரு “கும்‌ இருக்கும்படியான 
ப்‌ 


யாச | திருக்கன்ணங்குடியள்‌ கின்றனே. 


வ்யா.--அஞ்சாம்பாட்டு. (மன்னவனிஜ்யா 2) மஹாபலியுடைய, 
அர்த்தித்தார்‌ அர்த்தித்ததெல்லாம்‌ சகொடுக்கிறயாகத்திலே வாமா 
வேஷத்தைப்‌ பரிக்ரஹித்துக்கொண்டு போய்புக்கு, அவன்‌ வார்த்த 
நீரோடு மூன்றடியையும்கொண்டு ஸ்கிகரித்‌ து, த்‌ தரம்‌ பூமிப்‌ 
பரப்பையடைய இரண்டடியாலே அளப்பதாகப்‌ பரந்ததிக்குக்கள 
டங்கலும்‌ திருவடிகளுக்குள்‌ள அடங்கும்படிவளர்க்‌ ன (அன்ன 
மித்யாதி) ௮ன்ன்மானது தன்கால்‌ பொருக்கும்படி : ம்ரு தவான 
கமலத்திலேயுண்டான அ௮மகயபீடத்திலே அலைற புனலிலேயுண்‌ 


அந --ஆஞ்சாம்பாட்டு (மன்னவனித்யா தி) பூபாரத்தை இறக்கினமாத்ர 
மன்திக்கே, அர்யசேஷமாய்போன லோகங்களையும்‌ அடிக்ழ்கொண்டவனன்‌ 


ரேவென்று புசமுகிரறாரென்றுஸங்க தி, 


வேள்விக்குப்‌ பெருமையா சன்னென்ன வருளுடுருர்‌ (அர்த்தித்தாரித்‌ 
யாதி). மஹாபலிதானே அபீ ஷ்டதாமம்‌. பண்ணுகையாலுண்டான பெருமை 
யென்றுகறுத்து, .., ன்ஸ்‌ a ட க க - (@} 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, க-இி, ௬-பா, மழுவினால்‌, கடுஎடு 


டான இலையாகிற குடைகிழல்்‌€ழேே செர்நெலொன து சாமரம்வீச, 
ஐங்வர்யத்தாலுண்டான வ்யாவ்ருத்தியடையத்‌ தோற்அம்பட்‌ 
மிராநின்றதாயிற்று,. ... க ன னல்‌ (1) 


ஞூ 
மழுவினலவனியரசை மூவெழுகால்மணிமுடி பொடிபடுத்‌ திர 
குழுவுவ ரர்புனலுள்குளித்‌ தவெங்கோபம்தவிர்க்‌ தவன்குலைமலிகதவி 
குழுவும்வார்கமுரும்‌ குரவுற்பலவும்‌ குளிர்தருகுதமா தவியும்‌ 
செழுமையார்பொழில்கள்‌ தழுவுசன்மாட த்‌ திருக்கண்ணங்குடி யுள்கின்றானே, 


- பதம்‌. உரை. | பதம்‌. உரை, 
மூவெழுகால்‌ இருபத்தொருப:கால்‌ : சமூகும பாக்கு மரங்களும்‌ 
அவனி பூமியில்‌ | காறும்‌ குராமரங்களும்‌ 
அரசு ராஜாக்களுடைப | சல்பலவும்‌ ஈல்லபலாமரங்களும்‌ 
மணிமடியை மணியினா லகற்கபித்த ஒளிர்‌ குஃரிர்த்‌்தியை 
மாவி ல்‌ பாலால்‌ | எலைகளை தரு சரம்படியான 

ப படர்‌. த்த. கக த்‌ 
பொடிபடுத்து து பொடியா லள யய | கஜம்‌ மாமரங்களூம்‌ த 
்‌ % 
அவா டை ய்‌ உட ட ப்‌ ௪ 
(அவ! தட்‌ வ, கட்த குருக்கத்‌ திமரங்களும்‌ 
உதிரக்குழுவு ரக்த ரர்‌ எழு (ஆய இவைகளு 
வார்புனலுள்‌ ப்‌. ரவாஹத்‌ இே வ்‌ 

ப து சப்த | செழுமை செழிப்பால்‌ [டைய) 
குளித்த ஸ்நாடம்பண்ணி | ளை 

. . ல, . | ஆ எறி அள்‌ 
லெம்கோபம்‌ மிக்சகொாபத்தை | ட வண்ட க்்‌ 
சலிரர்ச்கன்‌. போம்னெலஞுன பரச ல்‌ ழில்கள்‌ சோலைகளாலே 

ராமன்‌, (சமூஷம்‌  குழப்பட்டதாய்‌, 
குலைமலி கலைசவாலெறிறைர்த | £2 நலலதான 
கதலி வாழைகரடைய | மாடம்‌ க்ருஜங்களையுடைய , 
குழுவும்‌ தோ படி. | தமான 
வார்‌ உயர்ந்‌ இருக்ற | திருக்கன்ணங்குடியள்‌ நின்றானே. 
அர--ஆரும்பாட்டெ ! மழுவிஞலித்யா தி | குணலேசமுள்ள வனி 
யைத்‌ தலைபறுக்க மாட்டாதே தன்னை இரப்பாரார29 லொகரக்ஷணம்‌ பண்‌ 


ப = ன ரச்‌ 
த 


ஆ 
ணினானென்றார்‌£ழ்‌) ௮ம்படி. குணலேசமும்‌ 2 மழுச்சாணாதே துர்மாநிகளாய்‌, 


அதிலும்‌ தோத்ராரை நிர்மூலமாக்கி லோசரஷணம்‌ பண்ணுமவனன்றோ 
சு 


வென்று சொல்லுரெென்‌ ஐஇ லங்க. 
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௧6௭௬ 'பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧-இ, எ-பா, வானுளார்‌. 


வ்யா,--ஆரும்பாட்டு. (மழுவினால்‌) மழுவைக்கொண்டு பூமியில்‌ 
சாஜாக்களை இருபத்தொருபடி.கால்‌ அணுத்‌ ௮, அவர்களுடையரு திர 
வெள்ளத்திலே குளித்து, உதகக்ரியையும்பண்ணி மிச்ககோபம்‌ 
சவிர்க்தவன்‌, குலைமிக்கவாழைத்தோப்பும்‌, திர்ண்டெயர்க்தகமுகும்‌, 
குரவும்‌, ஈன்றானபலாவும்‌, குளிர்க்தநிழலைத்தருறெ மாவும்‌,குருக்கத்‌ 
தியம்‌ அழகுமிக்கிருக்‌ துள்ள பொழில்கள்‌ கூழ்க்‌ இருப்பதாய்‌, அழக 
மாடங்களையுடைத்தான, திருக்கண்ணங்குடி யுள்‌ நின்றானே, (௬) 
ஞீ. 
வானுளாரவரைவலிமையால்‌ ஈகலியம்மறிகடலிலங்சையார்கோனைப்‌ 
பானுநேர்சரத்தால்பனங்கனிபோலப்பருமுடியுதிரவில்வளைத்தோன்‌ 
கா னுலாமயிலின்கணங்கள்நின்றாடக்‌ கணமுகில்முரசகின்ற திரக்‌ 
[6] தனுலாவரிவண்டின்னிசைமுரலும்‌ திருக்கண்ணங்குடி யுள்ரநின்றானே, 


பதம. உரை. பதம்‌. உரை. 
வானுளாரல இந்த்ராதி தேவர்களை வளைத்தோன்‌ வளை,த்தவனான சக்ர 
ரை லட. 
வலிமையால்‌ மிடுக்சாலே வர்ச்திச்சிகுமள்‌, 
ன்‌ ர ்‌ , கான்‌ காட்டிலே 
சலியும்‌ ஹி ள்ல நட்டல்‌ உலா . ஸஞ்சரியாநின்‌ ஐ 
மதி திரைக்செப்பத்தை மயிலின்‌ மயித்களிகுகடம்‌ 
சடைப்‌ ட்டி ன்ன கத 
கடல்‌ ஸமுத்ரத்தால்‌ குழப்‌ [ந கட்டன்‌ 
ப்‌ நின்றாட நின்றாடும்படி.யும்‌ 
இலக்‌ ன அன்னை |கணமுகல்‌ திரண்டமேசங்கள்‌ 
லங்கையா? லங்கைக்கு நிர்வாஹக | ்‌ வல்‌ 
ர்‌ கோன்‌ னன ராவணனுடைய | முரசம்‌ வாத்யம்போல்‌ 
பரு தீருடமான நின்றதிர தீவ்நிக்கும்படு.யும்‌ 
ம ஸ்பிரஸ்ஸுகள்‌ தேன்‌ தேனிலே 
பாது ஸூர்ய இரணம்போல்‌ | ௨லா ஸஞ்சரித்தும்‌ 
நேர்‌ திக்ஷணமான வரி அழிய தான 
சரத்தால்‌ அம்புகளாலே வண்டு வண்கெள்‌ 
பனம்கனிபோ பனம்பழம்போல்‌ இன்‌ இனிய 
டல்‌ ்‌ இசை காநத்தை 
உதிர அறுச்துவிழும்படி. முரலும்‌ பண்ணும்படி மிராநின்ற 
வில்‌ ததுஸ்ஸை திருக்கண்ணங்குடியுள்‌ நின்ருனே. 


s . க 3 
/*சால்‌”” ஸச்தாநம்‌, ..., os ன்‌ ற த (௬; 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப,க-இ,௮-பா, அரவுமீள்கொடியோன்‌. ௧௫௭௭ 


வ்யா.--ஏழாம்பாட்டு, (வானுளாரித்பாதி) தன்மிடுக்காலே 
காவலாகவைத்த இரந்த்ரா இகளையும்‌ ஈலியாநிற்பானாய்‌, திரைக்கிளப்‌ 
பத்தையுடைத்தானகடலை அகழாகவுடைத்தான லங்கைக்கு கிர்‌ 
வா ஹகனாயிருக்கிற ராவணனை அதித்யசரணம்பொலே கூரியஅம்பு 
களாலே வரப(2)லத்தாலேபூண்கட்டின முடிகளானவை பனம்பழம்‌ 
போலே உதிரும்படி வில்லைவளை த்தவன்‌. (கானித்யா தி) காட்டிலே 
திரியக்கடவதான மயில்களினுடைய திரள்களானவை ஆட, திரண்ட 
மேகங்கள்‌ வாத்யம்போலே த்வநிக்க, மதுபாகமத்தமான வண்டுகள்‌ 
இனியஇசைபாடா நின்‌ அள்ள, ராவணனோடு பொருதல்ரமம்‌ ஆ அம்‌ 
படி. ஆடல்பாடல்கேட்டுப்போ அபோக்கியிருக்லானகேசமாயிற் று. 


மூ 
அரவுமீள்கொடியோனவையுளாசநத்தை* யஞ்டொதேயிடவ தற்குப்‌ 
பெரியமாமேனியண்ட ஐடுறாவப்‌ பெரும்‌ திசையடங்டெ நிமிர்ந்தோன்‌ 
வரையின்மாமணியும்‌ மரதகத்‌ திரளும்வயிரமும்‌ வெதிருதிர்முத்தம்‌ [னே 
திரைகொணர்ந்துந்தி வயல்தொறும்குவிக்கும்‌ திருக்கண்ணங்குடியுள்‌ நின்று 


பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை. 
அரவு ஸர்ப்பத்தை பெரிய பெரிதாய்‌ வளர்ர்த 
ரீள்கொடி. நீண்டத்வஜத்‌ இலுடை ண்கள்‌ ண கனக ன அ 
யோன்‌ ய துர்யோதநன்‌ த அனல்‌. 
வ ர்‌ ம்‌ ஊடுருவ உள்ளே சைக்கும்படி. 
அவையுள்‌ ௮௩ தஸடையில்‌ 


பெரும்‌ இசை பெரிய இக்குக்களும்‌ 


ஆசஈத்தை பொய்யாஸகத்தை | அடல (தன்னிலே) அடப்‌ 
அஞ்சிடாதே அஞ்சாமல்‌ | கும்படியாக 
இட - இடும்போது 'நிமிர்்தோன்‌ வளர்ந்தவனான க்ரஷ்‌ 


அதற்கு அதற்காகவே | ணன்‌, 


த 


அரு எழாம்பாட்டு. (வானுளாரித்யாதி) ஆஸுரப்ரக்ருதிகளான ராஜ 
லோகத்தை வென்றபடி. அதுஸந்தித்‌ தார்‌£ழ்‌; இவ்வளவேயோ? சைவிஞ்சி 
பெருமிடுக்கனாய்‌, தலைபத்துப்‌ படைத்தவனையும்வென்று லோகரக்ஷணம்‌ 
பண்ணினானென்று ஏத்துகிருரென்று ஸங்கதி, 

வானுளாரையென்னாதே, “அவரை?” என்று விசேஷிச்சையாலே பவி 
தத்தையருளுரறொர்‌ ( குவாலாகவைத்த ) என்று; இச்பாலகதயாப்ரமாணப்‌ர 
ஸித்தரென்று கருத்து, ** பானு ?? என்று - பாதுவென்றாய்‌, அதினர்த்தம்‌ 
(ஆதித்யன்‌) என்று, ...., ச ப ரல ல்‌ சை ரஹி 
ஸ்வர 
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சடு௪௮ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, க-இ, ௯-பா, பன்னி௰யபாரம்‌. 


வரையின்‌ ஸஹ்யபர்வத த்‌ திலிருக்‌ உதிர்‌ உதிர்த்தா நின்றுள்ள 
றெ முத்தும்‌ முத்துக்களையும்‌, 
மா ங்ரேஷ்ட்டங்களான | திரை அலைகளானவை 
மணியும்‌ ரத்ஈங்களையும்‌, கொணர்ந்து கொண்டுவந்து 
மரதகத்திரளும்‌ மரகதக்‌ கூட்டங்க |உந்தி தள்ளி 
ளையும்‌, வயல்தொறும்‌ கழனிசள்தோறும்‌ 
வயிரமும்‌ வயிரங்களையும்‌, குவிக்கும்‌ குவிக்கும்படி யான 


வெதர்‌ மூங்கில்கள்‌ திருக்கண்ணங்குடி யுள்நின்றானே.. 

.... ஒூயா.--எட்டாம்பாட்டு, (அரவுகீள்‌ கொடியோன்‌) ஸர்ப்பத்‌ 
த்வஜனென்னக்கடவதிறே துர்யோதானை. அவன்றன்‌ ஓலக்கத்தி 
னுள்ளே ஆஸஈத்தை “ஜகத்‌ அக்கு வேர்ப்பற்றானவனை அழிக்கப்புகா 
நின்றோம்‌” என்று கூசாதேயிட, ௮ துவே ஹேதவாகப்‌ பெரியவடி. 
வானது ௮ண்டாவகாசத்தை ஊடுருவ தஇிக்குக்கள்‌ தன்பக்கலிலே 
அடங்கும்படியா க வளர்ந்தவன்‌. (வரையித்யாதி) ஸஹ்யபர்வ,தத்தி 
விருக்றெ ரத்நங்கள்‌,மரதகத் திரள்‌, வயிரமென்கிற ரத்ஈவிசேஷங்கள்‌, 
மூங்லுதநிர்த்த முத்துக்கள்‌, இவற்றை இரைகளானவை தன்னில 
.டங்காமையாலே கொவெர்துதள்ளி வயல்களிலே குவியாநிற்கும்‌, 


மூல 
ின்னியபாரம்‌ பார்மகட்கொழியப்‌ பாரதமாபெரும்போரில்‌ 
.மன்னர்கள்மடிய மணிநெடும்‌திண்டேர்‌ மைத்துனர்க்குய்த்‌ தமாமாயன்‌ 
துன்னுமாதவியும்‌ சுரபுனைப்பொழிலும்குழ்ந்தெழு செண்பகமலர்வாய்‌ 
தென்னவென்றளிகள்‌ முரன்திசைபாடும்‌ திருக்சண்ணங்குடி.யுள்நின்ருனே.. 


பதம்‌, உரை. பதம்‌. உரை, 
பன்னிய (பொறுக்கமாட்டா தெ |ஒழிய போம்படி 
ன்று)சொல்லப்பட்‌ | பாரசமாபெரும்‌ மஹாபாரதயுத்தத்‌ 
be போரில்‌ திலே 
பாரம்‌ பூபா(ஜு)ரமானது |.மன்னர்கள்‌ ராஜாக்கள்‌ 
பார்மகட்கு ஸ்ரீ பூமிப்பிராட்டிக்கு [மடிய முடியும்படியாக 


அந. எட்டாம்பாட்டு, ( அரவித்யாதி ) வானுளாரைரலிந்‌ தவன்ற 
ன்னை வென்றபடி. சொன்னார்£ம்‌, இதிலும்‌ ஆங்‌ சர்யாவஹமான ஸர்வேண்‌ 
வானான தன்னையும்‌ வஞ்சிக்கத்தேடின அஸ்ஸாமத்த்யத்‌ திலே அவ்வஞ்சநத்‌ 
இலசப்படாதே வளர்ந்தக்றுஷ்ணாபதாநத்தை ஸ்துஇக்கிருரென்று ஸங்கதி. 

அலை”? என்றதினர்ச்தம்‌ - (ஒலக்கம்‌) என்றது. ... ஸு (அ) 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௪-இ, ௯-பா, பன்னியபாரம்‌, ௧௫௭௯ 


மணி மணிமயமாய்‌ சூழ்ந்து குழப்பட்ட தாய்‌, 

கெடும்‌ நீண்டதாய்‌ | எழு வ்ருத்தியை யடையா 

திண்‌ த்ருடமான | நின்ற 

தேர்‌ தேரை செண்பசமலர்‌ செ ண்பசுபுஷ்பத்‌ திலே 

மைத்தனர்க்கு அர்ஜுஈனுக்காக . வாய்‌ ்‌ ஸ்‌ 

உய்த்த நடத்‌ தினவனாய்‌ தென்னவென்‌ தென்னவென்று ஸ்வ 

மாமாயன்‌ ஆங்‌ சர்யசேஷ்டி ச று ரத்தோடே 
முடைய எம்பெரு | அளிகள்‌ வண்கெள்‌ 

துன்னு நெருங்க [மான்‌ [மூரன்று வ்யக்தமாய்‌ 

மாதவியும்‌ மாதவியாலும்‌, இசைபாடும்‌ காஈம்பண்ணாரின்ற 

சுரபுனை ஸுரபுன்னையினுடை திருச்சண்ணங்குடியுள்‌ நின்றானே. , 


பொழிலும்‌ சோலைகளாலும்‌. [ய 


வ்யா--ஒன்பதாம்பாட்டு. (பன்னியவித்யா இ) எல்லாம்போ ௮ 
க்கத்தக்க பூமிதானே “என்னால்‌ பொலுக்கப்டோகா அ''என்ற கூப்‌ 
பிடும்படி. விஞ்சனபா(ஏ)ரமான து ங்ரீபூமிப்பிராட்டிச்கு வாராத 
படி மஹாபாரதயுத்தத்திலே ராஜாக்களானவர்கள்‌ முடியும்படியாக 
அர்ஜுஈன்முன்னே நின்று தேரைஈடத்தினவன்‌. (மாமாயன்‌) ஆம்‌ 
சர்யகுண சேஷ்டிதங்களையுடையவன்‌; கெருங்கெமா தவியும்‌, சா. 
புன்னைப்பொழிலும்‌, சுற்றிலேஜங்னெ செண்பகங்களையு முடைத்‌ 
தாய்‌, அவற்றிலே படிக்கவண்டுகளானவை முரன்அ இசைபாடா' 


கின்றுள்ள திரு க்கண்ணங்குடியுள்‌ நின்றானே. (௯ ) 


அரு -ஒன்பதாம்பாட்டு, ( பன்னியவித்யாதி ) தூதுபோகையிலுண்‌ 
டான ஆங்சர்யத்தை யருளிச்‌ செய்தார்£ழ்‌; அதுக்கும்‌ இசையாத மூர்ச்சு 
ராகையாலே அவர்களைத்‌ தேர்க்காலாலே அழித்த வாங்சர்யத்தை யறுஸம்‌ 
திக்கறொரென்று ஸங்கதி, 

பன்னிய?” என்றது - சொல்லப்பட்ட என்றாய்‌, தாத்பர்யம்‌ (எல்லாமித்‌ 
யாதி). செண்பசங்களில்‌ வண்டுகள்படிந்தால்‌ முடியுமென்று கவிஸமய 
ஸித்தமேயாகிலும்‌, இங்குதில்யதேசத்‌ திலிருக்கையாலேப்ரா திகூல்ய யீன்‌ நிக்‌ 
கே அதுகூலித்தமையுண்டாகையாலே அருளுரொரென்று திருவுள்ளம்‌, (௬) 
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௧௫௮௦ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧-இ, ௧௦-பா, கலையுலாவில்குல்‌, 


க [அ 
சலையுலாவல்குல்காரிகை திறத்துக்கடல்‌ ொருங்டையெரடிழ்சென்‌ 
சிலையினாலிலங்கை தியெழச்செற்ற இருக்கண்ணங்குடியுள்‌ நின்றானை 
மலைகுலாமாடமங்கையர்‌ தலைவன்‌ மானவேல்‌ கலியன்வா யொலிகள்‌ 

உலவுசொல்மாலை யொன்பதோடொன்றம்‌ வல்லவர்க்கில்லை நல்குரவே. 


திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடிகளே சாணம்‌. 


ணக அணை 
Us உரை, | 11 ப. ப்‌ ஓரை 
கலை பரியட்டமானது | மலைகுலாமாட மலைபோன்ற மாடன்‌ 
உலா நடையாடூறெ ஐ களையுடைய 
அல்குல்‌ நிதம்ப ப்ரதேசத்தையு। மங்கையர்‌ தருமங்கையிலுள்ளார்‌ 
டைய தலைவன்‌ ப்ரதாஈராய்‌, [க்கு 


காரிகைதிறத்‌ அழயெ பிராட்டி நிமி] மானவேல்‌  அபிமா£ஜகமானவே 
அ கீதமாக 


க்‌ லு லையுடைய 
கடல்‌ ஸமுத்ரத்திற்‌ காட்டில்‌ கி்‌ ல்கள்‌ 
பெரும்‌ பெரிதான ்‌ ர 
படையொடும்‌ ஸேரையோடு வாயொலிகள்‌ தகும்‌. ன்ன 
சென்று போய்‌ | ருளிச்செய்‌ தவையாய்‌ 


உலவு ஸலக்ஷணங்களான, 


சிலையினால்‌ பாணத்தால்‌ 
© க சொல்மாலை சப்தஸந்தர்பமான பாச 


இலங்கை லங்கையை | யாக 3 ; 

தீஎழ நெருப்புக்கிளரும்படி | . சக்கரைப்‌ 

செற்ற அழித்த பரக இப்பத்தையும்‌ 

இருக்கண்ணம்‌ திருக்கண்ணங்குடி பாண்ட்‌ ம. 
குடி.யுள்நின்‌ என்னும்‌ இவ்யதேச வலலவாக்கு அபய (9) ஸிக்சவல்‌ 
ரை தீதில்‌ எழுச் தருளி லவர்களுக்கு [து 

| யிருக்கும்‌ எம்பெரு | நல்குரவு பகவத்தாரித்ர்யமான 
மான்‌ விஷயமாய்‌, | இல்லை இடையாது (௧௦) 


வ்யா.--பத்தாம்பாட்டு, (சலையிக்யாதி) பிராட்டியுடைய பரி 
யட்டப்பண்பிலே தோற்றுப்‌ பெரியயடைவெள்ளத்தோடே முதலி 
களோடேசென்று ப்ரஹ்மாஸ்த்ரத்‌ துக்கழியாத ஊரை வில்லாலே 
௮க்நிளெரும்படியாகச்செற்ற இருக்கண்ணங்குடியுள்கின்றானை. மலை 
போலேயிருக்துள்ள மாடங்களையுடைத்தான இருமங்கையிலுள்‌ 
ளார்க்கு ப்ரதாகரா னவர்‌, பிடித்தார்க்குத்‌ தம்‌அபிமா௩த்தைப்பிறப்‌ 
பிப்பதானவேலையுடைய ஆழ்வார்‌ ஒலியையுடைத்தாக வருளிச்‌ 

அர பத்தாம்பாட்டு. (கலையித்யாதி) (பண்பிலே) அழகிலே. 'சடலில்‌ 
காட்டில்‌ பெரியபடையென்று திருவுள்ளம்பற்றி (பெரியவித்யாதி), படை 
யோடும்‌?” என்ற ௪ (4) காரார்த்தம்‌ ( முதலிகள்‌ ) என்றது, உலாவுகை - 


http://acharya.org 


பெரியதிருமொழி, ஸப, ௨-இ, பொன்னிவர்ப்ரிவேசம்‌. ௧௫௮௪ 


செய்தவையாய்‌, (உலவுசொல்மா லை) லக்ஷணங்களில்குறையற்திருக்‌ 
அள்ள இப்பத்தையும்‌ அப்யஸிக்கவல்லார்க்கு பச($%)வத்தாரிதீரம 
மில்லையென்கிறார்‌. .... ஷு ற்கு கன்‌ ௮ வரகு 


பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 


௨ 
பெரியதிருமொழி 
ஒன்பதாம்பத்‌ து முதல்‌ திருமொழி முற்றிற்று. 
உன 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
ஒன்பதாம்பத்‌ து இரண்டா ந திருமொழி 
பொன்னிவர்‌ ப்ரவேசம்‌. 

வ்யா.--!'மன்னர்கள்மடிய மணிநெடும்திண்டேர்‌ மைத்‌ அனர்க்‌ 
குய்த்த மாமாயன்‌'' என்று அவனுடைய அங்ரிதபாரதம்த்ர்யத்‌ 
தை யருளிச்செய்தார்‌ சழ்த்திருமொழியில்‌ ; இங்கே அவனோடே 
நினைத்த பரிமாற்றமெல்லாம்‌ பரசிமாறலாமென்னு திருகாகையிலே 
போய்ப்புக்கார்‌; அங்குநிற்தறவ னுடைய பருவத்தையும்‌ மேன்மை. 
யையும்‌ வடிவழகையும்‌ ஒப்பனையையும்‌ கண்டார்‌, 'அவன்பக்கலிலே 
கட்டி எல்லா வடிமையும்செய்ய வேணுமென்னும்படியானஅபேக்ை 
பிறந்த, ௮பேகைஷக்கதுரூபமாக (௧) “(கமா ல8ஷ௦லக்‌ - க்ரியதா: 
மிதிமாம்‌ வத என்றொருவார்த்தை அருளிச்செய்யக்‌ கண்டிலர்‌. 
விஷயம்‌ ஸர்கிஹிதமாயிருக்க நினைத்தபரிமாற்றம்‌ பெறாமையாலே 
அவஸர்நராய்‌, அவ்வமகுதான்‌ உருவு வெலிப்பாடாகறலிய, அத்‌ 
தாலே நலிவுபட்டு கலக்தவன்‌ பேரநின்றவரக்தரம்‌ “அவனழகு மற 
க்க வொண்ணாதபடி உருவு வெலிப்பாட்டாலே ஈலிய கோவுபடா 
நின்றேன்காண்‌”” என்று தோழிக்குச்‌ சொல்லுகிரளொரு பிராட்டி 
பாசுரத்தாலே தாம்‌ மகோரதித்த கைங்கர்யம்‌ பெறாதேயிருந்து' 
கேரவுபடுகிதபடியைச்‌ சொல்லுகிறாளாயிருக்கிறது. ....  ... 8 
சர்விஸ்‌ நடையாடுகையாய்‌, அத்‌ தால்பலிதம்‌( லக்ஷணங்களிலித்யாதி).*4நல்‌ 
குரவு?? என்றதினர்த்தம்‌ (பகவத்‌ தாரித்ர்யம்‌) என்றது. ... A (௧0) 

ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


_அநுஅபொன்னிவர்‌ மேனியின்‌ ' ப்ரவேசம்‌, (இக இங்கே) இல்விபதியிவே. 
” (ர ரா-௮-௧௫-௭. 


ந வக. 
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கநி௮௨ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௨-இ, காபா, பொன்னிவர்‌ மேன. 


ட்‌ அது 
பொன்னிவர்மேனி மரதகத்தின்பொங்கிளம்‌ சோதியகலத்தாரம்‌ 
மின்னிவர்வரயில்கல்வேகமோதும்‌ வேதியர்‌ வானவராவர்தோழீ 
என்னையும்ரோக்கியென்னல்குலம்கோக்கிஎர்‌ இளங்கொங்கையும்ரோக்குகின்‌ 
அன்னையென்நோச்தமென்‌ றஞ்சுன்றேனச்சோவொருவரழயெவா. [முர்‌' 


பம்‌, உசை. | பதம்‌, உரை, 

இவர்‌ இர்த எம்பெருமானு (இவர்‌) 

டைய என்னையும்‌ ்‌ என்னையும்‌ குளிரப்பார்‌' 
மேனி திருமேனியான த மோக்கி த்து 
பொன்‌ பொன்போலிராநின்‌ றது என்‌ என்னுடைய 
மரதகத்தின்‌ மரகதமணியினுடைய | அல்குலும்‌ நிதம்பப்ரதேசத்தையு: 
பொங்கு பரவாநின்ற [சோக்‌ பார்த்து [ம்‌ 
இளம்சேரதி இளதியதேஜஸ்ஸை ஏந்து உந்கதமாய்‌ 

யுடைய இளம்‌ இளமையான 
அகலத்து இருமார்விலிருக்றெ கொங்கையும்‌ ஸ்தநங்களையும்‌ 
ஆரம்‌ ஹாரமானது நோக்குகின்றார்‌ சடாக்ஷியா நின்றார்‌. 
மின்‌ மின்போலே இராநின்‌ (இது விஷயத்தில்‌) 
தொழி ஸூயே! [றது; அன்னை மாதாவானவள்‌ 
இவர்‌ இவர்‌, என்ரோக்கும்‌ என்னபார்சக்கிருளோ 
வாயில்‌ வாயில்‌ [என்து என்று 
நல்வேதம்‌ ஸாமவேத த்தை | அஞ்சுகின்றே பயப்படுகிறேன்‌; 
ஒதும்‌ உச்சரிக்க ன்‌ 
வேதியர்‌ ப்ராஹ்மணரோ ? ஒருவர்‌ இவர்‌ ஒருவருடைய 
வானவர்‌ஆவர்‌ தேவரா மிருப்பாரோ? | ௮ ழயெவா அழகுஇருந்தபடி (காண்‌ ) 

௮ச்சோ ஆஸ்சர்யம்‌. (௧) 


வ்மா-முதற்பாட்டு.(பொன்னித்யா தி)பொன்னிவரென்றுகிர்‌ 
வஹிப்பர்‌ பிள்ளையமுதனார்‌, (௧)'*எண்ணும்‌, பொன்னுருவாம்‌'' என்‌ 
னுமாபோலே ஸ்வரூபபரமாக்கி, அன்றிக்கே (பொன்னிவர்மேனி) 
இவருடைய வடிவைப்பார்‌ த்தவாறே (௨) சுட்டுரைத்தன்பொன்‌ 
அன்‌ திருமேனியொளியொவ்வா அ?” என்றெபடியே ஈன்றான 
பொன்னென்னலாயிரா கின்றது. அத்தைநீக்கி உள்ளேபார்த்த 

அந முதற்பாட்‌ி மேலுக்கவதாரிகை (அத்தையித்யாதி). (அத்தை) 


a சை வைகையை காக வனாக கள்‌ கண்டவன்‌. 
வெக அவணனையையயயாம்‌ 


(க) திருரொ-க, (௨) இி-வாய்‌-௩-௧-௨, 
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பெரியதிருமொழீ, ௯௬-ப, ௨-தி, கஃபா, பொன்னிவர்மேனி, ௧௫௮௨ 


வாறே தோற்றுறெவடிவிருக்கிறபடி. (மரதகமித்யாதி) மரதகத்‌ 
தினுடைய. விஸ்த்ருதமாய்‌ சண்ணாலே முகச்சலாம்படியான புகரை 
யுடைத்தான திருமார்விலேசாத்தின ஆரம்‌ மின்போலேயிராகின்‌ 
றது. (இவர்வரயில்‌ ஈல்வேதமோ அம்‌ வேதியர்‌) இவர்வரயிலுச்சரிக்‌ 
கிறதும்‌ ஸாமவேதமாயிராநின்ற து. (வானவர்‌) (௧)::3-86 8858. 
ராஜர்ஷிதேவப்ரதிமெள”' என்னுமாபோலே வடிவழகைப்‌ பார்த்த 
வாமே ராஜாக்களோடொக்கச்‌ சொல்லலாயிராநின்றார்‌, ஸமாசார 
த்தைப்‌ பார்த்தவாறே ப்ராஹ்மணரோடொக்கச்‌ சொல்லலா யிரா 
நின்றார்‌, மேன்மையைப்‌ பார்த்தவாறே தேவர்களோ டொக்கச்‌ 
சொல்லலாயிராநின்றார்‌. விஷயம்‌ குறைவற்திருக்தது. . நீ அப்‌ 
போக நிற்கப்பெறாத துகாண்குறை. 

இப்படி விலக்ஷணமாயிருப்பா னொருவன்‌ உன்னோடேவம் து 
கலக்தானாகில்‌ பிறந்தபடிசொல்லிக்காணாய்‌; அவன்‌உன்பக்கல்செய்த 
'தென்னென்ன; நீ செய்ததென்னென்ன; (என்னையுமித்யா இ) மர்மங்‌ 
களிலே கடாக்ஷியாநின்றார்‌. பார்‌. த்தபார்வை ஒருகால்‌ மாறவைக்‌ 
கிறிலர்‌, நீ பின்னைச்செய்த தென்னென்ன; (அன்னையென்ரோக்கு 
மென்றஞ்சுகின்றேன்‌) இப்பார்வைக்கு கானும்‌ கூட்டென்று பார்க்‌ 
கிறாளோ வென்றஞ்சுகன்றேன்‌. ( அச்சோ வொருவரழயெவர ) 
அவன்பார்வையும்‌ அவள்‌ பார்வையும்‌ ஆனதாறெது; அப்போதை 
அழகிருந்தபடிகாண்‌.  ... ர ன்‌ மை (க) 
விசேஷித்ததுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ ! இவரித்யாதி), இங்விபூதியிலே சேதாரு 
டைய இிஞ்சித்காரத்தையும்‌ பாரதர்த்ர்யத்தையும்‌ தததுகுணமான பக்திவிசே 
ஷங்களையுமே பார்த்‌ திருக்கு மவனன்றிஈகே யிருக்கச்செய்தேயும்‌, ஸம்பந்த 
ஜ்ஞாநத்திலுறைப்பில்லாமையாலே அவற்றைச்‌ காக்கமாட்டாதே உபாயாத்‌ 
த்ய(8)வஸாய த்துக்கு அஞ்சிச்‌ செய்ததெல்லாம்‌ ஸ்வரூபவிருத்தமாய்‌ விழு 
மொவென்னும்‌ பீ(ூ)இியால்‌ இருர்துவிட்ட்‌, அவன்‌ ெளர்தர்யத்‌ இலே 
சடுபடும்படியை ஸ்வாபதேசமாகத்‌ திருவுள்ளம்பற்றி ௮க்யாப தேசத்திலே 
படுதாழி?” என்றுஸம்போ திக்கைக்குக்கருத்து (விஷயமித்யாதி), 

ரோக்குநின்றாரென்று வர்த்தமாநார்த்தம்‌ (பார்த்தவித்யாதி), *ரானும்‌ 
கூட்‌” என்றத்தால்‌-என்னிசைவும்‌ ஸாதநமென்று சொல்லுவளோ என்றதா 
யிற்று, (ஆனதாதிறது) என்றது -இவ்விரண்டுக்குள்ளே எது கார்யகரமாகித 
தோ? ௮து ஆறெதென்நு தோழிக்கு ஸங்கேதமாகச்‌ சொன்னபடி, ,.. (௧) 

(2) 
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௪௫௮௪ பெரியதிருமொழி, ௯ஃப, ௨-தி, ௨-பா, தேரடவிழ்‌ நீலம்‌, 


மூ. 
தோடவிழ்நீலமணம்‌ கொடுக்கும்சூழ்‌ புனல்சூழ்குடர்தைக்டெக்த 
சேடர்கொலென்ற தெரிக்கமாட்டேன்‌ செஞ்சுடராழியும்சங்குமேக்‌ 
பாடகமெல்லடியார்‌ வணங்கப்பன்மணி முத்தொடிலங்குசோதி [தி 
ஆடகம்பூண்டொரு கான்குதோஞமச்சோ வொருவரழயெவா, : 


பதம்‌* உரை, பதம்‌. உரை, 

தோடு (இவர்‌) இதழ்கள்‌ ஏந்தி தரித்துக்கொண்டு 
அவிழ்‌ மலராநின்‌ற ' பாடகம்‌ பாடகமுடையதாய்‌ 
நீலம்‌ நீலமானது | மெல்லடி.யார்‌ ஸு௩குமாரமான அடி. 
மணம்‌ பரிமளத்தை [ம்‌ களையுடையவர்கள்‌ 
கொடுக்கும்‌ புற்ப்படவிடாநிற்பதா | வண ங்க திருவடிகளில்‌ விழும்‌ 
சூழ்‌ பரவியிருக்கிற | படியாக [டும்‌ 
புனல்‌ ஜலத்தாலே பன்மணி பலவித ரத்நங்களோ 
சூழ்‌ குழப்பட்டதுமான (மு த்தெ £டு முத்துக்களோடும்‌ 
குடர்தை திருக்குடர்தையிலே இலங்கு ப்ரகாசியாகின்ற 
இடந்த கண்வளர்ச்தருளுறெ சோ தி புகரையுடைய 
சேடர்கொல்‌ யுவாக்கள்‌ ணு ஸரட்பாட்த முல்க்‌ 

ட்‌ ணங்க 
த்க்‌ 5 கஷ்ட ்‌ பூண்டு தரித்தச்சொண்டும்‌ 
தெரிக்கமாட்‌ ௦ தீரிக்துகொள்ளமாட்‌ ரு அச்லியமான: 

டேன்‌ டுகிதிலேன்‌ (இவர்‌) நான்குதோ சாலுதிருத்ோள்களை 
செம்‌ சிவந்த ளும்‌ யுமுடையனா யிரா 
௬டர்‌ தேஜஸ்ஸை யுடைய நின்றார்‌. 
அழியும்‌ திருவா ழியையும்‌ அச்சோ ஒருவர்‌ அழயெவா. 
சங்கும்‌ பாஞ்சஜர்யத்தையும்‌ | 


(தோடவிழித்யாதி) தோடலரர்‌ 


பரிமளத்தைப்‌ புறப்படவிடாகிற்பதாய்‌ 


வ்யா.-—-இரண்டாம்பாட்டி, 
நின்அள்ள நிலமானது 


பரக்கபுனலாலே சூழப்பட்டிருந் துள்ள திருக்குடக்தையிலே கண்‌ 
௮௩ இரண்டாம்பாட்டு, (தோடி த்யாதி) சோழியானவள்‌, ('நீகண்ட 


போதே நீராராயிருர்‌ ஒர்‌; உம்மதெவ்வூர்‌”? என்று கேட்டில்யோவென்ன ; ௮வ 


ரையாரென்று நான்‌ கேட்கமாட்டிற்றிலேனாகலும்‌, அடையாளம்‌ சொல்லு 
றோம்‌; ஆராவமுதாழ்வார்‌ போலெயிருர்த த; ௮துக்கடையாளமென்னென்ன; 
திருவாழி திருச்சங்குகஞண்டென்கிருளென்து ஸங்கதி, 
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பெரியதிருமொழி, கப்‌, ௨-௫, உயர, வேயிருஞ்சோலை, ௧௫.௮௫; 


வளர்ந்தருளின யுவாக்களென்னலா யிராநின்றார்‌. (செஞ்சுடராழீ 
யும்‌ சங்குமேச்‌இ) ஒப்பிச்துக்கொண்டிராநின்றார்‌. திருவாழியையும்‌ 
பாஞ்சஜர்யத்தையும்‌ கையிலேயுடையராயிரா நின்றார்‌. 
(பாடகமெல்லடியார்வணங்க) யுவாக்கள்‌தக்களொப்பனைகண்டு 
காலிலே விழும்படியிருக்குமவர்கள்‌ காலிலேவிழும்படி. யிராநின்றார்‌. 
( பன்மணியித்யா தி ) பலரத்ஈங்கள்‌ முத்துக்கள்‌ இவற்றோடேகூட 
மிக்கபுகரையுடைத்தான ஆபரணங்களாலே ஒப்பித்‌ த மிரா நின்றார்‌. 
ஒப்பனைதான்‌ வேண்டாதபடியா யிராகின்றது திருத்தோள்களைக்‌ 
கண்டவாறே. ( அச்சோவொருவரழயெவா ) இவ்வழகு ஈம்மால்‌ 
பேசப்போகா அ. விஸ்மயப்பட்டு விடுமித்களை, .... (த) 
மூ 
வேயிருஞ்சோலை விலங்கல்சூழ்ச்‌ த மெய்யமணாளரிவ்வையமெல்லாம்‌ 
,தசாயினகாயகரரவர்‌ தோழீ தரமரைக்கண்களிருக்தவாஅ 
சேயிருங்குன்‌றம்‌திகழ்க்ததொப்பச்‌ செவ்வியவாகி மலர்க்தசோதி 
ஆயிரக்தோளொடிலங்கு பூணு மச்சோவொருவரழகியவா (க. 


பதம்‌, உரை, | பரம்‌. உமை. 

வேய்‌ மூங்கலினுடைய | தாமரைக்கண்‌ தாமரைபோன்ற கண்‌ 
இரும்‌ விஸ்‌ த்ருதமான ட க ஈசி 
சோலை சோலையையுடைத்‌ (இருந்தவாறு இருந்தபடி. (என்‌); 
விலங்கல்‌ மலைகளாலே [தான ।|சேய்‌ உயர்ந்த துகளாய்‌ 
சூழ்ந்த சூழப்பட்ட இரும்‌ பரந்திருப்பதான 
மெய்யம்‌ திருமெய்யத்திற்கு (குன்றம்‌ மலைகள்‌ 
மணாளர்‌ நிர்வாஹகராய்‌ திகழ்ந்ததொ விலங்கனாப்போலே 
இவ்வைய இர்தபூமிப்‌ பரப்படம்‌| ப்ப 

மெல்லாம்‌ கலும்‌ செவ்வியவாகி செவ்வையை யுடைத்‌ 
தாயின அளந்துகொண்ட மலர்ந்த பரவின [தாய்‌ 
ஈாயகராவர்‌ ஸ்வாமியாயிராநின்றார்‌; | சோதி .புகரையடைத்‌ சான 
தோழீ ஸூயே 


(தோடலராநின்றுள்ள ) தோடு - உயர்த்தியும்‌, சளர்த்தியும்‌, இளமையு 
மாய்‌, இங்கு இளமைசொல்லுறெ தென்றறாஞாறெர்‌ (யுவாக்கள்‌) என்று. 
“ீபாடகமெல்லடியார்‌”? என்று விசேஷித்‌ ததுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (யுவாக்க 
ளித்யாதி), “ஆடகம்‌?? என்றது - ஹாடகமென்றாய்‌, பொன்னானவாபரணங்‌ 
களைச்‌ சொல்லிற்றாக வருளுசிறுர்‌ (பலவித்யாதி), எ த 1 இன 1. 
ககஸ்‌ 
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சடு௮௬ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௨-த, ௪-பா, வம்பவமும்‌, 


ஆயிரம்தோ ஆயிரம்‌ திருத்தோள்க பூ னும்‌ தோள்வளையும்‌' 
ஷம்‌ (உடையராய்‌ இரா 
rr ய்‌ நின்றார்‌! ; 
இலங்கு ப்ரகாசியாநின்‌ற | அச்சே ஒருவர்‌ அழயெவா, (௩) 


வ்யா.--மூன்றாம்பாட்டு, ( வேயித்யாதி ) மூங்கிலினுடைய 
பரந்தசோலைமை யுடைத்தான மலைகளாலே சூழப்பட்ட திருமெய்‌ 
யத்திலே வந்து சாய்ந்தருளின நிர்வாஹகரானவர்‌. (இவவைய 
மித்யாதி) பூமிப்பரப்பையடைய ௮காயாளேக ௮ளந்துகொண்ட 
ஸ்வாமிகளென்னலாயிரா நின்றார்‌ நீர்மைபார்த்தவாறே. (தாமரைக்‌ 
கண்களிருந்தவா அ) புண்டரீகாக்தனாயிரா நின்றாரென்அ சொல்ல 
லாயிரா நின்றார்‌. 

(வேயித்யா இ) ஓங்கியிருப்பதாய்‌ பரக்திருப்பதான மலை விளங்‌ 
கினாப்போலே செவ்வையையுடைத்தாய்‌ மிக்கபுகரை யுடைத்தான 
ஆயிரம்‌ தோளையுமுடையராய்‌, அத்தோள்கள்தோஅம்‌ கதோள்வக்‌ 
தியை யுடையராயிராநின்றார்‌. ழேரான்கு தோ ரூமென்னச்‌ செய்‌ 
தே அயிரந்தோளென்றே அ-ஆயிரம்தோளானால்‌ கண்ட அபவிக்கும்‌ 
கரணங்கள்‌ அநேகம்‌ கொண்ட அபவிக்க வேண்டும்படி மிராநின்றா 
ரென்கை. (௮ச்சோவொருவரழகியவா) ஓரொப்பனைவேணுமோ? 
௮வ்வடிவழகுகானே அமையாதோ?, .... ல்‌ ட (௩) 

மூ.-- 
வம்பவிமும்‌ துழாய்மாலைதோள்மேல்‌ கையனவாழியும்‌ சங்குமேக்தி 
கம்பர்ஈம்மில்லம்‌ புகுந்‌ துநின்றார்‌ காகரிகர்பெரிதுமிளையர்‌ 
செம்பவளமிவர்வாயின்வண்ணம்‌ தேவரிவரதுருவம்சொல்லில்‌ 
௮ம்பவளத்திரளேயுமொப்ப ரச்சோ வொருவரழகயவா. (௪) 


அந. மூன்றாம்பாட்‌டு, (வேயித்யாதி) நீரே ௮துகண்டபோதே ஒருவ 
ரென்றறுதியிட வேண்டாவோ என்ன; ஆராவமுதாழ்வாரைப்போலே இசா 
நின்றாரென்றொள்‌, ''மெய்யாகச்‌ சொல்லாய்‌”? என்னவே மெய்யமணாளரை 
நினைத்து அவரே இவளுக்காக வேணுமென்று கிர்ணயித்‌ தவளாகச்‌ சொல்லு 
இருளென்று ஸங்ச தி, 

நான்‌ ('மெய்யாசச்சொல்லாய்‌?? என்ன; நீயும்‌ மெய்யமணாளரென்‌ ரும்‌); 
துவென்‌) நீ முகம்‌ பார்த்திலேயோகென்ன; நாணம்‌ஒட்டாமையாலே 
கடைச்சணித்துப்‌ பார்த்தால்‌ தாமரைக்கண்களாயிருந்த வர்ணத்தைக்‌ கொ 
ண்டு அவராக வேணுமென்கிறேனென்னுமது தோன்‌ றவருளுறர்‌ (புண்டர்‌ 
கேதச்யர்தி). 

(தோள்வந்‌ தி) தோள்வளைகள்‌, (௩ 


ணன்‌ 


னி 
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பெரியதிருமொழி, ௬-ப, ௨-இி, ௪-பா, வம்பவிழும்‌, கடூ௮ன 


பதம்‌, உரை பர, உரை 

வம்பு பரிமளத்தை இவர்‌ இவருடைய 

அவிழும்‌ புறப்படவிடாநின்ற | வாயின்‌ திருவதரத்தினுடைய 

துழாய்மாலை திருத்துழாய்மாலையை | வண்ணம்‌ வர்ணமானது 

தோள்மேல்‌ தஇிருத்தோள்களில்‌ செம்பவளம்‌ வெந்த பவளம்போவி 
( தரியாஙின்றார்‌) ; ரா நின்றது; 

கையன திருக்கையில்‌ தேவர்‌ ஸகலருக்கும்‌ ஸ்வாமி 

ஆழியும்‌ திருவாழியையும்‌ யானவர்‌ ; 

சங்கும்‌ பாஞ்சஜந்யத்தையும்‌ | இவரது இவருடைய 

ஏந்தி தரித்துக்கொண்டிரா ! உருவம்‌ திருமேனியின்‌ ஸ்வ 
நின்றார்‌; ரூபத்தை 

நம்பர்‌ விங்‌ வஸநீயராய்‌ , சொல்லில்‌ சொல்லுமளவில்‌ 

நம்மில்லம்‌ நம்முடைய இருப்பிட | ௮ம்‌ அழதொன 

புகுந்து ப்ரவேரசித்து [த்தில்‌ பவளத்திராளே பவழக்கூட்டத்தோ 

நின்றார்‌ நிற்ின்றார்‌; யும்‌ டு 

காகரிகர்‌ மாகரிகரான ரஸிகராச | ஒப்பர்‌ ஸாம்யமுடையராயிரா 

பெரிதும்‌ மிகவும்‌ [ வும்‌, நின்றார்‌ 

இளையர்‌ இளம்பருவமுடைய அச்சோ ஒருவர்‌ அழகியவா, (௪) 

ராயிரா நின்றார்‌; 


வ்யா.-—௩ரலாம்பாட்டு, (வம்பவிழுமித்யா தி) திருமேனியில்ஸ்பர்‌ 
பாத்தாலே பரிமளத்தைப்‌ புறப்படவிடா நின்‌அள்ள திருத்துழாய்‌ 
மாலையைத்‌ தோளிலே யுடையராயிராநின்றார்‌; ஐங்வர்யஸ-செக 
மான மாலையிருந்தபடி. (கையனவாழியும்‌ சங்குமேக்தி) ஈங்வரத்வ 
ஸ-9சகமான இிவ்யாயுதங்களைத்‌ தரித்துக்‌ கொண்டிரா நின்றார்‌. 
(கம்பர்‌)ஓப்பனையழகைக்கண்டவாறே கமக்குப்பற்றப்படுமவரென்னு 
தோற்அம்படி யிராகின்றார்‌. விங்வஸநீயரென்றபடி. (கம்மில்லம்‌ 
புகுக்துகின்றார்‌) “*ஈற்சரக்கன்றோ'” என்று தேட்டமாயிருக்கெ 
இல்லை, (காகரிகர்‌) காகரிகராய்‌ பரமரஸிகராயிரா நின்றார்‌. 


_. இரு நாலாம்பாட்டு, (வம்பித்யாதி) தோழியும்‌ தானுமாய்‌ திருவாழி 
யைப்பேச, அவளும்‌ பா( ஓு)வகாப்ரகர்ஷத்தாலே முன்னிலையாய்‌ தோற்றக்‌ 
கண்டதெல்லாம்‌ சொல்லுகிறாளென்று ஸங்கதி, 


கேவலம்‌ மாலையென்னாதே “துழாய்‌? என்றதுக்குக்‌ கருத்து (ஐங்வர்‌ 
யேத்யாதி), எல்லாம்‌ புகுருகைக்கு ஜஹேது-நாசரிகத்வமென்று விலக்ஷிச்துத்‌. 
தாத்பர்யம்‌ (பரமேத்யாதி) , 
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௧௫௮௮ பெரியதிருமொமி. ௯-ப, ௨-இ, ௫-பா, கோழியும்‌, 


( பெரிதுமிளையர்‌ ) ஈம்பருவத்தில்‌ விஞ்சியிருப்ப அவுமில்லை, 
இவர்‌ திருவ தரமிருக்கும்படியைப்‌ பார்த்தவாறே திவந்தபவளமென்‌ 
னலாம்படியிருந்தது, (தேவரிவர்‌) இதரவிஸஜா தியருமாயிருந்தார்‌; 
மநிச்சரோடு கூட்டலாயிறாக்கிறிலர்‌. ( உருவம்சொல்லில்‌ ) இவர்‌ 
வடிவிருந்தபடியைச்‌ சொல்லில்‌ எங்குமொக்கஸ்ப்ருஹணியமாயிரா 
நின்றது. (அச்சோவெொருவரழயெவா) உபமாஈமில்லா த விஷயத்‌ 
தில்‌ உபமாஈம்சொல்லவிருப்போமோ? ..., ஸு ட்ட (௪) 

4. ணன 
கோழியும்கூடலும்‌ கோயில்கொண்ட கோவலரே யொப்பர்குன்‌றமன்ன 
பாழியந்தோளுமோர்‌ சான்குடையர்‌ பண்டி வர் தம்மையும்‌ கண்டதியோம்‌ 
வா ழியரோவிவர்‌ வண்ணமெண்ணில்‌ மாகடல்போன்றுளர்‌ கையில்வெய்ய 


ஆழியொன்றேர்‌ தியோர்‌ சங்குபற்தி யச்சோ வொருவரழயெவா, (டூ) 
பதம்‌. உரை பதம்‌, உரை, 
கேரழியும்‌ உறையூரையும்‌ வாழியரோ பல்லாண்டுசொல்லப்படு 
கூடலும்‌ மதுரையையும்‌ மவரோ? 
கோயில்கொ வாஸஸ்த்தாநமாக இவர்வண்ணம்‌ இவர்வடிவின்பழியை 
ண்ட தள்ளு எண்ணில்‌ சொல்லப்புக்கால்‌ 
கோவலரே இடையர்‌ ( ராஜாக்கள்‌) பஸ்‌ ட அதது 
ஒப்பர்‌ என்றுசொல்லலாயி போல ற்‌ 
நாதின்றுள்‌: கடல்போன்று ஸமுத்ரம்போலேஜிரர்‌ 
ட்டம்‌ தத்கல்‌ ல்‌ ளர்‌ நின்றார்‌ ; 
குன்றமன்ன பர்வசத்தோடொத்த A ்‌ 
பாழி வலிமையையுடைய கபில்‌ ஒரு திருச்கையிலே 
அம்‌ அழுதோம்‌ வெய்ய ஜ்வலியாநின்‌ ற 
ஜ்‌ சிற்லிறியவ்ன ஆழிஒன்‌று ஒருதிருவாழியை 
கான்குதோ கரன்கு இருத்தோள்‌ எச்தி தரித்துக்கொண்டு, 
ரூம்‌ களையும்‌ தர்‌ (ஒருதிருக்கையில்‌) அத்‌ 
உடையர்‌ உடையராயிருந்தார்‌) லீதயமான 
பண்டு இதுக்குமுன்பு சங்கு பாஞ்சஜந்ய த்தையும்‌ 
இவர்தம்மையு இவரை பத்தி தரித்துக்‌ சொண்டி.ரா 
ம்‌ நின்ருர்‌) 
சண்டறியோம்‌ நாம்பார்த் த தில்லை; அச்சோஒருவர்‌ அழயெவா, (௫ 


— 


* முலையோழுழுமுற்றும்‌ போர்‌ திலாதாப்போலே, மோவாயுமெழுக்த இல்‌ 
லையென்று விவக்ஷித்‌ இக்கருத்து ( ஈம்மில்லமித்யாதி ). (இருப்போம்‌) என்த 
வநந்தரம்‌ “(இ துவென்ன ஆங்‌சர்யம்‌?? என்று கூட்டுவது, CTE} 0 (௪) 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப,- ௨-இ, ௬-பா, வெஞ்னெவேழம்‌. ௧௫௮௯ 


வ்யா.--அஞ்சாம்பாட்டு. (கோழியித்பாதி) உறையூரையும்‌ 
மதுரையையும்‌ வாலஸ்த்சாகமரசவுடைய களாகக்‌ சொல்ல 


வுமாயிராநின்றார்‌. “கோழி” என்சிறது- உமையை. கூடல்‌”? 
என்கிறது-மதுரையை. 1-4 யா எ ல்ப்‌ ய ராஜா 
க்களென்று சொல்லவுமாயிராகின்றா ரென்னவுமாம்‌. முற்பட்ட 


யோஜகைக்கு அவ்விடங்களில்‌ உகந்தருளி நிற்கிறவர்களைச்‌ சொல்‌ 
லித்முகிறது. (குன்றமித்யா இ)மலையோடொ த்த இண்ணியதாயிருக்‌ 
சிற திருத்தோள்கள்‌ காலையுமுடையராயிருக்கார்‌, (பண்டிவர்‌ தம்‌ 
மையும்‌ சண்டதியோம்‌) இதக்குமூன்பு சண்டதியாதாராயிரா நின்‌ 
மூர்‌. 

(வாழியரோ) பல்லாண்டு பல்லாண்டென்று சொல்லுவது: 
இவர்வடிவிருக்கும்‌ படியைச்‌ சொல்லப்புக்கால்‌ கடல்போலே யிரா 
நின்றது. ப்ரதிபக்ஷத்தைக்‌ கனலெழக்காய்றெ இருவாழீயை ஒரு 
கையிலே ஏந்தி, (ஓர்சங்குபற்றி) தமக்கடங்காத பாஞ்சஜந்யத்தை 
மற்றைக்கையிலே யுடையராயிருக்தார்‌. (அச்சோ வொருவரழகிய 
வா) இத்தைச்சொல்லி ஈம்மால்கரையிலே நிற்கும்த்தனையல்ல அ 
ஈம்மால்‌ உள்ளிழிக்து பேசப்போகா அ. (௫) 

ட்‌ து 
வெஞ்னெவேழவெண்மருப்பொ௫ித்‌ தவேந்தர்‌ கொலேக்‌ திழையார்மன த்தை 
'கஞ்சுடையாளர்‌ கொல்யானதியேன்‌ தாமரைக்கண்களிருக்‌ சவாறு 
கஞ்சனையஞ்சமுன்கால்‌ விசைத்தகாளையராவர்‌ கண்டார்வணங்கும்‌ 


அஞ்சநமாமலையேயு மொப்ப ரச்சோ வொருவரழயெவா, (௬) 
பதம்‌ உரை | பதம்‌, உமை. 

த்‌ (இவர்‌) கீருரமான ஓத்த  முதித்தவனான 

ளி கோபத்தையுடைய |வேர்தர்கொல்‌ ராஜாவோ? 
வேழம்‌ குவலயாபீட த்தினு i ்‌ தத்‌ 

ஆட்டு ஏற்திழையார்‌ தரிச்கப்பட்ட அபர 

வெண்‌ வெண்மையான ணங்களையுடைய 
மருப்பு தந்தத்தை ஸ்திரீகளுடைய 


அர.--அஞ்சாம்பாட்டு, (கோழியித்யா இ) இவர்காகரிகரென்னாகின்ருய்‌, 
இவருடைய நாகரிகத்வம்‌ நீ சன்டபடி. யென்னென்றால்‌ சொல்லுகிருளெ 
ன்று ஸங்கதி, 

கோபாலத்வவிவக்ஷயா அருளிச்செய்து, பூ சின்‌ ன்‌ விவக்ஷயாவரு 
ளுறொர்‌ (கோழிமித்யாதி), பரக CEE) CEE] CE] வு (௫) 
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கடுக௦ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௨-தி, ௬-பா, வெஞ்னெவேழம்‌, 


மனத்தை ஹ்ருதயத்தை அஞ்ச நடுங்கும்படி.யாக 

தஞ்ச ஆதாரமாக கால்‌ திருவடி.களாலே 

உடையாளர்‌ உடையவரோ? விசைத்த உதை த்தவனான 
கொல்‌ ( என்னும்படியிரா | காளையராவர்‌ யுவாவாகஇராநின்றார்‌) 

நின்றார்‌; ) கண்டார்‌ சண்டவர்களெல்லாரு 

யான்‌ அறியேன்‌ நான்‌ அதிநிறிலேன்‌; ம்‌ 

தாமரைக்கண்‌ தாமரைபோன்றதிருக்‌ [வண ங்கும்‌ வணங்கும்படியான 
ங்கள்‌ கண்கள்‌ அஞ்சநமாமலை அஞ்சசமலைபோலே 


இருந்தவாறு இருர்தபடி (என்‌;) யேயுமொப்பர்‌ யுமிராநின்றார்‌; 
முன்‌ முன்பு * அச்சோ ஒருவர்‌ அழகியவா, (௬) 
கஞ்சனை கம்ஸனை 

வ்யா.--ஆரும்பாட்டு. (வெஞ்சினமித்யாதி) வெவ்வியசினச்‌ 
தையுடைத்தாயிருக்கிற குவலயாபீடத்தினுடைய கொம்பை முறி 
த்து, அச்செயலாலே பெண்பிறந்தார்க்கு தமான கெஞ்சுகளை எழு 
இக்சொண்டராஜாக்களென்௮ுசொல்லலுமாயிராரின்றார்‌, (ஏந்திழை 
யாரித்யாஇ) ஒப்பித்திருக்கிற பெண்களுடைய ரெஞ்சைத்‌ தமக்கு 
அபாங்ரயமாக வுடையவர்போலே யிராநின்றார்‌. (பானறியேன்‌) 
என்னாலொன்னும்‌ சொல்லலாயிருக்கிற தில்லை, ( தாமரைக்கண்க 
ளிருக்தவா௮) ௮துதன்னை நோக்காலேதெரிவியா நின்றார்‌; கானும்‌ 
என்னுடைமையும்‌ நீ இட்டவழக்கன்றோ வென்றாப்போலே யிரா 
நின்றது. ரோக்கைப்பார்த்தவாழே. 

அர. ஆசம்பாட்‌டி, (வெஞ்னெமித்யாதி) கோவலரென்‌ று க்ருஷ்ணன்‌ 
ஒழேப்ரஸ்துதனனவாறே, அவனுடைய ஆண்பிள்ளை த்தன த்தையும்சொல்லி 
ஈடபடுறொளென்று ஸங்கதி, 

(அபாங்‌ ரயமாக) என்றது-பெண்களின்நினைவேதனக்கு நிர்வாஹகமெ 
ன்று அவர்களுக்குத்‌ தன்னை எழுதிக்கொடுத்‌ தவனென்றபடி., “(வேந்தர்‌ 
கொல்‌? என்றும்‌, ““தஞ்சுடையாளர்கொல்‌?” என்‌ றும்சொன்னஸம்பாயத்‌ துச்‌ 
குத்‌ தாத்பர்யம்‌-பெண்களை ஸ்வாதீக மாக்கிச்‌ கொண்ட வனோ? அன்றிக்கே 
பெண்களுக்குத்‌ தான்‌ பரதந்த்ரனோ ? என்று நிஸ்சயிச்சப்‌ போகாமையாலே, 
அத்தாலே,  யானதியேன்‌?? என்கிருளென்று விவக்ஷித்து அருளுகிறார்‌ 
! என்னாலித்யாதி ), இப்படி கோடித்வயத்தைச்‌ சொல்லிஸம்(ுரயிக்கைக்கு 
கியாமகதர்மங்களென்னென்ன; நாய£பாஷலையும்‌,பருவத்‌ தில்‌ தடிப்பும்‌,வடிவு 
மென்றெரென்‌ ற விலக்ஷித்‌ துத்தாத்பர்யம்‌ ( அதுதீன்னையித்யாதி வாக்யசதுஷ 
டயத்தாலே), க க வை வ அஷ ௦ நமி 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௨-இ, எ-பா, பிணியவிழ்‌. ௧டு௯க 


( கஞ்சனை ) ப்ரபலப்ரதிபக்தகங்களைப்போக்க வல்லரென்‌ஈ 
தோத்அம்படியா யிராகின்றார்‌, பருவத்தைப்பார்த்தவாறே, (கண்‌ 
டாரித்யாதி) ஓர்‌அபி ($) ஸந்தியின்றிக்கே யிருக்கச்செய்தே (௧) 
“3297329583... அவஸ்மா? ப்ரதிபேதிரே” என்றெ படியே கண்டா 
ரைத்‌ தன்வசமாக்கித்தன்காலிலே விழவிட்டுக்கொள்ள அஞ்ஜரகிரி 
போலேயுமிராநின்றார்‌. (அச்சோவொருவரழூயவா) வாக்குக்குஅவி 
ஷயமான விஷயத்திலே கான்‌ எத்தைச்சொல்லுவது, .... (௬) 

உ னு 
பிணியவிழ்தாமரை மொட்டலர்த்தும்‌ பேருளாளர்‌ கொல்யானதியேன்‌ [ம்‌ 
பணியுமென்நெஞ்சமிசென்சொல்‌ தோ ழீபண்டி வர்தம்மையும்‌ கண்டதியோ 


௮ணிகெழுதாமரை யன்னசண்ணு மங்கையும்‌ பங்கயமேனிவான த்து 


அணிகெழுமாமுகலேய மொப்ப ரச்சோ வொருவாழயெவா. (௭௪% 
பதம்‌. உரை, | பம்‌. உரை, 
பி ! | 
சச்‌ முகுளீபாவமாகற | கண்ட றியோம்‌ சாம்கண்ட தில்லை; 
கட்டானது ன்‌ 7 
அவிழ்‌ அவிழும்படி. | கண்ணும்‌ ( இவருடைய) திருக்க 
தாமரைமொட்‌ தாமரை புஷ்பத்தை ! ன 
ட ௮ணி அழதொய்‌ : 
௮லர்த்தும்‌ விகஸிக்கப்பண்ணும்‌ கெழு நெருங்கெ 
ஸுர்யனைப்போலே , தாமரையன்ன தாமரைபோலிராநின்‌ 
பேரருளாளர்‌ பெரியக்ருபையுடை அம்‌ அழதொன [றது ; 
கொல்‌ யரோ? கையும்‌ இருக்கைகளும்‌ 
கார்‌ அதியே நான்‌ அதிகிதிலேன்‌; | பங்கயம்‌ தாமரைபோலிராகின்‌ 
ழ்‌ (இவை) ஐது; 
என்நெஞ்சம்‌ என்னுடைய ம௩ல்ஸா மேனி திருமேனி விஷயச்‌ தில்‌ 
ட ்‌ | வானத்து ஆகாசத்தில்‌ 
பணியும்‌ வணங்காநின்றது; ஸி எண்ட்‌ 
சோழி ஸூயே ன்பு டண ்‌ 
கெழு ரெருங்கியிராநின்‌ ற 
பண்டு இதற்குமுன்பு மாமுகிலேயு நீலமேகம்போன்றவரா 


இவர்தம்மையு இவரை மொப்பர்‌ யிராநின்றார்‌. 


இதென்கொல்‌ இதென்னமோ? | 
| 
ம்‌ | அச்சோஒருவர்‌ அழயெவா, (எ) 


அரு. எழாம்பாட்‌டு, (பிணியித்யாதி) தோழியானவள்‌ நீ இப்படி. கண்‌ 
ணன்‌ கண்ணிலும்‌ சொல்லிலும்‌ ஈடுபடாநின்றாய்‌; எனக்கு முன்னிலையாக 


(௧) பார-உத்யோ. 
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௪௫௯௨ பெரியதிருமொழி, ௬-ப, ௨-இ, எஈபா, பிணியவிழ்‌, 


வ்யா.--ஏழாம்பாட்டு. (பிணியித்யாதி) ஆதித்யன தன்னு 
டைய உஷ்ணசெணங்களாலே தாமரைகளிலுண்டான பூவை அலர்‌ 
த்தக்கடவனாயிருக்குமிறே. அங்ஙனன்‌ நிக்கேக்கீணபாபரானவர்களு 
டையஹ்ருதயகமலத்‌ அக்கு விகாஸத்தைப்பண்ணிக்கொடுக்கும்பெரி 
யகருணையை யுடையராயிராநின்றார்‌. (யானறியேன்‌) என்னால்‌இவர்‌- 
படி. பரிச்சேஇிக்கலாயிருக்கெ இல்லை, (பணியுமென்‌ நெஞ்சம்‌) என்‌ 
' பக்கலொரு நினைவின்றிக்கே யிருக்கச்செய்தே என்கெஞ்சானஅு 
வணங்க நில்லாநின்ற அ. (இதென்கொல்தோழி) உன்னையறியாமை 
வருவதொரு ஈன்மைஇல்லையிறே எனக்கு. நாம்‌ இவரிடையாட்டம்‌ 
நினைத்தறிவுதோமோ? (பண்டிவரித்யாதி) பழைமையாலே செய்‌ 
இறதொன்அம சொல்லவுமாயிருக்கிற தில்லை, 


(அணியித்யாதி) திரளச்‌ செறியப்பூத்த தாமரை யென்னலா 
யிருக்கிறது - திருக்கண்களூம்‌ அணைக்கக்‌ கணிசிக்கிறகைகளும்‌. 
(மேனியித்யா தி) வடிவைப்‌ பார்த்தவாறே மேகசகலங்களன்றி 
க்கே எல்லா மொன்றாகத்திரண்டு வர்ஷிக்சையிலே ஒருப்பட்ட 
மேகம்போலே யிராநின்ற அ. (௮ச்சோவொருவரழகியவா) விஸஜா 
தியத்துக்கு ஸஜாதியங்களிலே சிலவற்றைச்‌ சொன்னவிடம்‌; என்‌ 
சொன்னோமானோம்‌, த அனி த கல்‌ அ (எ) 


அவன்தோற்றிச்சாணேன்‌; உனக்கிது பாவநாப்ரகர்ஷமாகவேணும்‌; இ௫ 
உனக்கு வருகைக்குக்‌ காரணமென்‌;; சேர்க்குமவளான எனக்குத்‌ தெரியாத 
படி. வந்தவழியென்னென்ன; அவர்தம்முடைய பரிபூர்ணக்ருபையாலே என்‌ 
நெஞ்சை வரித்‌ தாராகவேணும்‌, என்று போருளாளரென்றபடி.யைப்பேசி 
ஈடுபடுகராளென்று ஸங்கதி, 


“மொட்டலர்த்தும்‌?? என்னவமைர்‌ திருக்க '(பிணியவிழ்‌?” என்று விசே 
ஊித்ததுக்கு - வ்யாதிபோனதாமரை; கேவலம்‌ தாமரையன்று என்றெ வழி 
யாலே தாத்பர்யம்‌ (ஆதித்யனித்யாதி வாச்யத்வயத்தாலே). அன்திச்கே 
“பிணி?” என்று-கட்டாய்‌, ௮௫-அவிழும்படி மொட்டலர்த்தும்‌ ஸூர்யஸத்‌ 
ருறனான பேரருளாளனென்று அருளிச்செய்‌௮, அர்ச்‌ தாந்தரம்‌ ( அங்கனன்‌ 
திக்சேயித்யாதி), என்னவுமாம்‌, 

“அச்சோ? என்றது-விஷாதத்துக்கு ஸூசகமென்று விவக்ஷித்தருளுறார்‌ 
(விஸஜாதயத்துக்த்யோதி), அ க வ (எ) 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௨-தி, ௮-பர, மஞ்சுயர்‌, ௧௫௯௩ 


ட அதது 
மஞ்சுயர்மாமதி தீண்டநீண்டமாலிருஞ்சோலை மணாளர்வந்தென்‌ 
'நெஞ்சுள்ளும்கண்ணுள்ளும்கின்‌ று நீங்கார்கீர்மலையார்‌ கொல்நினைக்கமாட்டேன்‌ 
மஞ்சுயர்பொன்மலைமேலெழுக்த மாமுகில்போன்றுளர்வக்துகாணீர்‌ 
அ௮ஞ்சிழைப்புள்ளுமொன்லேறிவக்சா ரச்சேவொருவரழகயவா, 


பம்‌, உரை. பதம்‌: உரை, 
மஞ்சு மேகபதத்தளவும்‌ க்ஸ்‌ (இவரை) நான்பரிச்‌ 
உயர்‌ உயர்ந்‌ திருப்பதாய்‌, | டேன்‌ சேதிச்கமாட்டுிறி 
சாலி ச்‌ அம்‌ அழகான [ லேன்‌, 
கு ஸ்ஸிபிக்கும்பரு சிறை சிறகுகளையுடைய 
எனல மானை புள்‌ஒன்று பெரிய திருவடியின்‌ 
மாலிருஞ்சோ திருமாலிருஞ்சோலை தத ஆடாக 
ரு வந்வில்‌ | ஏதி வீற்றிரு்து [மேலே 
மணாளர்‌ ஸுகாதுபவம்‌ பண்ணு | a ப எழுந்த குளு இவர்‌ 
வந்து தாமேவந்து [ மவர்‌ ட்ட மேயது சகவவும்‌ 
ன்‌ என்னுடல்‌ உயர்‌. உர்சதமான 
கெஞ்சள்ளும்‌ ஹ்ருதயத்‌இினுள்ளும்‌ | கத்து பொன்மலையிலே 
கண்ணுள்ளும்‌ கண்களிலும்‌ எழுத கிடந்த 
நின்று நியதமாய்நின்று மாமுகில்போ பெரியமேசம்போலே 
நீங்கார்‌ க்ஷணமும்‌ பிரிகிறிலர்‌) ன்றுளர்‌ இராநின்றார்‌ 
நீர்மலையார்‌ இருநீர்மலயை வாஸ |வந்துகாணீர்‌ (நீங்களும்‌) வந்‌ பாரு 
கொல்‌ மாக வடையவர்‌ ங்கோள்‌. 
போலே யிராநின்‌ அச்சோ ஒருவர்‌ அழயெவா. (௮) 
Wi; 


அந.--எட்டாம்பாட்டு. (மஞ்சித்யாதி) தோழியும்‌ தானுமாய்‌ இப்படி. 
போருளாளரின்படி. சொல்லாநிற்கச்செய்தே, மற்றைத்தோழிமாரும்‌ தாய்‌ 
மார்‌ அயலகத்தாரெல்லாரும்‌ “(இதுவென்னம்புது மை)? என்று விஸ்மயப்‌ 
பட்டு இவளை நிஷேதிக்க ஒருப்படவே, எம்பெருமானும்‌ திருவடி திருத்தோ 
ளிலேதி வருவதாகத்தோத்ற, அத்தைக்கண்டு “இவர்‌ தெற்குச்‌ திருமலையிலும்‌ 
வந்தாரோ? நீர்மலையிலும்‌ வந்தாரோ?” என்ற சொல்லாறிற்கச்செய்தே அணித்‌ 
தாகக்கொண்டு பேரருளாளர்தானென்று, வர்து காணுங்களென்றுஎல்லாரை 
யும்‌ அழைக்கிறாளென்று ஸங்கதி, 

௨௦60 
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௧௫௯௪ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௨-இ, ௯-பா, எண்டிசையும்‌. 


வ்யா.-- எட்டாம்பாட்டு, (மஞ்சித்யாதி) மேகபதத்தளவும்‌ 
செல்ல ஓங்கி, சந்த்ரன்‌ வந்து தீண்டும்படியான ஓக்கத்தையு 
டைத்தான இருமலையை வாஸஸ்த்தா£மாகக்கொண்டு அங்குத்‌ 
தைக்கு போ(9 )க்தாவானவர்‌. (வந்தித்யாதி) அங்குத்தைக்குக்‌ 
கடவ.ராயிருக்கிறவர்‌ தாமே வந்து என்னுடைய ஸர்வ கரணங்களை 
யும்‌ விரும்பி கூணகாலமும்‌ விமெவரா யிருக்கிறிலர்‌; திருநீர்‌ மலை 
யை வாளல்த்தாகமாக வுடையவர்‌ போலே யிராநின்றார்‌; என்னால்‌ 
பரிச்சேதிக்கலாயிருக்கிறிலர்‌. 

(மஞ்சுயரித்யாதி) மேகபதத்தளவும்‌ செல்ல ஓங்கி யிருப்ப 
தெரு பொன்மலையிலே படிந்ததொரு மேகம்போலேயிரா நின்றார்‌. 
இங்கு பொன்மலையாயிருக்கிறார்தாம்‌ ஆரென்னில்‌ ; அஞ்சிறைப்‌ 
புள்ளு மொன்ழேறி வந்தார்‌ வந்து காணீர்‌ - என்னை விலக்கப்பார்க்‌ 
இற நீங்களும்‌ வந்து காணுங்கோள்‌, உங்களாலே தான்‌ விடலாமா 
ல்‌. (அச்சோவொருவரழயெவா) திருவடி திருத்கோளிலேயிருக்‌ 
தால்‌ இருக்கு மழகுதான்‌ இப்படியேயோ ? 

ம. 
எண்டி.சையு மெறிநீர்க்ட லு மேழுலகு முடனே விழுங்கி [ன்‌ 
மண்டி.யோராலிலைப்பள்ளிகொள்ளுமாயர்கொல்‌ மாயமதியமாட்டே 
கொண்டல்கன்மால்வரையேயுமொப்பர்‌ கொங்கலர்‌தாமரைச்சண்ணும்வாயும்‌ 


அ௮ண்டத்தமரர்பணியகின்றா ரச்சோவொருவரழகியவா, (௯) 
பதம்‌, உரை. பந்‌ உரை. 


எண்‌ திசையும்‌ எட்டுத்‌ திக்குக்களிலும்‌ ஒர்‌ ஆலிலை ஒரு ஆலந்தளிரிலே 


எதி பாணனை பள்ளிகொள்‌ .ஸ்ரயநி த்துக்கொண்டி 


நீர்‌ ஜலஸம்ருத்‌ தியை 

புடைத்தான ளும்‌ ருக்றே 
கடலும்‌ ஸமுத்ரங்களையும்‌ | தயர்கொல்‌ ஆஸ்சர்ய பூதரென்று 
ஏழுலகும்‌ ஸப்தலோகங்களை யும்‌ | கு 
உடனே ஒரேகாலத்தில்‌ .. தோத்றவிராரின்றார்‌ ; 
விழுங்கி விழுங்கு இருவயிற்தி | மாயம்‌ (இவருடைய) மாயை 

லே வைத்து | அதியமாட்‌ . அறிதிலேன்‌; [யை 
மண்டி (ஒருவராலும்‌) எழுப்ப . 

வொண்ணாதபடி ' டேன்‌ 


ன்‌ அச்சோ ? ? என்றது - ஹர்ஷத்‌ திலேயாக்கியருளுறொர்‌ ( திருவடியிச்‌ 
யாதி), 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௨-இ, ௯-பா, எண்டிசையும்‌, கடுகடு 


கொண்டல்‌ மேகத்தோடேயும்‌ |கொங்கலர்‌ பரிமளப்ரசுரமான 
கல்‌ அழகிய | தாமரை தாமரைபோலே யிரா 
மால்‌ பெரிதான | நின்றது; 
வரையேயும்‌ மலையோடேயும்‌ | ௮ண்டத்தமச நித்யஸஃரிக ளெல்லா 
ஒப்பர்‌ ஸத்ருஸ்ரராயிராநின்ருர்‌) | ர்‌ ரும்‌ [கின்ருர்‌;. 
கண்ணும்‌ ( இவருடைய) திருச்‌ (பணியநின்றார்‌ ஆஸ்‌ ரயிக்கும்படியிரா 
கண்களும்‌ அச்சோ ஒருவர்‌ அழயெவா. (௯) 
வாயும்‌ திருவதரமும்‌ 


அவ-ஒன்பதாம்பாட்‌டு. (எண்டிசையுமித்யா தி) முகத்திலே 
விழித்தவாறே ஆபத்லகைரென்று தோ ற்அம்படி யிராநின்றார்‌, 
வ்யா.- இக்குக்களெட்டி லம்வந்‌ து அலையெதியாகின்‌௮ள்ளகட லும்‌, 
எல்லா லோகங்களையும்‌ ஒருகாலே திருவயிற்றிலே வைத்து மெளக்‌ 
தீத்யத்தாலே ஒருவராலெழுப்பவொண்ணாதபடி ஒருபவனான ஆலக்‌ 
தளிரிலே பள்ளிகொள்ளுகிற ஆம்சர்யபூத னென்று தோற்றும்படி. 
யிரா நின்றார்‌. கண்டவாறே இவருடைய: ௮௪(%)ட.௪ க(ஷு)டகா 
ஸாமர்த்த்யம்‌ எனக்குத்‌ தோற்று நின்றது, அகிலும்‌ அங்சர்யங்கள்‌ 
எனக்குத்‌ தெரிகிற தில்லை, 


(கொண்டலித்யாதி) வடிவைப்‌ பார்த்தவாறே 'மேகம்போலே 
யும்‌ (௧) நின்ற குன்றத்தினைகோக்கி நெடுமாலேவா'” என்கிறபடியே 
மலைபோலேயும்‌ சொல்லலாயிரா நின்றார்‌. (கொங்கலரித்யா தி). பரிம 
ளத்தைப்‌ புறப்பட விடாநின்‌ அள்ள தரமரைபோலே யிராநின்றது 
இருக்கண்களும்‌ திருவதரமும்‌. (அண்டத்தமரர்‌ பணிய நின்றார்‌) 
மேன்மையைப்பார்‌ த்தவா றே நித்யபஸூரிகளும்‌ வந்து அங்ரயிக்கும்‌ 
படி. யிராநின்றார்‌. (அச்சோவொருவரழகியவா |) மேன்மையையுடை 
யார்‌ கட்டுகிற விஷயமென்னு ஈமக்குக்கைவாங்கலா யிருக்கிற இல்லை 
வடி.வழகைப்‌ பார்த்தவாறே. க வ னன்‌ ட (௯) 

அந ஒன்பதாம்பாட்டு, ( எண்டிசையுமித்யாதி ) எல்லாருமொரூ 
மிடறாய்‌, இவளை அலைச்சப்பார்த்த ஆபத்திலே தஇிருவடிமேலேதி வர்து 
தோற்றினவாறே அபத்ஸகனென்றதோற்றி, இது இவனுக்கு அபால்யஸித்த 
மென்று நின்றாளென்னும்‌ ஸங்கதியை ஸ்ப்புரிப்‌பிக்கிருர்‌ (முகத்திலேயித்‌ 
யாதி, 


*மண்டி.?? என்றதினர்த் தம்‌ (எழுப்ப வொண்ணாதபடி ) என்றது, 


(௧௪) இ-வாய்‌-௪-௫-௪, 
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கடு ௧௬ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௨-தி, க௦-பா, அன்னமும்‌, 


மூ 
அன்னமுங்கேழலும்‌ மீனுமாய வாதியை காகையழகியாரைக்‌ 
கன்னிஈன்மாமதிள்‌ மங்கைவேந்தன்காமரு£ர்க்கலிகன்‌ திகுன்ரு 
இன்னிசையால்‌ சொன்ன செஞ்சொல்மாலையேழுமிரண்டுமோரொன்றும்‌ வல்‌ 
மன்னவராயுலகாண்டு மீண்டும்வானவராய்மஏழ்வெய்‌துவரே. [லார்‌ 


திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


வைய்‌ 
பதம்‌, உரை... பதம்‌, உரை, 

அன்னமும்‌ ஹம்ஸரூபியாயும்‌ |இன்‌ இசையா இனிய இசையாலே 
கேழலும்‌ வா£ஹரூபியாயும்‌ ன்‌ 
மீனும்‌ மத்ஸயரூபியுமாய்‌ சொன்ன அருளிச்செய்த 
ஆய்‌ ஆகாநின்ற ஏழும்‌ ஸ்வாதுபவரூபமான 
ஆதியை ஜகத்காரண பூதனான ஏழுபாட்டாயும்‌ 
கனை திருகாகையிலே இரண்டும்‌ பரோபதேசரூபமான 
அழயொரை அழக$யாஞனாய்‌ எழுந்தரு இரண்டு பாட்டா 

ளியிருக்கிற எம்‌ , 

பெருமான்‌ விஷய | , , , ன 

சு ஓர்‌ ஒன்றும்‌ பலஸ்‌ குதிருபமான ட 

5 ட ஒருபாட்டாயுமுள்‌ 

கன்னி (ஒருகாலும்‌) அழிவில்‌ mi 

லாததாய்‌ 
த்து அழயெதாய்‌ செஞ்சொல்‌ ஸ்ரப்த ஸந்தர்பரூபமா 
மா பெரிதான மாலை ன இப்பத்தையும்‌ 
மதிள்‌ மதிளையுடைய வல்லார்‌ அப்ப்யஸிக்க வல்லவர்‌ 
பண்றத இருமங்கைக்கு மன்னவராய்‌ ராஜாக்களாய்‌ [கள்‌ 
வேந்தன்‌ நிர்வாஹகராய்‌, ஸ்ட இவ்வுலகவ்‌ களை யெ 
காமரு எல்லாரும்‌ ஆசைப்படு ஆண்டு அதபவித்து (லாம்‌ 

ம்படியான மீண்டும்‌ பிறகு 
ர்‌ ஸ்ரீவைஷ்ண ஸ்ரீயை வானவராய்‌ நித்யஸூரிகளாய்‌ 
சலிகன்றி ஆழ்வார்‌, [யுடைய ம௫ழ்‌ வெய்து ஆரம்‌ தமடைவர்கள்‌. 
குன்றா ஒன்றாலும்‌ குறைவில்‌ | வரே 


லாமல்‌ | 
வ்யா,--பத்தாம்பாட்டு,  (அன்னமித்யாதி) இழந்த வேத 
சக்ஷுஸ்லை மீட்டுக்கொடுக்கைக்டோன அன்னமாயும்‌, ஸ்ரீவராஹ 
புராணத்தை யருளிச்செய்‌ தம்‌, மத்ஸ்யபுராணத்தை யருளிச்செய்‌ 


அம்‌, இப்படி தன்னைப்ராபிக்கைக்கு வழியிட்டுக்‌ கொடுக்க ஜகத்‌ 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப; ௩-இ, தன்னைப்ரவேசம்‌. ௧௫௯௬௭ 


காரண பூதனானவன்‌, தருகாகையிலே தன்னழகாலே வீடவொண் 
னாதபடி பண்ணிக்கொண்டு நின்றானாயிற்று. ( கன்னியித்யாதி ) 
அரணாகப்போரும்படிழாய்‌, தர்பரீயமாய்‌, பரப்பையுடைத்தான 
மதிளையுடைய திருமங்கையிலுள்ளார்க்கு ப்ரதாகராய்‌ எல்லார்க்கும்‌ 
ஸ்ப்ருஹைபண்ணவேண்டும்படியான ம்ரீவைஷ்ணவல்ரீயையுடைய 
ஆழ்வார்‌, ஒன்‌ ஓம்‌ குறையாதபடி. இனிய இசையாலே அருளிச்‌ 
செய்த. (செஞ்சொல்மாலையேமு மிரண்டுமோரொன்‌ அம்‌) தம்மால்‌ 
அளவீடவொண்ணாமையால்‌ பிதித்தறுபவிக்கறார்‌. இத்தை அப்‌ 
ப்யஸிக்க வல்லவர்கள்‌ இங்கும்கோலினப($)லங்களும்‌ பெத்து. இது 
தன்னின்‌ பலமான நித்யஸ-ரிகளோடொருகோவையாய்‌ இனிய 
ராகப்‌ பெறுவர்கள்‌. .... க ஷ்‌ க oa (௧0) 


பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌, 


பெரிய திருமொழி 
ஒன்பதாம்பத்‌ அ இரண்டா ந்‌ திருமொழி முற்றிற்று. 
“தடவை 
ஒன்பதாம்பத்‌ து மூன்றா ந்‌ இருமொழி 
தன்னை ப்ரவேசம்‌. 
வ்யா.--கரயகஷனோேடே இயற்கையில்கலர்‌ அ பிரிக்‌ து அந்தபிரிவேர்‌ 


அர. --பத்தாம்பாட்டு, [(௮ன்னமித்யாதி) உயிர்த்தோழியும்‌ தானுமாய்‌ 
அஅபவித்தது எழுபாட்டும்‌, எல்லாரையும்‌ குறித்து இரண்பொட்டும்‌, பலஸ்‌ 
௫தி ஒருபாட்மொய்‌, இந்த பாட்டின்படியை அஸர்‌ இத்து ௮அ௮௧( % )தீமாகப்‌ 
பத்தென்று சொல்லமாட்டாதே தகதக டன்‌..." 
(தம்மாலித்யாதி). ... ளட 3 (௧௦) 

ஜீயர்‌ இருவடிகளே சரணம்‌. 
2௦௫30௨ 

அந.--தன்னைஙைவிக்கிலேன்‌ ப்ரவேசம்‌: திருநாகையழகியாரை உருவு 
வெளிப்பாட்டில்கண்டு தோழியும்‌ தானுமாய்‌, அழகிலே ஈடுபட்டிருக்கச்‌ 
“செய்தே, தோழி இவளை அர்யபரதையாலே ஆங்வாஸிப்பிக்கக்‌ கோலி, புஷ்‌ 
பாபசயத்தாலே உத்யாநங்களிலே ஸஞ்சரிப்பிக்க; திருப்புல்லாணி யெம்பெரு 
' மான்வந்து நிரவதிக ஸம்ஸ்லேஷத்தை யுண்டாக்‌ி, இது-லாச்மிச்ச வேண்‌ 
டிப்‌ பிரிர்தானென்று ஸங்கதி, 
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கடுக௮ பெரியதிருமொழி, ௬-ப, ௩-இ, தன்னைப்ரவேசம்‌. 


டே அவன்வர அபேக்ஷிதமாயிருக்க, அவன்‌ வரக்காணாமையாலே 
ஆற்றாமை கரைபுரண்டுகோவுபடுகிறாளொருபிராட்டி, இனிகாம்‌ ௮வ 
ன்றான்வம்‌ து மேல்விழுக்‌ து கலக்கக்கடவனென்௮ முறை பார்‌ த்‌இரு, 
க்துண்டது அமையும்‌; இனி ஸ்வலாபத்‌ துக்குநாமேயா கிலும்‌ ப்ரவ்‌ 
ருத்திப்போமென்ன கொண்டு, தன்னுடைய ஸ்த்ரீத்வப்ரயுக்தமான 
நாண்‌, மடம்‌, அச்சம்‌. துடக்கமானவற்றைப்‌ பொகட்டு, ஈம்ஸ்வ 
ரூபத்தையுமழித்து அவன்றனக்கும்‌ ஸ்வரூபஹாநியைப்‌ பண்ணி 
யாகிலும்‌ முகத்தேவிழிப்போமென்றுகொண்டு அவனிருந்த விட 
த்தேறபபோக ஒருப்பட்டவித்தைக்‌ கண்டகோழியானவள்‌ “இது 
உன்‌ தலைமைக்குப்போரா துசாண்‌'' என்று ஹிதம்சொல்ல; அவளை 
யும்‌ அவளுக்குமுன்னே பிற்காலிக்கற கெஞ்சையும்‌ பார்த்துப்‌ பின்‌ 
னையும்‌ மீண்டுநின்‌ அ ௮ங்கேபோகஒருப்பட்டபடியை கெஞ்சோடும்‌, 
அந்த நெஞ்சுஉதவாதபோ அம்‌ உதவிக்கார்யம்‌ செய்யும்தோ ழீயோ 
டுமாகச்‌ கூட்டுகறாள்‌. இவள்‌ தான்‌ புறப்படடுப்‌ போகையாகற து 
௮திலாஹஸமிறே, ப்ராணரக்ஷணம்‌ ஒருதலையானால்‌ மர்யாதை 
களைப்‌ பார்த்திருக்கலாம்படியாயிரா திறே, ஸ்வரூபம்‌ ரோக்குகைக்‌ 
காக இங்கேயிருந்து ரோவுபமெதிற்காட்டில்‌ அங்கே போமது 
ஸ்வரூபஹாநியேயாகிலும்‌, பின்னையும்‌ விழுக்காட்டில்‌ ஸ்வரூப்‌ 
தோடேசேர்க்து தலைக்கட்டும்‌, ஆனபின்பு ௮ங்கேபோய்‌ அறுபவிப்‌ 


வித்த்யர்த்தம்‌ கூட்டி ச்சொண்டுபின்பு(மாயக்னோடே )இத்யாதியை அறு 
ஸந்திப்பித்து, (பிரிவோடே) என்றது-பிரிவாலே யென்கை, !'பிரிவோடே 
"இரும்‌து”? என்று கூட்டவுமாம்‌; (தோழியானவள்‌ ) என்றது - “'மங்கைநல்‌ 
லாய்‌?” “போதுமாதே?” என்றவற்றைப்பற்ற, (கூட்டுகிறாள்‌) என்றது-,தானொ 
ருப்பட்டபடியை அறிவிக்ரெளென்கை, தோழியானவள்‌ விலக்குவானென்‌ ? 
சேர்க்குமவளன்றேவென்ன வருளு£ிறர்‌ (இவள்‌ சாணவித்யாதி) நாயகி ச 
னெல்லாரும்‌ காண இப்படி. ஸாஹஸம்பண்ணலாமோ வென்ன; (ப்ராணா க்ஷ 
ணமித்யாதி), எந்தஅவஸ்த்தையிலும்‌ மர்யாதை தப்புகை ஸ்வரூபஹாமி 
யன்றேவென்ன; அத்தலையில்‌ வைலக்ஷண்யமட்‌.யாக வந்த சாசையாமே 
ஸ்வரூபாதுகுணமா மென்றார்‌ (ஸ்வரூபமித்யாதி), இவளொருப்பட்டவள 
விலே ௮வனேவருமென்று தாத்பர்யம்‌, இவளொருப்பாட்டை௮வனநியுமோ 
வென்ன; தன்‌ வைலக்ஷ்ண்யத்தைத்‌ தானதித்தவனாகில்‌ ௮த் தாலே இவ 
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பெரியதிருமொழி, ௬-ப, ௩-இ, கஃபா, தன்னை, கடுக்க 


போமென்‌ ௮ அத்தயவஸிக்கறொள்‌; அவன்‌இத்தலையில்‌ பருவமறிக்தில 

னாலும்‌ தன்வைலக்ஷண்ய மறிந்திருக்குமே.  .... ஸ்‌ # 

மூ.--தன்னைகைவிக்கிலைன்‌ வல்வினையேன்‌ தொழுதுமெழு 
பொன்னைகைவிக்கு மப்பூஞ்செருந்தி மணநீழல்வாய்‌ 
என்னைகைவித்தெழீல்‌ கொண்டகன்ற பெருமானிடம்‌ 


பன்னைமுத்தம்‌ பொழீல்சூழ்ந்தழகாய புல்லாணியே, (௧) 


பம்‌, உரை. | பம்‌, உரை, 
கவ்விணையேன்‌ கொடி. யபாபாத்சைப்‌ அவித்து ஸமம்‌ லேஷத்தால்‌ 
பண்ணின நான்‌ | இிதிலமாக்கி 
தன்னை என்னை எழில்கொண்டு வண்ணத்தை அபஹ 


மைவிக்கிலேன்‌ அழிக்கப்‌ பண்ணுகறி | ௮சன்ற பிரிக்த[ரித்துக்கொண்டு 
பெருமான்‌ எம்பெருமானுக்கு 


லேன்‌; 
பொல்‌ னை ஒமரஸ்ஸே) பொன்‌ | இடம்‌ வான்‌ காரமான 
பர்‌ 1 [முத்தம்‌ முத்துபோலிருக்கெ 
ட ஸ்வருயத்தையும பு்யல்களையுடைய 
ைவிக்கும்‌ அழியப்‌ பண்ணும்பம்‌ புன்னை புன்னைமரங்களுடைய 
யான, பொ யில்‌ சோலைகளாலே 
ழந்து  குழப்பட்டு 
யர செரு நள்‌ ப்ட்‌. த்தசெ பண்பி த்ர ன்‌ 
க்கு ருக்தியினுடைய புலலாணியே திருப்புல்லாணி என்‌ 
மணம்‌ பரிமளிசமான இற திய்ய தேசத்‌ 
நீழல்வாய்‌ நிழலிலே தொழுதும்‌ தொழுது [தை 
என்னை என்னை | எழு உஜ்ஜிவிக்கப்பாராய்‌, 


வ்யா.--முதற்பாட்டு, (தன்னை கைவிக்கிலேன்‌) கான்‌ தானாக 
மாட்டேனே, தான்‌எல்லாமென்னை கைவித்தானாயிறே யிருக்க ௮, 
என்னை கைவித்து எழில்‌ கொண்டமையுண்டிறே, (தன்னை நைவிக்கி 
லேன்‌) செயலுக்குச்செயல்செய்யத்தட்டில்லையிறே. கான்‌௮துமாட்டு 
இறிலேன்‌, தான்கலக்கைக்கும்‌ ஸம்பாவகை யுண்டாம்படி பிரிந்து 
படுத்தின பாட்டை கான்முடிந்து தன்னை நிரா பானாம்படி. பண்ண 
சொருப்பாட்டையறிந்து, இவள்‌ தானே வரவிராதே தானேகதிதிகறுமென்ள 
வருளுதிறர்‌ (அவனித்யாதி). ஸ்ட a ப ரு ஷை 

அர.--மு.தற்பர்ட்டு, (தன்னையித்யாதி) நெஞ்சே அவனை நைவிக்கலே 
னென்னவேண்டியிருக்க, தன்னை”? என்றத்தாலே நிரங்குசஸ்வாதர்த்ர்யம்‌ 
தோற்றுமென்று விவக்ஷித்துத்‌ தாத்பர்யம்‌ (சானித்யாதி), தாத்பர்யார்‌ 
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௧௬௦௦ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-இ, தன்னைப்ரவேசம்‌, 


வல்லேனிறே, கான்௮.து செய்கிறிலேன்‌. தான்கலக்து இத்தலையை 
அழித்தானாகில்‌ நான்பிரிர்து தன்னை அழீக்கவல்லேனிறே. அஅவும்‌ 
செய்யமாட்டுகிறிலேன்‌. ௮தாகிறது - இவள்‌ தன்‌ ஜீவாத்திலே 
நசையஅுகையிறே. (தன்னைகைவிக்கிலேன்‌) கான்‌ ஜகதுபஸம்ஹாரம்‌ 
பண்ணுகிறிலேன்‌. என்னை கைவித்தானென்று தன்னை நையவித்‌ 
தால்‌ பின்பு ஆருண்டு; இவள்‌ அவனை நைவிக்கையாடிற து - தான்‌ 
முடிகையிறே. நீருக்குப்போக குடமுடைந்தாரைப்போலே அவர்‌ 
வரக்கொள்ள, இத்தலை வெ௮அந்தரையாயிருக்குமன்‌அ அவரைக்‌ 
கிடையாதே. 


(வல்வினையேன்‌) முடிந்து பிழைக்கவேண்டியிருக்க ஜீவித்திரு 
க்க வேண்டும்படியான மஹாபாபத்தைப்‌ பண்ணினேன்‌. துக்க 
ஹே து-பாபம்‌; ஸுகஹேது - புண்யம்‌, இப்போது ஸுகமாவது - 
முடிகையிறே. முடிந்து ஸுகிக்க வொண்ணாதபடி பரார்த்தமாக 
ஜீவிக்கவேண்டும்படி.யான மஹாபாபத்தைப்‌ பண்ணினேன்‌. (வல்‌ 
வினையேன்‌) என்னால்‌ அற்ற வொண்ணாதபடியான பாபத்தைப்பண்‌ 
ணினேன்‌. ௮. தாகிறஅு-தொட்டுத்தெல்லாம்‌ ௮த் தலையிலே சென்று 
தாக்கும்படியாயிராநின்றதே. ஏதேனுமொன்கையிட்டு என்‌ ஆற்‌ 
முமையைப்‌ பரிஹரிக்கவல்லேனிறே, அத்தலைக்கு ஸ்வரூபஹாகி 
யாய்த்‌ தலைக்கட்டாதொழியப்‌ பெற்றேனாகில்‌, வஸ்து அவனுக்கு 


தரம்‌ (தான்‌ கலர்தித்யாதி). (கலந்து) என்றவாந்தரம்‌ “பிரிந்து? என்று 
கூட்டுவது, (பிரிந்து) என்றவநந்தரம்‌ 1*கலந்து?” என்று கூட்டுவது, தன்‌ 
ஜீவநத்‌ தில்‌ ஈசையறுகையாவது - தனக்கு ஜீவகமாக அவன்‌ முகத்தைப்‌ 
பாராதிருக்கை, பிரிந்த வ்யஸ௩த்தாலே மேல்விழுந்து அவன்‌ வரும்போது 
இட்டகின்று முகம்‌ மாறவைக்கில்‌அவன்நையச்‌ சொல்லவேண்டாவிறே என்று 
கருத்து. ஏரைவிக்கை-கலூப்பிச்கையாய்‌, அதுக்கு இரண்டு தாத்பர்யமருளிச்‌ 
செய்த, நைவு-ஸ்வரூபகாசகமாகவிவக்ஷித்து பலிதார்த்தம்‌ (சான்ஜகதித்யாதி 
வாக்ய சதுஷ்டயத்தாலே) எத்தால்‌ என்னை முழக்கவேணுமென்று கலந்தா 
லும்‌, முடியாதேயிருந்து அவனை நோக்கப்‌ பார்ப்பதித்தனைபோக்கி, நான்‌ 
முடியமாட்டேனென்றதாயிற்று. 


லெயத்நற்கள்‌ பண்ணப்போகாத படியான பாபமென்றர்த்தார்தரம்‌ 
(என்னாலித்யாதி), முடியவும்‌ யத்நிக்கவும்‌ போகர்தே மிருப்பானென்னெ 
ன்ன; (வஸ்துலித்பாதி), இப்போது பாரதந்த்ர்யத்தை த$க்காதிக்யத்தாலே 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-இ, கஃபா, தன்னை, ௧௬௦௧ 


இஷ்ட விகியோகார்ஹமாய்‌ அற்றபின்பு இனிஈம்மால்‌ செய்யலாவ 
துண்டோ ? பாவியேன்‌; பாரதந்த்ர்யத்தோபா இ பொல்லா தில்லை 
இடீர்‌; (௧) “(ஒருஞ்ம88$9875- இகஸ்து பரவங்யதாம்‌?” என்னக்கடவ 
திலே. இவள்தான்‌ முன்பெல்லாம்‌ ஸ்வாதர்தர்யம்‌ புருஷார்த்த 
மென்‌ அபோலேகாணும்‌ நினைத்திருப்பது. ௮௮ புருஷார்த்தமாவ.து 
ஒருவனுக்கே; இங்கனன்றாகில்‌ ஸ்வரூபார்யதாபாவம்‌ - புருஷார்‌ 
த்தமென்றெதன்றே. இப்போது ஒரு ஹேதுவாலேயிறே இப்பார 
தந்த்ர்யம்‌ பொல்லரதென்கிற அ. ஸ்வதந்த்ரரான சக்ரவர்த்‌திபோல்‌ 
வார்க்கன்றே நினைத்தாப்போலே முடியலாவ அ. 


(தொழுதுமெழு) முடிகை - ஸ்வதர்த்ர க்ருத்யமானால்‌ ஜீவிக்‌ 
குமது பாரதந்தீர்ய க்ருத்யமாயிருக்குமிறே. முடிந்து பிழைக்கப்‌ 
பெறாவிட்டால்‌ அத்தை கோக்குவார்க்கொருதா()ரகத்ரவ்யம்‌ வே 
ணுமே, (௨) [852௨85 33-நித்யாஞ்ஜலிபுடாஹ்ருஷ்டா8]உ 
ண்பெசுகெட்ட து''என்‌ னுமாபோலே. [85 895 ஸ898.நமஇ த்யேவ 
வாதி௩] “ஈமோகம?'' என்னாதபோது தங்கள்‌ மூச்சடங்கும்படியா 


அதிகரிக்கையாலே பூர்வத்தில்‌ நிலேதன்னை யருளுகருர்‌ (இவளித்யாதி). 
ஸ்வாதந்த்ர்யம்‌ - புருஷார்‌,த்தமன்றேவென்ன (அதவித்யாதி), இப்போது 
இருவர்க்கும்‌ ஸ்வாதர்த்ர்யமே புருஷார்த்தமாகலாகாதோ வென்ன (இங்க 
னன்றாகிலித்யாதி),. அவனுக்கு ஸ்வாதம்த்ர்யமும்‌, இவளுக்குப்‌ பாரதந்தீர்ய 
மும்ஸ்வபரூமாகையாலே த தந்யதாபாவம்‌ இருவர்க்கும்‌ அபுருஷார்த்தமென்று 
கருத்து. ஆனால்‌ அந்த ஸ்வரூபாதுரூபமான பாரதர்த்ர்யத்தைப்‌ பொல்லா 
தென்பானென்‌ னென்ன (இப்போதித்யாதி),(ஹேதுவாலே) என்றது-முடி.ய 
வும்‌ யத்நம்பண்‌ணவு மொண்ணாமையாலே யென்கை, மேலுக்கவதாறிகை 
(ஸ்வதர்த்ரேத்யாதி). (முடியலாவஅ) என்றவநக்தரம்‌ 44 ஆகையாலே நாம்‌ 
தொழுவோம்‌ வா என்றொர்‌?? என்று கூட்டுவது. 


அனால்‌ தொழுகையும்‌ ஸ்வாதந்தர்யக்ருத்யமாகாதோவென்ன; (முட 
கையித்யாதி). தொழுகை ஜீவா ஸாதநமோவென்ன (முடிர்தித்யாதி), தொ 
முகைதா( ஏ )ரகமோவென்ன(நி தீயேத்யாதி),வாசகமான தொழுகையும்தாரச 
மாமோவென்ன; “ஏத கல்கி. நமஇத்யேவ வாதி”? என்னுமது - தா 
ச்‌€ல்யே ணீிநிப்ரத்யயமாகையாலே, அதுக்குத்தாத்பர்யம்‌( ஈமோநமஇத்யாதி). 
நமோவென்கை தாரகமாஇலும்‌ அம்ருதம்போலே ஸக்ருத்லேவ்யமா யிருக்க 


(௧) (௨) பார-சார்‌தி-௩௩௭-௪௦, 


க 
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௧௬௦௨. பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-இ, கஃபா, தன்னை, 


யிருப்பார்கள்‌. ஸாதகபுத்த்யாசொல்லிலிறே ஒருகால்‌ அமைவது. 
அங்குஇ.ததானே யாத்ரையாயிருக்குமே. (எழு)இத்தனைஸா ஹஸ 
. த்துக்கு கான்‌ இசையேன்‌”” என்அஇருந்ததாயிற்அு நெஞ்சு. “கெடு 
வாய்‌ இதுலாதகாம்ஸ்ரத்தில்‌ அர்வயியா அ; இது அற்றாமைக்கு உட 
லாம்காண்‌, ககெப்புறப்படு”' என்கிறாள்‌. ௮தாகிறஅ-தேஹயாத்ரை 
யிலே அங்வயிக்கும்பழ. தொழுறெ தொழுசையன்தே? ஜீவிக்கைக்‌ 
குத்தொழுகற தொழுகையே, இனித்‌ தன்ஜீவகக்துக்காகத்தான்‌ 
தொழுகையும்‌ விநா புத்‌ அக்கு உடலாகவென்றே நெஞ்சு நினைத்த 
ருப்பது, அத்தை அ௮றுளந்தித்து கெஞ்சு தரைபட்டுக்டெக்க, 
“இற்நனன்‌ அகாண்‌ வா” என்ன கையைப்பிடி த்தெடுக்கிறாள்‌. 


(பொன்னை கைவிக்குமப்பூம்‌ செருக்தி மணநீழல்வாயென்னை 
நைவித்து) அர்நிலத்திலே கலந்து பிரியவல்லவனுக்கு இனி வரத்‌ 
துண்டோ? காம்போமித்தனை போக்கி, கெட்டேன்‌; அந்நிலத் திலே 
யும்‌ கலப்பாருண்டோ? அவன்தான்‌ பழிகொண்டானென்னலாம்‌ 
படியாயிற்று, அந்த தேஸால்வபாவரக்தானிருக்கும்படி. (பொன்னை 


லாசாதோவென்ன (ஸாதநேத்யாதி).ஸர்வேங்‌ வரனை சசாதஈமென்றெண்ணி 
த்தொழும்போது ஸக்ருத்‌ தாயிருக்குமச்தனைபோக்க, ஆராவமுதமாச அவனை 
எண்ணித்தொழும்போது தொழுகை மாருதிறேயென்று கருத்து, அவ்விபூ 
இயிலே அப்படி.யே யாலும்‌, காம்‌ இங்கே இருந்து தொழுதுவிட்டால்‌ ஸாத 
ஈமாயேபர்யவஸிக்குமென்று நெஞ்சுக்குக்கருத்தாக “£ எழு ?? என்ரொரென்று 
விவக்ஷித்தருளூறொர்‌ (இத்‌ தனையித்யாதி), 


என்னைக்‌ கைப்பிடி த்தெடுக்கறதென்‌ ? அவன்‌ உன்னை கைப்பிடித்துக்‌ 
கொடுபோடல்‌ போகச்கடவோமென்று நெஞ்சு சொல்ல, £ பொன்னையித்‌ 
யாதி சொல்லுறொள்‌”” என்று விவக்ஷித்து வர்ணித்ததக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌, அக்நி 
லத்‌ திலே கலந்தவனே வராவிட்டால்‌ நாமும்‌ போகா திருக்குமத்‌ தனையன்றோ? 
நாம்‌ போவானென்னென்னவருளு$றோர்‌ (கெட்டேனித்யாதி), அவன்‌ * ஓர்‌ 
பெண்கொடியை வதை செய்தானாகில்‌, நாமும்‌ ஒரு * நிவாஸவ்ருக்ஷத்தை 
அடியறப்பணணலாமோ? ஈம்மைப்பிரிந்‌து வரவும்‌ மாட்டாதே அடியற்றமரம்‌ 
போலே தரைக்கிடை இிடக்கிறபட்‌ பாராயென்று தாத்பர்யம்‌, நிரதிசயபோ 
க்சக்யமான தேசத்‌ திலே நீங்களிருவரும்கலந்தால்‌, அப்போது நீதானே அவனை 
நைவிக்கமாட்டாதே போவானென்னென்ன; அப்போது போகவல்ல விதச்த்‌ 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-இ, ௪-பா, தன்னை, ௧௬௦௩ 


கைவிக்குமித்பா இ) ஒருகார்யபுத்திபண்ணியிருப்பார்க்கன்றோ ஆறி 
யிருக்கலாவது, சுவடறிந்து பிரிக்தார்க்கும்‌ தரிக்கப்போமோ ? 
ஒரு ஸ்ரீஜுகராஜன்‌ இருமகள்போல்வார்க்கன்றோ  அவன்றானே 
வருமளவும்‌ ஆஜியிருக்கிரோேமென்‌ அ தரிக்லாவது, பழையார்‌ 
பாடாத்றவல்லது - புதியார்க்கும்‌ ஆற்தப்போமோ? (௧) [ஆருயிர்‌ 
பட்டதென அயிர்‌ பட்டது] என்னக்கடவதிே ; “அஸாதாரண்‌ 
ரான நித்யஸூரிகளில்‌ ஒரு திருவடி திருவகந்தாழ்வான் போல்‌ 
வார்தான்‌ பட்டார்களோ? ஈான்பட்டபடி”” என்கிறாரென்றாயிற் அ. 
இதுக்கு ஜீயரருளிச்செய்யும்படி;-இ அதன்னை ஆழ்வார்பாடா நிற்க, 
எம்பெருமானார்‌- “அங்கு ஆருயிர்பட்ட அ; இங்கு எனதுயிர்பட்‌ 
ட அ” என்றருளிச்செய்தார்‌.' 'ஆழ்வார்களுடைய அதுபவத்தையா 
கில்‌ ப்ராப்யமாகச்‌ சொல்லுகிறதும்‌, ஆசைப்படுகற தும்‌; ௮துக்கவ்‌ 
வருகே, ஓரேற்றம்‌ சொல்லுவாரைப்போலே சொல்லுவானென்‌ '' 
என்னு கான்‌ ஜீயரைக்கேட்க, ஈவோடையான ஸ்தரீக்கு பர்த்தாவி 
னுடைய கரஸ்பர்றமுண்டானால்‌ வேர்ப்பது விவெதரமாபோலே, 
அஅபவத்தில்‌ புதுமையாலே படுகிற அலமாப்புக்காணுமென்றரு 
ளிச்‌ செய்தாராகப்யிள்ளை அருளிச்செய்வர்‌. 

(பொன்னைகைவிக்கும்‌) ஈற்சரக்கை அழீக்கை அந்நில த துக்கு ஸ்வ 
தையாயிருந்தேனன்றென்று அதுக்குத்‌ தாத்பர்யமருளுகிரார்‌ (ஒருவித்யாதி). 
(கார்யபுத்‌ தி) ரைவிக்கவேணுமென்றறெ புத்‌ தி.எனக்கு௮.து இல்லை அப்போதெ 
ன்றுகருத்து. இருபத்தைந்து ஸம்வத்ஸரம்‌ காட்டோஙி நாட்டோவொசியற 
சலந்துசுவடறிந்தவள்‌ (௨)“ச கஷ௪ 35 -தத்தஸ்யலத்ருஸுமம்பவேத்‌”” 
என்னவில்லையோவென்ன வருளு௫ருர்‌ (ஒரு ஸ்ரீஜுகேத்யாதி), புதியார்க்கு 
ஆதியிருச்கப்‌ போகாதபடி. ஈடுபடுத்துமோ வென்ன (ஆருயிரித்யாதி). அரெ 
ன்று ஸாமாக்யோக்தி, திருவடி. முதலானாரைக்‌ காட்டுமோவென்ன; (இக்‌ 
இத்யாதி). *விண்ணுளாரிலும்‌ சீரியரான முமுக்ஷாச்களுக்கும்‌, நித்ய முக்த 
ருக்கும்‌ அதுபாவ்ய விஷய மொத்திருக்க,நித்யர்க்கு ஏற்றமுள்ள தாகக்‌ கோலி, 
அதிலும்‌ தமக்குப்‌ பெருமையுள்ள தாகவே அதுக்குக்‌ கருத்தென்று திருவுள்‌ 
எம்பற்தி சங்‌க்க, ௮அபு.தமையின்‌ கார்யமென்று பரிஹரித்‌ தஐ.திஹ்யத்தை 
யருளுகிறார்‌ (ஆழ்வார்களுடைய வித்யாதி), 

“பொன்னை மாற்றழிவிக்கும்‌ செருக்திப்பூ'” என்று சப்தார்த்தமாய்‌ தரத்‌ 
பர்யம்‌ (நல்லித்யாதி), ஒன்றைச்சொன்னது எல்லாவற்றுக்கு முபலகூஷண 


க அவனிவன்‌ அஷ 


( ச) தி-வாய்‌-௧-௬-௯. (௨) சா-ஸும-௩௯௬-௩௨0, 
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௧௬௦௪ பெரியதிருமொழி, ௯ஃப, &-தி, கஃபா, தன்னை, 


பரவங்காணும்‌. தலைமையாகப்‌ பேர்பெற்றவத்றை யெல்லாமழிக்கை 
அவ்வூரில்‌ பதார்த்தங்களுக்கெல்லாம்‌ பணி, அசேதாமான்‌ 
செருந்தி கேவலவர்ணஸாம்யமா த்ரத்தைக்கொண்டு பொன்னை 
யழித்தால்‌(௧) க்கு) 57ல்‌. துல்யஸீலவயோவ்ருத்தாம்‌'' 
என்றுகொண்பெருவத்‌.துக்கு௮பிமா நித இருப்பாரைப்‌ பரமசேத௩ன்‌ 
அழிக்கச்‌ சொல்லவேணுமோ? ஸர்வ தாஸாம்யமுடையாரைஅங்குள்‌ 
ளாரழிப்பர்களாயித்று, தான்‌ புருஷோத்தமனானவிதுகொண்டு 
*ாரீணாமுத்தமையானஇவளை அழித்தானாமிற்று. செருக்தி பொன்‌ 
னைஅழித்தத; இவன்‌ இவளை அழித்தான்‌. நாயகன்றான்‌ இவள்‌ தன்னை 
“பொன்னே என்றுபோலேகாணும்‌ வ்யபதே௫ப்பது. (௨) “உமிழ்‌ 
பாலை கடந்தபொன்னே''என்னக்கடவ இறே. (அப்பூஞ்செருக்தி)(௩) 
“26 ஆஷ்‌ கரு 3 32ஃவ்ருக்ஷேவ்ருக்ஷேச பம்யாமி'” என்னுமாபோ 
லேகலந்தபோதை அங்குத்தை போக்ய(3*K$)தை - இப்போ அகூட 
செஞ்சிலேவடிம்பீடுறெபடி., அக்தபோக்பதைஇப்போ அக்கூடவர்து 
தொற்றா கின்ற துகாணும்‌. (பூம்செருக்‌இமணநீழல்வாய்‌) பரப்புமா 
றப்‌ பூத்திருப்பது, பரிமளம்‌ மிக்கருப்பத, நிழல்‌ செய்திருப்பதா 
யிருக்கெபடி. நிறமும்‌ மணமும்‌ நிழலும்‌ இவையெல்லா முண்டா 
யிருக்கறபடி ஓரிந்த்ரியக்கொண்டு ஓ அங்க நிழலில்லைகடீர்‌, ஸர்வே 
ந்த்ரியாஉபஹாரகூதமமானதேசம்‌. ச்க்ஷாரிந்த்ரியத்‌ அக்கு நிறம்‌, 
த்ரா(ஞ்ணேந்த்ரியத்துக்கு-மணம்‌, ஸ்பர்றேர்த்ரியத்‌ அக்கு நிழல்‌. 
( நீழல்வாயென்னை நைவித்து ) ஒருவர்க்கொருவருண்டான 
ஏற்றங்கொண்டு கார்யமில்லை; நிழலே அழிக்கவற்னு. நிழலிடத்‌ 
பென்கிருர்‌ (சலைமையித்யாதி). மேலெழுர்து நீச்சத்தாலே அமுக்கும்‌ செருர்‌ 
இயை த்ருஷ்டாந்தமாகச்‌ சொல்லப்போமோ வென்ன வருளுறொர்‌ (அசேத 
நேத்யாதி, அசேதாமான த அசேதந த்தையும்‌, பரமசேதநன்‌ பரமசேதமத்‌ 
தையும்ரைவிக்குமென்று அறிந்தமர்யாதை ௪௮, அநியமேநநறைவிக்கலாகாதோ 
வென்ன (ஸர்வதேத்யாதி வாக்ய சதுஷ்டயத்தாலே). நாட்டில்‌ பொன்னாகக்‌ 
இழருளிச்செய்து, பொன்னானவீள நைவிக்கும்‌ செருர்‌திநிழலிலேதானும்‌ 
என்னை நைவித்தா னென்ொளென்று யோஜராந்தரம்‌ விவக்ஷித்து, இவள்‌ 
பொன்னாகைக்கு உபபத்‌ தியருளு£ிறார்‌ (காயகனித்யாதி).'!அப்பூம்‌' ூஎன்றதுக்‌ 
குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (ல்ருக்ஷேயித்யாதி), 
ீஏன்னை?? என்று தன்னைப்போரப்பொலியச்‌ சொன்னதுக்குபா(ஐ-)வம்‌ 


க்கக்‌. அணைக்‌ 
(க) ரா-ஸு-௧௬-௫. (௨) திருவி-௨௬. (௩) ரா-ஆ-௩௧௯-௧௪, 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-தி, ௨-பா, உருகிகெஞ்சே. ௧௬௦௫ 


தென்னை கைவித்து - “தடலைத்தரைகண்டேன்‌”' என்னுமாபோலே 
என்னுடைய ஸ்த்ரீத்வாபிமாகத்தைப்‌ போக்கித்தான்‌ கட்டினால்‌, 
கான்‌ தன்னைநினைத்திருக்ததெல்லாம்‌ போய்‌, ௮த்தலை இத்தலையாம்‌ 
படி.மாறாடப்பண்ணி, கலக்சைக்கு எதிர்‌ த்தலையில்லாதபடி அழித்‌ ௪. 
கலப்பார்க்கு எதிர்‌ ததலைசான்‌ வேண்டாவோ? முன்பெல்லாம்‌இவள்‌ 
கையிலே அவன்றான்‌ அழீந்திறேபோர்த அ. யுத்தத்திலே ஜயா&ப 
ஐயங்கள்‌ வ்யவஸ்த்தித மல்லாதாப்போலேயாயிற்கு ஸம்போகத்தி 
லும்‌. (என்னைகைவித்‌ ௮) ஒருமிதுஈமாய்‌ பரிமாறாகின்றால்‌, அதில்‌ 
இனிமை இரண்டுதலைக்கும்‌ ஒத்‌ திருக்க வேண்டியிருக்க, தாம்‌ அதில்‌ 
அர்வயியா தாராயிருந்தபடி. “ரைவித்‌து”” என்றதுதான்‌ ஸம்ம்லே 
ஷத்துக்குப்பேர்‌, (கைவித்தெழீல்‌ கொண்டு) கொன்று கிழிச்சரை 
யஅத்துக்கொட்போவாரைப்போலே விதி நிஷே தங்களுக்கு ஆங்ர 
யமில்லாசபடி. அழித்தாயிற்‌அச்கொண்டு போயிற்று. (அகன்ற) 
இனி அவம்யம்‌ பிரிவு அபேக்ஷிதமிறே. உத்தேஸ்யம்‌ கைபுகுக்தால்‌ 
கடலோடத்தட்டில்ல்‌. (பெருமானீடமித்யாதி) அண்ணா 
புன்னைப்‌ பொழிலாலே சூழ்க்தழயெ புல்லாணி. .... ட (க) 
மூ. --உருகிகெஞ்சே நினைந்திற்ரு்தென்‌ தொழு துமெழு 
முருகுவண்டுண்மலர்ச்‌ கைதையின்‌ நீழலில்முன்னொருகாள்‌ 
பெருகுகா தன்மை யென்னுள்ளமெய்தப்‌ பிரிக்சானிடம்‌ 
பொருதுமுக்நீர்க்கரைக்கே மணியுர்‌ து புல்லாணியே. (௨) 


பதம்‌” உரை, | பதம்‌. உரை, 
செஞ்சே மனமே 'உருளென்‌ உருகி என்னப்‌ரயோஜ 
இங்குஇருந்து இங்கேருர்‌ அ முருகு தேனை [ கம்‌; 
நினைந்து நினைத்து | உண்‌ புஜியாநின்ற 


(கடலையித்யா தி), “மண நீழல்வாய்‌ என்‌எ ழில்‌ கொண்ட?” என்றத்‌ தாலே ஸம்‌ 
ஸ்லேஷம்‌ ஸித்தமன்றோ? “'நைவித்‌ து? என்று சொல்லவேணுமோகென்ன -' 
(ஒருமிதுநமித்யாதி),இச்‌,சால்‌ போக(54)தசையில்‌ ஸ்வபாரதர்த்ர்யத்தை 
அழித்து போக(ஐ5% )த்தைஎனக்குரலிப்பித்‌தானென்றதாயிற்று,'விதிநிஷே 
, தீங்களுக்கு])என்றது-அவனேவரக்கடவனென்று அத்த்யவஸித்திருக்கக்கடவ 
னென்றதுக்கும்‌, ஸ்வப்ருவ்ருத்‌,தி பண்ணக்கடவனல்ல னென்றதுக்கு மென்‌ 
கை (இனி) என்றவநந்தரம்‌ (அவனுக்கு? என்றுசேஷம்‌, (கடலோடு 
கை)சா(அ$5): பொன்னுண்டானால்‌ கப்பல்‌ வர்த்தகம்‌ பண்ணுகையும்‌, 
பொன்னான தன்னைப்பெற்றால்‌ திருப்புல்லாணியிலேடெக்கையமென்கை,(௪) 
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௧௬௦௬ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-இ, ௨-பா, உருகிகெஞ்சே, 


வண்டு வண்கெளையுடைய [எய்த அடையும்படி. பண்ணி 
மலர்‌ புஷ்பத்தையுடைத்தா|பிரிக்தான்‌ பிரிந்தவனான எம்பெ 
சைதையின்‌ தாழையினுடைய [ன ருமானுக்கு 

நீழலில்‌ நிழலிலே இடம்‌ வாஸஸ்த்தாநமாய்‌, 
முன்‌ முன்பு பொருது பொரும்‌ தியிருக்றெ. 
ஒருநாள்‌ ஒரு திரத்திலே முந்நீர்‌ ஸமுத்ரமானது 

என்‌ என்னுடைய கரைக்கே கரையின்‌ அருகு 
உள்ளம்‌ மகஸ்ஸானது மணி மணிகளை [துமான 
பெருகு பெருகாநின்ற உந்து தள்ளாநின்திருந்துள்ள 


காதன்மை அபிநிவேசத்தை புல்லாணியே தொழுதஅமெழு, (௨) 

வ்யா.-இரண்டாம்பாட்டு, (உருசியித்யா தி), கெஞ்சே இங்கே 
மிருக துஉருகியென்‌? கெஞ்சேஇருக்துகினைத்தென்‌, அவனை உருக்கு 
தல்‌, காம்‌ வலித்‌இருத்தல்‌ செய்யலாமிடத்திலே யிருக்கவேண்டா 
வோ? (௧) பள்‌ ணன) 89 ௬$- ஊர்த்த்வம்மாஸார்‌ நஜீவிஷ்யே'' 
என்றிருப்பார்க்கு (௨) (185000௦333 - நஜீவேயம்‌ க்ஷணமபி”' 
என்றிருப்பாரைக்‌ கண்டவாறே தரிக்கலாமிறே, (கெஞ்சே இங்கேயி 
ருக்‌ தருசயென்‌)(இக்கிருக்தென்‌) இதஆரதியவிருர்‌ அ அழிகிறோம்‌, 
(தொழு துமெழு) உருகாமல்நினைக்கும்போதைக்குஇ துவேவேணும்‌. 
(முருகுவண்டுண்மலர்‌ கைதையின்நீழலில்‌) அங்குள்ள இர்யக்குக்‌ 
களுமகப்பட அபிமதலாபத்தாலே செருக்கி வர்த்தியா நிற்குமா 


அந. இரண்டாம்பாட்‌ட, (உருகியித்யாதி) 8ழ்ப்பாட்டிலே தொழு 
துமெழு?? என்று சையைப்பிடி த்தெழுப்ப, நெஞ்சுதன்ஸ்வபாவச்தாலே (௩) 
**உருகுமால்‌ நெஞ்சம்‌?? என்றபடியே நினைந்துஉருகாநிற்க, இந்த உருச்சத்‌. 
அக்கு ப்ரயோஜாமில்லை, போகக்கடவோம்‌ வா?” என்று தேற்றுகிறுளென்று 
ஸங்கதி, 

இங்கு!” என்றதுக்கு ப்ரதிசோடியான வர்த்தம்‌ (அவனையித்யாதி), 
அங்கு போனால்‌ வலித்‌ இருக்கலாமோ வென்ன (ஊர்த்தீவமித்யாதி), அளவு 
பட்டப்ரேமமுடைய பிராட்டி ிஷயத்தில்‌ தானே அளவற்ற ப்ரேமமுடைய 
தாயகனை பெருகு காதலுடையனாய்‌ சண்டிருந்தால்‌, இனி ஈமக்கொருநாளும்‌ 
பிரிவு வாராதென்று வலித்திருக்கலாமென்று தாத்பர்யம்‌, (கண்டவாறே) 
என்றவாறே * “தமக்கு?” என்று சேஷம்‌, தொழுதால்‌ உருகாமலிருக்சலாமென்‌ 
தறியலாம்படி. யென்னென்ன வருளறரெர்‌ (முருகுஇத்யா தி). தாத்பர்யமராளி 


(ச) சா-ஸு.௩/-௬௪, (௨) ரா-ஸா-௬௫-௧0, (௩) தி-வாய்‌-௯-௬- ௧. 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-இி, ௨-பா, உருகிகெஞ்சே. ௧௬௦௭ 


யிற்று, தேனை புஜியாநின்‌ அள்ள வண்டுகளையுடையதான மலரை 
யுடைத்தான தாழைகிழலின்‌ ழே. அங்குள்ளார்க்கும்‌ ஸம்போக 
மாதல்‌, அதச்கஈந்தரமான மதுபாகமாதலாய்ச்‌ செல்லாநிற்குமா 
யிற்று, அஈந்தரமான ௨ம்ற்லேஷத்‌ அக்கு ப (2) லாதா (௪) ஈம்‌ 
பண்ணுதிறபடி. அவை முன்புகலப்பஅபின்பே ஒரு கலவிக்கு உறுப்‌ 
பாக வாயிற்கு. அவன்‌ சுலக்குமது-பின்பு பிரிர்து அற்றாமையை 
விளைப்பித்‌ தக்‌ கண்கொண்டிருக்கைக்காகவாயிற்று, (முன்னொரு 
காள்‌) பாவியேனதுவுமொருகாளே. (காள்‌) காயகன்றன்னைக்‌ 
கண்டாப்போலே யிருக்கிறது காணும்‌ கலந்து பிரிர்தவற்றை காளை 
நினைத்தவாறே. இன்றுபோலன்றிதே. 

(பெருகுகாதன்மை யென்‌ றள்ள மெய்தப்‌ பிரி்தானிடம்‌) 
என்னுடைய ஹ்ருதயமானஅ மிக்ககாதலையுடை த்தாம்படிபண்ணி 
தன்னைக்கொண்டுகட.க்கநின்றானாயிற்கு, (பெருகுகாதல்‌) (க) அத 
னில்‌ பெரியவென்னவா”'' என்னுமாபோலே விபு (9) தவத்துக்கு 
௮வ்வருகாம்படி.யாயிருக்கை. அணுவஸ்‌ தவிறே விபு(*5வஸ்‌ துவை 
விளாக்கொலை கொள்ளுகிற ௮. அப்படியே யிருக்குமிறே ஸக்கோச 
மற அவன்‌ பண்ணிக்கொடுத்தவாறே. பிரிகிற தமக்கும்‌ அதண்டா 
கில்‌ பிரியானிறே. இன்னம்காதல்‌. கானே பெருகத்‌ தலைமறிக்ததில்லை, 
(பிரிக்தான்‌) இதுக்கு முன்புத்தைத்‌ திருகாமங்களறியாளாயிற்னு, 
கானறிக்தபோ அகண்டத்தையிறேஇவள்சொல்‌ லவ அ. 1[அற்கமலக்‌ 
கண்ணன்‌] என்னுமாபோலே - க௮ுத்திருக்கும்‌, வெளுத்திருக்கு 
மென்னுமாபோலே, இதவுமொருநிரூபகம்‌, (பொருது முக்நீர்‌ 
கரைக்கே மணியும்‌ த புல்லாணியே) உத்தேல்யஸித்திக்கு இருந்த 
சப்தார்த்‌ தம்‌ ( தேனையித்யாதி), வண்டானபோதே தேனையுண்கை ஸித்த 
மாயிருச்ச ''முருகுண்‌?” என்று விசேஷிக்சையாலே ப(5)) லாதா( கார்த்‌ த 
மென்று தோன்றுகையாலே, பலஹாநிக்கு நிமித்தம்‌ ஸம்ம்லேஷமாச வேணு 
மென்று விவக்ஷித்துத்தாத்பர்யம்‌ (அங்குள்ள வித்யாதி வாகயத்வயத்தாலே |). 
“ஒரு?” என்று விசேஷித்ததுக்கு ஈடொட்டிலே தாத்பர்யமருளி மனனே”? 
என்ற விசேஷித்ததுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ , நாயகனித்யாதி), 

(ஸங்கோசமற) ஜ்ஞாகஸங்கோசமற, “பெருகு?” என்றவிடத் தில்‌ வர்த்த 
மாநார்த்தம்‌ (இன்னயித்யாதி). (உத்தேஸ்யம்‌] என்றது - முத்தும்‌ மணியும்‌, 
நாயகி-உத்தேஞ்யமாயிருக்க, பொருள்‌ உத்தேங்யமாகப்‌ பிரிவு சொல்லுவ 


(௧) தி-வாய்‌-௧0-௧0-௧9, (பா) அகல்கண்ணன்‌, 
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௧௬௦௮ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-இ, ௩-பா, ஏஅசெய்தால்‌, 


விடம்‌ விட்ப்போக வேண்டாததேசம்‌. “பொருளவையில்‌ பிரி 
இரேன்‌!"  என்றவனுக்குக்‌ கண்ணழிவு சொல்லவொண்ணாத 
தேசம்‌, €ழ்ப்பாட்டில்‌ சொன்னஒளிழுத்தமுக்தானிருக்கெறபடி,(௨) 
மூ.-ஏதுசெய்தால்‌ மறக்கேன்மனமே தொழுதுமெழு 

தசா துமல்கு சடம்சூழ்பொழில்‌ தாழ்வர்த்தொடர்ம்‌ துபின்‌ 

பேதைநின்னைப்‌ பிரியேனினி யென்றகன்றானிடம்‌ 

போ அநாளூங்கமமும்‌ பொழில்சூழ்க்த புல்லாணியே. (௩) 


பதம்‌. உரை, ்‌ பநம்‌. உரை. 
மனமே நெஞ்சே இனி இனிமேல்‌ 
ஏதுசெய்தால்‌ எந்த வ்யாபாரம்‌ செய்‌ பிரியேன்‌ பிரியமாட்டேன்‌?” 
தால்‌ | என்று என்று சொல்லி 
மறச்கேன்‌ (இவரை) மறக்கக்கட பின்‌ பின்பு A 
வேன்‌ ; | அகன்றான்‌ பிரிந்தவனானஎம்பெரு I 
தாது தாதுகளாலே | மானுக்கு 
மல்கு வ்யாப்தமான | இடம்‌ வாஸஸ்த்தாஈமாய்‌ 
தடம்‌ தடாகங்களாலே | போது புஷ்பங்கள்‌ 
சூழ்‌ சூழப்பட்ட | நாளும்‌ இரந்தோறும்‌ 
பொழில்‌ சோலைகளுடைய கமழும்‌ மலர்ந்துபரிமளத்தைப்‌ 
தாழ்வர்‌ பர்யக்தங்களிலே புதப்படவிடா நின்‌ 
தொடர்ந்து (என்னை) அடர்ந்து அள்ள 
கொண்டு பொழில்‌ சோலைகளாலே 
பேதை பேதையான சூழ்ந்த சூழப்பட்ட 
நின்னை உன்னை புல்லாணியே தொழுதுமெழு, ( ௩) 


துண்டோ வென்ன; நாயகிக்கு ப்ரீ தீயர்தீதமாக முத்தும்‌ மணியும்‌ கொண்டு 
வந்து பூட்டவேணுமென்று பிரிகை யொன்றுண்டு, அதுக்கும்‌ ௮வகாசமில்‌ 
லாத தேசமென்று கெஞ்சுக்குச்‌ சொல்லுகிறாரென்று தாத்பர்யம்‌ - (பொருள 
வையிலித்யாதி), (பொருளவையில்‌) பொருளுக்காகப்‌ பிரியும்‌ பிரிவுகளில்‌. 
மணியுண்டானால்‌ முத்அக்காகப்‌ பிரியலாமென்னாத படி €ழ்ப்பாட்டில்‌ அதவு 
முண்டென்று ஸூதெமாயிற்றென்றோர்‌ (£ழித்யாதி). புன்னை மொட்டை 
முத்தாகச்சொன்னத்தாலே, இதுவே முத்தென்று தாத்பர்யம்‌; அன்திக்சே 
சடல்கரையாகையாலே முத்தங்களாலே ஸம்ருத்தங்களான புன்னைப்பொழி 
லென்றர்த்தாந்தரம்‌ விவக்ஷித்தாரென்னவுமாம்‌, இலங்குமுத்தும்‌ பவளக்‌ 
கொழுந்தும்‌” என்றுகிகமத்‌ இல்‌ ீழ்ச்சொன்ன த்தை உபஸம்ஹரிக்கையாலே, 
முதற்பாட்டி லும்‌ பொழிலிலுண்டானமு தீதுக்களும்பரபாக(ஓு% )த்‌ திலொளி 
பெத்திருக்கை விவக்ஷிதமென்று திருவுள்ளம்பத்தி (ஒளி முத்து) என்றது, 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-இ, ௩-பா, ஏதுசெய்தால்‌. ௧௬௦௯ 


வ்யா.--மூன்றாம்பாட்டு. ( ஏதுசெய்தால்‌ மறக்கேன்மனமே ) 
நினைக்க வொண்ணாமையன்றிக்கே மறக்க வொண்ணாதென்ெ து, 

ஈாட்டார்தந்தாமுடைய அபிமதரைப்‌ பீரிக்தால்‌ கூடினபோ அ 
மறக்கமாட்டாராய்‌, பிரிந்தபோது கினைக்கமாட்டாரா யிருப்பர்கள்‌. 
இங்கு அ௮ங்நனன்றிக்கே பிரிவில்‌ மறக்கவொண்ணாதபடியா யிராகின்‌ 
றது. இனி அவர்கள்படியன்றிக்கே ஈம்மது விஸஜாதியமாயிருக்த 
பின்பு கட்டினால்தான்‌ மறக்கலாமாகில்‌ பார்ப்போம்‌, போர்‌ துகாணா 
யென்கிறாள்‌. இவள்படி. வ்யாவ்ருத்தமாயிறே யிருப்பது, (மனமே) 
பேஅ இழவுகளிரண்டாலும்வரும்‌ வயஸ்காஃப்ப்யு(2) தயங்களுக்கு 
உன்னைக்‌ கொண்டிறே அஅபவிப்பத. ( தொழு.துமெழு ) மறக்‌ 
கைக்கும்‌ தொழவேணும்‌ போலேகாணும்‌, ஏதேனுமாக அபிமத 
லாபம்‌ தொழுகையாலல்ல இல்லையாயிருந்த து, 


( தாதுமல்குதடம்சூழ்‌ பொழில்தாழ்வர்‌ ) பூக்களுதிர்த்த 
தாதாறெ படுக்கையிலேயாயிற் அக்கலக்‌ அ பிரிக்தது. பூக்களூதிர்‌ த்த 
தாதுகள்‌ மிக்கிருக்துள்ள தடாகங்களாலே சூழப்பட்ட பொழில்‌ 
பர்யக்தங்களிலே. ஒத்த நிலங்களிலே யென்றபடி. (அடர்க்கு) (௧) 
“28 ONO ௨8225௦. ராமஸ்‌ து ஸீதயாஸார்த்தம்‌ 
விஜஹாரபஹூூக்‌ ௬.தாக்‌'' என்னுமாபோலே போக (£*%) ஸ்ரோத 


ஸ்ஸில்‌ இவள்போனபோனவகைதோ அம்‌ வடிம்பிட்க்கொண்டு 


அந. மூன்றாம்பாட்டு, (ஏதித்யாதி) நெஞ்சானது '£ நீ என்னை உரு 
நினைந்‌ து இங்கிருந்சென்‌ ”” என்னாநின்றாய்‌, ரீ மறந்திருந்தால்‌ நானும்‌ மற 
ந்து உருகாதிரேனோ வென்ன; நான்‌ மறக்க மீவண்டிலும்‌ அங்கு போகவே 
ணும்‌ வாவென்‌றொளென்று ஸங்க தியை ஸூ9ப்பிக்கறள்‌ (நினைச்சவித்யா தி). 
இழ்ப்பாட்டில்‌ நினைத்தமட்டிலே உருகப்பண்ணுகையாலே நினைக்க வொண் 
ணாமை சொல்லிற்று, இதில்மறக்கவொண்ணாமை சொல்லிற்றென்று கருத்து, 

(வ்யாவ்ருத்தமாயிறே) என்றது-ட்டில்‌ அரந்தாதிசயத்‌ தாலே பாரவஞ்‌ 
யத்தை யுண்டாக்கு மென்றபடி, (அப்ப்யுதயங்களுக்கு) என்றவகந்தரம்‌ 
“(ஹேதுவாகையாலே?? என்று சேஷம்‌, தொழுதால்‌ மறக்கலாம்‌ என்றத்‌ 
தைப்‌ பதாரூடமாக்யெருளுரறோர்‌ (மறக்கைக்கு மித்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே). 

“கலந்து?” என்னாமல்‌ “அடர்ந்து”? என்கையாலே இவள்‌ அவனை ஸ்வாத 
நமாக்க வேணுமென்று, எதிர்விழி கொடாநிற்சவும்‌ விடாதே மூடியத்‌ தடர்ர்‌ 
(க) ராபா ய ய ட ட ட... 

௨௦௨ 
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௧௬௪௦ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-இ, ௩ாஃபா, ஏதுசெய்தால்‌. 


வந்தானாயிதற்று, இவளுக்கு ஒருவகையால்‌ ஓரேற்றமுண்டாம்படி 
பண்ணிற்றிலன்‌. எவ்வளவாகக்‌ கலர்து பிரிந்தால்‌ இவளை இழக்க 
லாவது; அவ்வளவும்‌ கலந்து விட்டானாயிம் அ. 


(பின்பேதை நின்னைப்பிரியேனினி யென்றகன்றான்‌) வயதிரேக 
த்தில்‌ இவள்‌ உளளாகா ளென்னலாம்படி கலக்‌ துவைத்த தன்னைக்‌ 
கொண்டுபின்னை அகன்முனாயிற்௮. ( நின்னை ) கலக்கப்‌ பொஅப்‌ 
பாரையன்றோ பிரிவது, உன்‌ ளெளகுமார்யம்‌ சண்டுவைத்துத்‌ தான்‌ 
பிரிவனோ? (பிரியேனினி யென்றகன்றான்‌) தகெப்பிரிக்‌ துகொடுகின்‌ 
ரல்‌ இடிவிழுக்தாரைப்போலே இவள்முடிர்‌ தகொடுநிற்குமென்‌ அ 
பார்த்து, பிரிவுலாத்மிக்கைக்கா க வ்யதிரேகமுகத்தாலே பிரிலை 
ப்ரஸங்கத்தானாயிற்ற.  அதாகிறது - இவன்‌ அந்த ஸம்ஸ்லேஷ 
ஸமயத்தில்‌ சொன்னவார்த்தையாகாதே இது” என்று ப்ரத்ய 
பி (9) ஜ்ஞைபண்ணித்‌ தரிக்கைக்காக) இங்கனன்றாகல்‌ ஸம்ஸ்லேஷூத்‌ 
துக்கு உறுப்பான பாசுரமன்றே இது, “இயற்கையில்‌ கலவிக்கு 
முன்பும்‌ உண்டுடுத்‌ தத்‌ இிரிக்தவளன்றோ இவள்‌ ?' என்றிராதே 
இடாய்‌, உன்சுவடறிக்தபின்பு “இனி பிரிர்‌ துஆற்றமாட்டேன்காண்‌ 
என்றிலளாயிற் அ. இவள்தான்‌ இங்கனே வருந்திக்‌ கொடுக்கு 


வர்த்த கவை. தன 
தாரென்னுமது தோன்‌ றுகையாலே பலித்தது ( இவளுக்சித்யாதி வாக்யத்வ 
யத்தாலே) 


பதுடர்ந்து அகன்றான்‌”? என்றத்‌ தாலே ஆரந்தர்யம்‌ தோற்றச்‌ செய்தே 
யும்‌ “பீன்‌?” என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (வ்யதிரேகத்திலி த்யாதி), அகலுமவன்‌ 
பிரியேனென்று சொல்லுவானென்னென்ன ( ககெவித்யாதி), பிரியேனெ 
ன்று வ்யதிரேசமுகத்தாலே சொன்னால்‌ பிரிவு ஸாத்மிச்குமோ? போய்வரு 
இறேனென்று சொல்லிப்போனாலன்றோ ஆறியிருப்பதென்ன (இவனித்யாதி), 
ஸம்ங்லேஷ தசையில்‌ பொய்‌ சொல்லி விட்டானென்று பின்பு தானே ௮தீ 
ந்திருக்‌ த. தரிக்சலாமென்று சொன்னானென்கை, (ச)''அகலகில்லேன்‌? என்‌ 
னுமாபோலே “பிரியேன்‌? என்றது லம்ஸ்லேஷாலாதுபவத்தில்‌ உந்மஸ்தீ 
சதையாலே சொன்ன பாகரமானாலோ வென்ன ; அங்கன்‌ சொல்ல வொண்‌ 
ணாதே; மேலே அகன்றானென்திருக்கையாலே என்றத்தையருளு£றார்‌ (இங்க 
ளித்யா தி). ஆனால்‌ இவள்‌ அப்போதே யறிந்து பிரிவு வாராதபடி. அவலை 
வளைக்க வொண்ணாதோ வென்ன; பேதையாகையால்‌ அறிய மாட்டிற்றிஃ 
ளென்கிருர்‌ ( இயற்கையிலித்யாதி வாச்யத்வயத் தாலே), இயற்கையில்‌ புண 
வடர்க பண்பதக்வள்டறள்‌ அல்லக்கைகள்‌ 


(க) தி-வாய்‌-௬-௧0-௧0% 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-இ, ௩-பா, ஏதுசெய்தால்‌. ௧௬௧௪ 


அ?க்கப்படாளித்தனையாயிற்று ; இவள்பேதையாயிற்ற௮ு, இவன்‌ 
ரன்‌ முக்தகண்ட்டமாகப்‌ பிரியேனென்றாலும்‌, “அதுதானும்‌ கலவீ 
யிலே ஒருப்ரகாரமோ'' என்றிருக்குமாயிற்து இவள்‌, “பிரிவு!” 
“கலவி?” என்றெ இவற்றுக்கு வாசியறியாளாயிற்று, 

( பேதை ) வயஸ்ஸால்வந்த இளமை. போக (3%) த்தில்‌ வம்‌ 
தால்‌ முற்றியிருக்குமிறே. இனித்தான்‌ விலக்ூஷணவிஷயற்கள்‌, 
எதிர்‌ த்தலைதன்னையுமுண்டாம்படி பண்ணியிறே புஜிப்பது. (பிரியே 
னினியென்றகன்றான்‌) சொலவுக்குச்‌ சேராதசெயலைச்‌ செய்தான்‌. 
இப்படி. சலந்துவைத்துப்‌ பிரியுமது ஒரு சைதர்யக்கு த்யமன்றிறே, 
பாவியேன்‌, என்‌ஆற்றாமை கண்டால்‌ கூடவிருக்கவன்றோ வடுப்‌ 
பது, இவன்றான்‌ ௮ணைத்தகையை கெகிழ்த்தே வார்த்தைசொல்லு 
வது, அப்போது உடம்பில்‌ பிறக்கும்‌ வைவர்ண்யம்‌ காணுமே. 
இதுகண்டால்‌ போசலாமோ? இவள்தான்‌ பிரிவறியாளே யாலும்‌. 
தன்கார்யம்‌ செய்கை தவிராதே, தன்னால்‌ தகையலாவதன்றிறே. 
(என்றகன்றான்‌) பாவியேன்‌ இவற்றிலேஒன்றே அமையாதோ? இஅ 


ர்ர்துவளருகையாலே, பிரிவில்‌ வ்யு,த்பத்‌தியில்லாமையா லும்‌ அமியாளேயேன்‌ 
று பரிஹாரார்தரமருளுரெர்‌ (இவன்றானித்யாதி வாச்யச்வயத்தசாலே). 
பிரிவதியாதவள்‌ கலவியில்‌ ரஸச்தானதிவாளோ? இவன்கலக்கைக்கென்ன்வ 
ருஞூரர்‌( வயஸ்ஸாலித்யாதி). இப்படி.போக( $4 )ரஸத்தில்‌ முற்றியிருக்கும : 
வளானால்‌ இவன்றான்‌ ௮சலுவானென்னென்ன (இனித்தானித்யாதி). போ 
கம்‌ ஸாத்மிக்கைக்காகப்‌ பிரிர்சானென்து கருத்து, பிரியேனென்றது - பிரி 
வை ப்ரஸங்ககெகவேண்டி. வ்ய இி2ரேகமுகேச சொன்னானென்று மெல்லாம்‌ 
தாத்பர்யமருளிச்செய்து, '£ பிரியேன்‌ ?? என்றது ப்ரீத்யதிசயோக்‌ இதானே 
யாகத்திருவுள்ளம்பற்றி தாத்பர்யம்‌ (சொலவுக்கித்யாதி). சேராமையை உப 
பாதிக்கறார்‌ (இப்பாட்டிலித்யாதி). சைதர்யக்ருத்யந்தானேதென்ன (பாவி 
யேனித்யாதி). ஆற்றாமைசாண ப்ரஸக்தி யென்னென்ன (இவனித்யாதி 
வாக்யத்ரயத்தாலே). பேதைக்கு வைவர்ண்யம்‌ பிறச்குமோவென்ன (இவள்‌ 
தானித்யாதி). இனிப்பிரியேன்‌ என்றத்‌ தாலே ; இப்போது பிரிநேனென்று- 
சொன்னதாயிற்றென்று மூன்றாம்‌ தாத்பர்யம்‌ விவக்ஷித்து, உக்த்யதுஷ்ட்டா 
தங்களுக்குச்‌ சேர்த்‌ தியுண்டானதாய்‌, இரண்டும்‌ வேணுமோவென்கிழுளென் று 
தாத்பர்யமருளுகிறார்‌ (பாவியேனித்யாதி), பிரியேனென்று சொல்லி அகன்‌ 
தவன்‌ நாம்‌ அங்குப்போனால்தான்‌ கோக $4 )ம்‌ ஸாச்மிச்கும்படி. அவன்‌ 
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௪௬௧௨ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩- இ, ௪-பா, கொங்குண்வண்டே, 


தான்‌ இரண்டாயிரம்‌ பிரிவுபோலேயிருக்றெ துகாணுமிவளுக்கு. 
பிரியேனென்‌ அ சொன்னபோதே பிரிந்தானேயிறே. பின்னைப்போன 
து மிகை, (போதுகாளும்‌ கமழும்‌ பொழில்‌ சூழ்ந்த புல்லாணியே) 
பரிமளம்‌ ஸாத்மிக்கும்படியான தேசமாயித்று, கித்யவஸந்தமான 
தேசம்‌, .... க க ப (௩) 
மூ. கொங்குண்வண்டே கரியாகவந்தான்‌ கொடியேத்குமுன்‌ 
நங்களீசன்‌ ஈமக்கே பணித்தமொழி செய்திலன்‌ 
மங்கைகல்லாய்‌ தொழுஅமெழு போயவன்மன்னுமூர்‌ 
பொங்குமுந்நீர்க்கரைக்கே மணியுக்து புல்லாணியே. (௪) 


பதம்‌ உரை. பதம்‌. உரை, 
கொங்கு தேனை செய்திலன்‌ செய்யவில்லை) 
உண்‌ புஜியாரின்ற மங்கைஈல்லாய்‌ தோழியே? (8), 
வண்டே வண்டே அவன்‌ அர்த எம்பெருமால 
கரியாக (ஸம்ஸ்‌ லேஷத்துக்கு] | போய்‌ சென்று [ற 

ஸாக்ஷியாம்படி. மன்னும்‌ நித்யவாஸம்‌ பண்ணு 

வந்தான்‌ எழுந்தருளினான்‌; [ஊர்‌ இில்யதேசமாய்‌ 
கொடியேற்கு பாபியான ௮டி.யேன்‌ |பொங்கு பொங்காநின்ற 
முன்‌ முன்பு [ வீஷயத்தில்‌ முந்£ீர்‌ ஸமுத்ரமானது 
நங்கள்‌ நமக்கு கரைக்கே கரையின்‌ அருகே 
ஈசன்‌ ஸ்வாமியாயிரார்தவன்‌ | மணி மணிகளை 
நமக்கே நம்விஷயத்‌ திலேயே |உர்து தள்ளாநின்திருர் துள்‌ 
பணித்த அருளிச்செய்த துமான 1 
மொழி பாசுரத்‌ தின்படி புல்லாணியே தொழுதமெமு. (௪) 


வ்யா. காலாம்பாட்டு. ( கொங்குண்வண்டே கரியாகவம்‌ 


கல்‌ வதா எனா 
கலக்‌ துவிடாதிருப்பானோவென்னும்‌ ப்ரற்ஈத்திலே பபோதுநாளுமித்யாதி'” 
என்று விவக்ஷித்‌ துத்‌ தாத்பர்யம்‌ (பரிமளமித்யாதி). போது-புஷ்பம்‌, நாளும்‌ 
சமழுகையால்‌ பலிதம்‌ (கித்யேத்யாதி). ட க ௩ 
அரு. காலாம்பாட்டு (சொங்கித்யாதி). ஒழ்‌ மூன்று பாட்டாலும்‌ தா 
னும்‌ நெஞ்சமாகத்தொழப்போக ஒருப்பட்டபடி சொல்லிற்று, இப்படி. 
ஸஹ்ருதயமாக ஒருப்பட்டவாறே தோழியானவள்‌,''இதென்னபுதுமை, என்‌ 
னையுமதியாசே ஒருவன்வந்து சலந்ததுண்டோ? ஏது புறப்பட நினைத்தாய்‌”? 
என்று தடுக்க, அவளைப்பார்த்துச்‌ சொல்லுறெளென்று ஸங்கதி, 
“வண்டே?” என்று அவத( ௩ )ரிக்கையாலே ரீ, அறியா யென்றது பலி 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-இ, ௪-பா, கொங்குண்வண்டே. ௧௬௧௩ 


தான்‌) தானும்‌ பானுமேயாம்படிக்கீடாக வந்தான்‌, தன்வளையத்‌ 
திலே மதுபாகம்‌ பண்ணுகிறவண்டே சான்றாம்படி வந்தான்‌. உப 
வாஸக்ருஸர்‌ முகம்பார்த்து வார்த்தை சொல்லார்களிறே ஸுகமே 
ஜீவித்திருக்குமிவர்கள்‌, அவை உண்டுடுத்து ஸுகமே காலம்போக்கு 
இறனவிறே, “நக்குண்டார்‌ காவிழார்‌'' என்று அவன்பக்கலிலே 
ஜீவிச்தவை ஈமக்காக வார்த்தைசொல்லுமோ? (கொடியேற்கு )- 
ஸஸா கூதிகமான ஸம்ங்லேஷத்‌ அக்கு மன்றாடும்படியான பாபத்தைப்‌ 
பண்ணினேன்‌. 


நீ அறுபவித்த இதுக்கும்‌ பிறரை ஸாக்ஷி கேட்கவேணுமோ? 
அமையும்‌; நீதானே சொல்‌என்ன; (முன்கங்களிசன்‌ கமக்கேபணி 
தீத மொழிசெய்திலன்‌) ஸம்ங்லேஷலமயத்தில்‌ ஈம்மைத்‌ தனக்‌ 
காக்கி எதிர்‌ த்தலையில்லையாம்படி. கலக்தவன்‌, நமக்குச்சொன்னபா ௪ 
ரத்தின்படி செய்கிறிலன்‌ ; கடவவவர்களே விலங்கிநின்றால்‌ பின்னை 
நிவாரகரில்லையிதே. (மக்கேபணித்த)(ச)[ 89800௭64009 BENS 
௬௦5088- ஆந்ருபாம்ஸ்யம்பரோதர்மஸ்த்வத்த ஏவ மயாங்ருதஃ] 
கலக்றெபோ அ சொல்லிற்றொரு வார்த்தையுண்‌ட, அதாகறது - 
“கிலரோடே சிலர்‌ கலக்‌ து பிரிக்தால்‌ பின்னைஅவர்கள்படும்‌ வ்யலகம்‌ 
கண்டால்‌ ஈநான்பொனுக்கமாட்டேன்காண்‌ ; இதுகாண்‌என்ப்ரக்ரு த 
7 Ss நரக வளியவா்‌ 
தததென்று திருவுள்ளம்பற்றி தாத்பர்யமருளுறொர்‌ ( தானுமித்யா தி), வண்டு 
தான்‌ உண்டாயிருக்க, தானும்‌ யானுமே யென்ற தென்னென்ன வருளு 
ரர்‌ (தன்னித்யாதி), (சான்றாம்படி )ஸாக்ஷியாக, அர்த வண்டுதான்‌ ௪(33 )_ 
கக்ருத்யம்‌ செய்யாதோ வென்னும்‌ ப்ரற்ஈத்திலே '*கொங்குண்‌?? என்று 
விசேஷணமென்று விவக்ஷித்‌ ததுக்குக்‌ கருத்தருளூறொர்‌ (உபவாளேத்யாதி), 
குறைவற்றர்‌ குறைவாளரை கோக்சக்கடவரென்று முண்டே; தயையாலே 
பாராதோ வென்ன ; கொங்குபதவாஸகாபலிதமான உட்கருத்தருளு£றார்‌ 
(ஈக்குண்டாரித்யாதி). 

(நீதானே) என்றவநந்தரம்‌ இனி செய்யத்தக்கசதேது?” என்றுசேஷம்‌. 
“நங்கள்‌? என்று சொல்லும்படி. கலந்த கலவியைத்‌ திருவுள்ளம்பற்றி யருளுதி 
ரர்‌ (ஸம்ங்லேஷேத்யாதி ). “சுரன்‌?” என்றதுக்குக்கருத்து (சட வவித்யாது), 
ஒழ்ப்பாட்டிலே “பேதை நின்னைப்‌ பிரியேன்‌”? என்றத்தையுட்கொஸ் ம்‌ த 
ருஷ்டாந்தம்‌ தாத்பர்யம்‌ (ஆர்ருபமம்ஸ்யமித்யா 2, பிராட்டியோட ம 


(௧) ரா-ஸு-௩-௮-௪௧, 
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௧௬௧௪ பெரியதிருமொழி, ௬-ப, ௩-இ, ௪௫-பா, கொங்குண்வண்டே. 


யிருக்கும்படி'' என்‌அகொண்டு சொல்லிவைத்தானாயிற்அ. பிரிக்‌ 
இவள்‌ ரோ வுபடும்போ த இதுவன்றோ இவன்‌ சொன்னத" என்று 
கொண்டுப்ரத்யபிஜ்ஞைபண்ணித்தரிக்கைக்காக, இதுதான்‌ ஓரா ளின்‌ 
வாயிலே இட்டுரீட்டுகையன்றிக்கே, அவர்தம்வாயாலே சொல்ல 
கான்‌ என்செவியாலே கேட்டேனென்கிறோள்‌, “அவன்‌ சொன்னபடி. 
சப்ப நின்றானேயாகிலும்‌, அவனிருக்தவிடத்தே சென்றுகட்டுவ து 
கம்‌ பருவத்துக்கும்‌ போராதுகாண்‌ '” என்று தோழீசொல்ல; 

(மங்கை கல்லாய்‌ தொழுதுமெழு ) ஓம்காண்‌, உன்‌ 
பருவம்‌ கோக்கி அழகிதாகவுண்டாயிறே, கெப்‌ புறப்படாயென்‌ 
கிறாள்‌. தன்னுடைய பருவம்‌ அழியாகின்றபின்பு, ரீ பருவம்‌ 
கோக்குகறோ  மென்திருக்கெத்தால்‌ ப்ரயோஜாமென்‌ ? (௧), 
எலு உல9988 58 - வயோல்யாஹ்பதிவர்ததே,'' என்றாரிறே, 
[82280 205+ 8 355539089) 88௭ | 98 நன உல வால - நமே 
அக்கம்‌ பிரியாதூரே ஈமே தஃக்கம்‌ ஹ்ருதேதிவா । எததேவாறு 
ஸோசாமி] *மைதிலிகம்மைப்பிரிச்‌ த.தூர த்‌ இலேவர் த்‌தியா நின்றாள்‌”? 
என்ற அக்கு வெறுக்கிறேனுமல்லேன்‌ ; “இணி வலியரக்ஷஸ்ஸாலே 
பிரிவுபிறந்த து; இனிஎங்கனே நாம்‌ ஸாதிக்கும்படி?' என்ற அக்கு 
வெறுக்கிறேனுமல்லேன்‌; ௮தாகிறது-கடக்கவிருந்தாளாகில்‌ கடலை 
அணைசெய்து காலுபயணம்‌ உள்ளே எடுத்துவிட்டுத்‌ இருகிறது; 
இனிபிரிவிக்கு ஹே அபூதனா।ன பையலைக்கிழங்கு கொடுத்துப்‌ பொக 
டத்திருகறது, அக்காரியம்‌ ; கான்‌ இதொழிர்க அல்லாதவற்றுக்கு 
வெறேன்‌; இது ஒன்றுக்குமே கான்மோஹிப்பன. அது ஏதென்‌ 
னில்‌ [வயோஸ்யா ஹ்யதிவர்‌,சதே]| இவைபோலேகாலம்‌, என்னம்‌. 
பால்‌ மீளவிடலாவ தொன்றன்றே ? அணேக்குக்‌ கிழக்குப்பட்ட 
நீரை மீட்கப்போகா திறே, 

( போயவன்மன்னுமூர்‌ ) போய்தொழுதுமெழு என்னுதல்‌; 
ம்ஸ்யமே எனக்குப்‌ பரம தர்மமென்றாப்‌ போலே, இவளோடும்‌ சொன்னானெ 
ன்று கருத்து, மேலுக்கவதாரிகை (அவனித்யாதி). அழயெதாக உண்டா 
யென்கறதென்‌? நம்பருவத்‌ அச்குச்‌ குறையென்னென்ன வருளுஜெர்‌ (தன்‌ 
னடையே யித்யாதி), இப்பருவம்‌ ஸம்ற்லேஷிக்கைக்கு உறுப்போ? பிரிந்த 
பாழே போக்குகைக்கு உறுப்போ? என்னென்று ஸங்கதி, 

பருவத்துக்காக க்லேசித்‌ த பேருண்டோவென்ன (வயஇத்யாதி - போகா 
திறே). என்னுமளவும்‌, 


நக) ஈர-ய-௫-௫, 
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பெரியதிருமொழி, ௯ஃப, ௩-இ, டு-பா, உணரிலுள்ளம்‌, ௧௬௧௪௫ 
அவன்‌ போய்‌ மன்னும்‌ ஊரென்னுதல்‌, அவ்விடம்‌ ஆர்த்தரில்லா த 
விடம்போலே காணும்‌; அவன்‌ நித்யவாஸம்‌ பண்ணுமிடத்தில்‌ அர்‌ 
த்தரில்லையிறே. (பொக்குமுக்நீர்‌ கரைக்கே மணியுக்து புல்லாணி 
யே) ஆர்த்தர்க்கு உத்தேங்யம்‌ சென்௮ பெறவேண்டாதே, இருந்த 
விடத்தே கொவெந்து தள்ளும்‌ தேசமாயிற்று, பரவியேன்‌; அத்‌ 
சேசத்தின்படி அவனுக்குமுண்டாகப்‌ பெத்திலோமே? ... (௪) 
மூ.--உணரிலுள்ளம்‌ ச௬மோல்‌ வினையேன்‌ தொழுது மெழு 
அணரிகாழல்‌ ஈஅம்போ தமம்‌ சூழ்குழல்‌ பெய்து பின்‌ 
தணரிலாவி தளருமெனவன்பு தந்தானிடம்‌ 


புணரியோதம்‌ பணில மணயுந்‌ து புல்லாணீயே, (௫) 
யம்‌ உரை, பநம்‌. உரை. 
உணரில்‌ நீனைத்த வாறே | தணரில்‌ பிரியில்‌ 
உள்ளம்‌ ஹ்ருதயமானது | ஆவி ப்ராணன்‌ 
சுடும்‌ சுடாநின்றது ; | சரும அழிட்‌ தவிடும்‌; 
வினையேன்‌ (இப்படிப்பட்ட) பாபத்‌ | _ ்‌ என்னும்படியான 
அதை ன ப்ரீ தியை 
ஆல்‌ ட கைத்‌ ட்னே ட (தந்தான்‌ கொடுத்தவனான எம்‌ 
துணரி பூங்கொத்துக்களை பெருமானுக்கு 
யுடையதான த ்‌ 

நாழல்‌ கோங்குமரங்களின்‌ னு ப்ட்‌ அடம்‌ 

ச . [ அண 
ன அத்‌ சொல்லியதான ட ம்‌ ல்‌ 
போது புஷ்பங்களை அ அஆ 
சூழ்‌ முடி த்திருக்துள்ள ன வ அகரா பலத்‌ 
நம்‌ தம்முடைய ஆ செர்திலல்‌ 
குழல்‌ கேசபாரத்தில்‌ உந்து தீள்ளாநின்றுள்ள து 
பெய்து சுற்றி ta 
பீன்‌ “பின்பு I புல்லாணியே தொழுதுமெழு, (௫) 
தத்தக்க கக்க கைவ கைள அக்கன்‌ வன்க 


மன்னுமீடமென்னாதே “ஊர்‌” என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (அவ்விடயித்‌ 
யாதி). அவ்வூர்க்கு ஆர்‌.த்‌தியில்லாமைக்கு ஹேதுவென்னென்ன; மன்னுத 
லென்றருளுறொர்‌ (அவன்நித்யேத்யாதி). ஆர்த்தரில்லாமைக்கு ஹேது “(முந்‌ 
கீர்மணியுக்துகை ?? என்று விவக்ஷித்துத்‌ தாத்பர்யம்‌ (ஆர்த்‌ திச்சித்யாதி), (௪) 

அஈ.--அஞ்சாம்பாட்டு, (உணரிலித்யாதி), தோழியானவள்‌ ப்ரியப 
ரையாகையாலே தடுக்கமாட்டாதே யிருக்க, நெஞ்சானது நினைத்து உருக 
யும்‌ போகாதே, மறந்துமிராதே முன்‌ நடந்த ஸம்ங்லேஷ ரலத்தைத்தோழி 
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௧௬௧௬ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-தி, டு-பா, உணரிலுள்ளம்‌, 


வ்யா--அஞ்சாம்பாட்டு, (உணரிஓள்ளம்‌ சுடுமால்‌) கீழேமற 
க்கவொண்ணாதென்றதே - இங்கு நினைக்க வொண்ணாதென்கிறது. 
மறத்தல்‌ நினைத்தல்‌ இரண்டாயிறே இருப்பது. அவை இரண்டும்‌ 
அரிதாசாகின்றது. காலக்ஷேபத்துக்காக நினைக்கில்‌ அது தான்‌ 
ஆம்ரயத்தை வேவியாநின்றதாயிற்‌ ௮. (உணரில்‌) என்றெ த-வரு 
ச்‌இரினைக்கலென்கிற தல்ல; நினைந்தவாறே நெஞ்சு சுடாகின்றதெ 
ன்கை. (வினையேன்‌) ஜீவஈத்வாரமானவைதானேபாத (௨) கமாம்‌ 
படியானபாபத்தைப்பண்ணினேன்‌; (க) “ஏ0*9578 ௫௨௬5- ஸமா 
த்வாதபதத்ராஹம்‌' என்றுகொண்டு வருத்தமானது தன்னை_ய 
ஸ்மரித்‌.து தரித்தார்கள்கிடீர்‌ செபாக்யா (91) திகர்‌. (தொழுது 
மெழு)எல்லாவளவிலும்‌இ அவேணுமாயிற்௮, போக்கடி அறவறறித்‌ 
தையே பற்றக்கடவதாயிருக்குமிறே, (அணரிசாழல்‌ ஈஅம்போது 
ஈஞ்சூழ்‌ குழல்‌ பெய்த) பூங்கொத்துக்களையடைத்கான காழலினு 
டைய செவ்விப்பூக்களைப்‌ பறித்து முடி.த்திருக்துள்ள குழலிலே 
சுற்றி (௨) பகடு டட தப] "552 3, 8௦%)_59:- அத்ரோபவிங்யஸா 
தேசகாபிபுஷ்பை ரலங்க்ரு தர”? என்னச்சடவ திறே,. 


(பின்தணரிலாவி தளருமென வன்புதந்தானிடம்‌) இப்படி 
அவன்‌ பண்ணுகிற விருப்பத்துக்கு காம்‌ விஷயபூதராகாதவன்று 
இரண்டால்‌ ரயமும்‌ அழியுமென்னும்படியாயிற்துப்‌ பரிமாறினபடி. 
1: தணரில்‌ '” என்றது - பிரியிலென்றபடி ; தாழ்க்கிலென்னுதல்‌. 
(அன்புதந்தானிடம்‌) இதெல்லாவத்றாலும்‌ கூடச்செய்ததாயிற்அ; 


யும்‌ நீயுமாக வ்ருத்த£ர்த்தகம்‌ பண்ணிக்கொண்டு தரித்திருக்க வொண்ணா 
தோ? நாம்‌ தாமே புறப்பட்டுப்‌ போகை நங்கார்யத்துக்குடலாமோ வென்ன; 
அப்படி நினைத்‌ திருச்சவும்‌ போற தில்லையே என்று விஷண்ணையாய்ச்‌ சொல்‌ 
ஓரெளென்ற ஸங்கதியை ஸூசப்பிக்கிற்ர்‌ (£ழித்யாதி), 

ம்‌” என்றது-ஹன்றாம்பாட்டிலென்கை, இரண்டாம்பாட்டிலே (தா 
னே நினைந்திங்கிருந்தென்‌?? என்று நினைக்கவொண்ணாமையும்‌ சொல்லிற்றே 
யென்ன வருஞுகிழுர்‌ காலக்ஷேபேத்யாதி), (டும்‌? என்கெதென்‌? பத்து 
மாஸம்‌ பிராட்டி வருத்த £ர்த்தஈத்தாலே தரித்திருக்கவில்லையோ வென்ன; 
“பாவியேன்‌”? என்கிறுளென்று விவக்ஷித்துத்‌ தாத்பர்யம்‌ (ஜீவரேத்யாதி 
வாக்யத்லயத்தாலே), 


(௧) ரா-ஹ-௩௨௩௨-௧௭, (௨ ] வி-பு-௫-௧௩-௩௫ 


இ 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-தி, ௬-பா, எள்கிகெஞ்சே, ௧௬௧௭ 


இத்தலையில்‌ அன்புக்கு க்ருஷிபண்ணினானாய்நின்ற வத்தனை. (புணரி 
யோதம்‌ பணில மணியும்‌ த புல்லாணியே) கடலில்‌ திரைகளானவை 
சங்குகளின்‌ற முத்தைக்கொவெர்‌ அ தள்ளாகிற்குமாயிற்று. உத்ப 
த்திகாலத்திலே காணலாய்‌, பின்பு அறிவார்‌ கையிலே இட்டுப்பரீ 
க்ஷிக்கவேண்டாதேயிருக்கை, இரைக்ளெர்‌,த்திகளிலை ௮றையுண்டு 
வழிகளிலே ஈனுமாயிற்௮ு, அன்றியே சங்குகளையும்‌ மணிகளையும்‌ 
தள்ளாநின்‌ திரும்‌ தள்ள புல்லாணியே என்னவுமாம்‌.  ..., (ட) 
மூ; எள்கிரெஞ்சே நினைந்‌ இங்கருந்தென்‌ தொழுது மெழு 

வள்ளல்‌ மாயன்‌ மணிவண்ண னெம்மான்‌ மருவுமிடம்‌ 

கள்ளவிழும்‌ மலர்க்காவியும்‌ தூமடல்‌ கைதையும்‌ 


புள்சூமள்ளல்‌ பழனங்களும்‌ சூழ்ந்த புல்லாணியே. (௬) 
பரம்‌ உரை. | பதம்‌, உரை, 
நெஞ்சே மனமே கள்‌ . கனு ன 
சினந்து (எம்பெருமானை) நின (அிலிமும்‌ ஸ்ரவியாகின்ற [தான 
எள்‌ ஈபெட்டு (உருக) த்து ப்ர த்து 
இங்கு இவ்விடத்தில்‌ [ ஜாம்‌; | காவீயும்‌ செங்கழுநீராலும்‌, 
இருந்துஎன்‌ இருந்து என்ன ப்ரயோ தூ வெளுத்‌ திருக்க 
வள்ளல்‌ உதாரனாய்‌, | மடல்‌ மடல்சளையுடைய 
மாயன்‌ அங்‌ சர்ய சேஷ்டித |கைதையும்‌ தாழையாலும்‌, 
முடையனாய்‌, புள்ளும்‌ பலவகைப்பட்ட பக்ஷி 
மணிவண்ணன்‌ நீலமணிபோன்ற வடி களாலும்‌, 
வழகையுடையனாய்‌, | அள்ளல்‌ சேற்றையுடைய 
எம்மான்‌ எனக்கு ஸ்வாமியுமான | பழனங்கள்‌ மருதநிலங்களாலும்‌ 
எம்பெருமான்‌ | குழ்ர்த சூழப்பட்ட தமான 


மருவும்‌இடம்‌ விரும்பி நித்யவாஸம்‌| புல்லாணியேதொழுதுமெழு, (௬) 


பண்ணுமிடமாய்‌, 


அ அப பப(பஅபஅபபபபபபபப(பபபபபபபடயய 

(பணிலத்தினுடைய) சங்னுடைய, மணிமுத்தென்று விவக்ஷித்தரு 
ஞறொர்‌ (கடலிலித்யாதி), முத்தென்று சொல்லாமே, பணிலமணி””என்‌ று 
சொல்லுசைக்கு ப்பயோஜா மென்னென்ன வருளுறொர்‌ (உத்பத்‌ தியித்யா தி), 
பிறக்கச்செய்தே சல்கலிருந்தும்‌, பிறக்‌ தபடி.கண்டால்‌ ஜாதிமுத்தென்றறிய 
லாம்‌, அதுக்காக இப்படியருளுகறாரென்று கருத்து. (டு) 

வுர.--ஆரும்பாட்டு. ( எள்யித்யர்‌ இ) நினைக்கில்‌ உள்ளம்‌ சுடுமென்ஞ 
கின்றாய்‌; அவனுடைய ெளர்தர்ய குணங்களை ௮நுஸர்திச்சால்‌ ௨ருவனெ 


௨0௩ 
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௧௬௧௮ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-இ, ௬-பா, எள்கிகெஞ்சே, 


வ்யா;--இரும்பாட்டு; (எள்கிகெஞ்சே நினைந்‌ இந்கிருக்தென்‌) 
ஈபெட்டு கினைக்கவேண்டும்படி.யான இங்கிருந்து ப்ரயோஜாமென்‌ ? 
நினைக்கவென்‌ அ புக்கால்‌ சாலப்பணிப்படவேண்டும்படியா யிருக்கு 
மாயிற்று. (தொழுது மெழு) நினைக்கையே துடங்கி பணிப்படவே 
ண்டுமிடத்தை விட்டு, சாயிகமான வ்யாபாரம்‌ பண்ணலாம்‌ தேசத்‌ 
தேறப்போருமீ, (வள்ளல்‌ மாயன்‌ மணிவண்ணனெம்மான்‌ மருவு 
மிடம்‌) அவன்‌ நித்யவாஸம்‌ பண்ணாதவிடத்தில்‌ நினைக்கவுமரி து. | 
அவன்‌ நித்யவாஸம்‌ பண்ணுமிடத்‌இல்‌ காயிகவ்யாபாரமும்‌ பண்ண 
க்குறையில்லை. (வள்ளல்‌) ஸம்ஸ்லேஷஸமயத்தில்‌ தன்னை எனக்கு 
ஸர்வஸ்வதாகம்‌ பண்ணினவன்‌. (மாயன்‌) இப்போதுமுறைகெட்டு 
த்தானிருந்தவிடத்தே செல்லவேண்டும்படி. அப்போது அப்படிபரி 
மா நினவன்‌. .(மணிவண்ணன்‌) இவை ஒன்‌ அமில்லையேயா கிலும்‌ 
;விடவொண்ணாதபடியான வடிவழகையுடையவன்‌. ( எம்மான்‌ ) - 
அவ்வடிவழகைக்காட்டி என்னை அகக்யார்ஹமாக எழுதிக்கொண்ட 
வன்‌. 

(கள்ளவிழும்மலர்க்காவியும்‌) அவன்‌ நித்யவாஸம்‌ ண்ணுகிறவி 
டத்தே சென்றால்‌ அவனுக்கும்‌ நமக்கும்‌ நினைத்தபடி. பரிமாறலாம்‌ 
படியான ஏகாந்தஸ்த்தலம்‌ இடீர்‌; செவ்வியழிவதற்கு முன்பே பறிக்‌ 
கவேணுமென்௮ மேல்விழுக்து பறித்து ஒருவர்க்கொருவர்‌ எறிய, 
௮ தமேலேபட்டு மதுவானது பாயாநிற்கக்காணலாயிருக்கற செங்‌ 
கழுநீரும்‌, அதாகிறது - ஸ-9காஸ-9நிக்ரியைக்கு யோக்யமாயிரு 


டட அ லை அன்றை அனா கக டட களை வனை கை, 
ன்று தேதியிருக்சலாமென்‌ றுமீளவும்‌ நெஞ்சைத்தேறப்பண்ண) ௮ந்தகுணங்‌ 
களும்‌ ஈபெடுத் தும்‌, அத்தாலே போயல்லது இிராதென்‌றோளென்று ஸங்கதி, 

(பணிப்படும்‌) என்றது-ஓரோகுணந்தானே ““ எத்திறம்‌, எத்திறம்‌ ?? 
என்னப்பண்ணுமென்கை, அங்கு போனால்தான்‌ ஈடுபடுத்தாதோ அவன்‌ 
குணங்களென்ன; அவை ப்ரீதியை விளைத்து கைங்கர்யத்‌ திலே மூட்டி விடும்‌; 
அத்‌ தால்‌ ஸத்தை பெறலாமென்னு மபிப்ராயத்தாலே *! தொழுதுமெழு ட்‌ 
என்கரொளென்று சாத்பர்யமருளுகிருர்‌ (நினைக்கையேயித்யாதி). “ஏம்மாணி 
டம்‌?” என்னாதே '“மறாவும்‌”” என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌. (அவனித்யாதி), (அப்‌ 
படி பரிமாறுகை) தாழநின்று பரிமாறுகை. 

கைதை பதத்தாலே:ஸகண்ட மாய்‌, உயர்க்திருக்கை தோற்றுகையால்‌, 
அத்தை ஆசைப்பட டாள்‌ அதுச்கு அவன்‌ தோள்பமு. கொள்ள லாமாசையால்‌, 
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பெரியதிருமொழி, ௧-ப, ௩-இ, எ-பா, பரவிகெஞ்சே. ௧௪௧௯ 


க்கை, (தூமடல்‌ கைதையும்‌) வெள்ளை மடலையுடைத்தராய்‌, இவளு, 
க்கு ஸ்ப்ருஹைபண்ணி மேல்‌ விழலாம்படியான தாழையும்‌, இவன்‌ 
தோள்‌ கொடுக்க ஏறிப்பறிக்கலாம்படி.யாயிருக்கை, (புள்ளும்‌): 
காகாவர்ணங்களையும்‌ கரகாவான பேச்சுக்களையுமுடையவா னபக்ஷிக 
ளைக்கண்டு 4 இதன்‌ பேர்‌ என்‌ ? இதன்‌ பேர்‌ என்‌ ”' என்று இவள்‌ 
கேட்க, அவன்‌ அவற்றின்பேர்சொல்லலாம்படியான புள்ளும்‌, (அள்‌ 
ளல்‌ பழனங்களும்‌) இவள்‌ தன்‌ செல்வாலே வளைவதறியாதே நீர்‌ 

நிலங்களிலே புக்கு அங்கே அளஅபாய்ந்து நின்றால்‌, அவன்கைக்‌ 
கொடுத்தேற: வீடும்படியான நிலங்களையுமுடைத்தான புல்லாணி 
யைத்‌ தொழுதுமெழு, ... க ஷு ஸ்‌ ட (௬) 


மூ. -பரவிகெஞ்சேதொழுதுமெழு போயவன்பாலமாய்‌ 
இரவுகாளுமினிக்கண்டுயிலா இருக்கென்பயன்‌ 
விரவிமு த்‌ தம்கெடுவெண்‌ மணல்‌ மேற்கொண்டுவெண்டி ரை 


புரவியென்னப்புதம்செய்து வக்துர்‌ துபுல்லாணியெ, (௭) 
பநம்‌ஃ உரை, பதம்‌. உரை. 
நெஞ்சே மாடல்‌ [வண்டை வெளுச்ச பணி 

வை 
போயவன்பால பிரிர்துபோன. அர்த புதம்‌ தாவு தலை 
மாய்‌ எம்பெருமான்‌ பக்‌ செய்து செய்து கொண்டு, ' 
பதில்‌ ஸ்ததித்து ன்‌ முத்தம்‌. முத்துக்்ளோடே 
ட , த்தது விரவி கலச 
இரவுராளும்‌ இரவும்‌ பகலும்‌ நெடு அதிகமான 


இனி இனிமேல்‌ | வெண்மணல்‌ வெளுத்தமணற்களை 
சண்துயிலாது கண்ணுரக்கமில்லாமல்‌ ' த்தல்‌ மேலேகொண்வெத்து 
இருந்து இருந்து உந்து தள்ளாநின்றுள்ள . 


பயன்‌என்‌ என்ன ப்ரயோஜரம்‌ ; | 


புல்லாணியேதொமுதுமெழு, (௭) 


அத்‌. தாலே சாயகனுடைய. வங்யதை காணலாம்படி. தோற்றுமென்று விவ 
க்ஷித்துத்‌ தாத்பர்யம்‌ (வெள்ளையித்பாதி), செல்வு-ஸம்பத்‌ த, அல்லலதியாத 
செல்வப்பெண்ணென்கை. கவ்‌ ர வ (௬) 


௮ந௮-எழாம்பாட்‌ட, (பரவியித்யாதி) அவனுடைய ஓசதார்யாதிகுணங்‌ 
களை அநுஸந்தித்து நாம்‌ ஈபெட்டுத்தொழப்போனால்‌ பழியாகாதோவென்ன;; 
காம்‌ அவ்வூரைப்பாவி எத்தி காலக்ஷேபார்த்‌ தமாகப்‌ போவலவோமென்மெ (னொ 
ன்று ஸங்கதி, 


9௦ 
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௧௬௨௦ பெரியதிருமொழி, ௯ஃப, ௩-இ, ௭-பா, பரவிகெஞ்சே. 


வ்யா.--ஏழாம்பாட்டு. (பரவிகெஞ்சே தொழு துமெழு) அக்ரம 
மான பேச்சுக்களைச்சொல்லி ௮டைவுபாராமல்‌ தொழலாம்படியான 
தேசத்தேறப்போரு, ( போயவன்பாலமாய்‌ ) போய்த்தொழுது 
மெழு என்னுதல்‌; போயவன்‌ பக்கலிலே கெஞ்சைவைத்தென்னு 
தல்‌. (இரவுகாளுமினிக்கண்டுயிலா இருக்தென்பயன்‌) இரவும்‌ பகலு 
மிருந்து இனிக்கண்ணுறங்கா தொழிநறெத்தாலென்ன ப்ரயோஜக 
முண்டு. (௧)-8 86,56௩௯ ௮நிதீரல்ஸததம்ராம?"' என்று இவ 
னிருக்குமதுகேட்டு, அதடியாககாம்‌ (௨)“0-4௨5 81: ரசமேல் தி 
நித்ரா? என்றிருக்குமன்‌ தன்றோ அபிமதஸித்தியுள்ளது. அவன்‌ 
ருசிமுன்னுக இத்தலைருச்பண்ணுமன்றிறே ப(௫) ல த்தோடே. 
வ்யாப்தமாவது. அவனுடையருசியிறே பேற்றுக்குடலாகத்‌ தலைக்‌ 
கட்டுவது, இவனுடைய ருசிஅவனுடைய விரஹத்துக்குடலாமத்‌ 
தனை, 

ஆனால்‌ பின்னை அவனுக்கு இரக்கமில்லை யென்றெதோ 
வென்னில்‌; ஓம்‌; அப்படி சொல்லக்குறையில்லையிறே, இப்போது 
அவன்‌ வாராமையாலே. இல்லையாகில்‌, வருகைக்கு 'சக்இயில்லை 
யென்னுதல்‌, சிலர்க்குப்‌ பரதந்த்ரனென்னதல்‌ சொல்லவொண்ணா 
இதே; முறைகெட்டுச்‌ சொல்லவேண்டும்படியான தசைபிறந்தால்‌, 
முறையுடைய அவனுக்கு வரக்குறையென்‌? தொழுதுமெழு என்று 
கொண்டு பழியாகிறதோ?. (விரவீமுத்தம்‌ நெடுவெண்மணல்‌ மேற்‌ 
சொண்டு வெண்டிரைபுரவியென்னப்புதம்செய்‌ து வ௩்‌ துந்து புல்லா 

(போயவன்‌ பக்கலிலே) என்றது-என்னை விட்டுப்போனவன்‌ பக்கலி 
லேயென்கை, இனி இங்சேஇப்படியிருக்தால்‌ தான்‌ ப்ரயோஜாமுள்ளதென்‌ 
னென்னவருளுகறார்‌ (அகித்ர இத்யாதி), நாம்‌ இற்கே இருர்தே சண்‌ தயிலா 
திருந்தால்‌, இத்தை அவன்‌ கேட்டுக்கண்ணுறக்க மற்று ஆற்றாதானாய்‌, நம்மு 
டைய பலத்தைத்‌ தாரானோவென்ன (௮௨னித்யாதி], புருஷார்த்‌ தம்‌ இவன 
தானால்‌ இவனுடைய ருசியே யன்றே பலத்துக்கு முந்துறவேண்வெதென்ன 
(அவனுடையவித்யா தி), பின்புதான்‌ இவனுடைய ருசிக்கு ப்ரயோஜாமென்‌ 
னென்ன வருளுஜெர்‌ (இவனுடையலித்யாதி), 

வாராமையாலே இவருக்கு இரக்கமில்லையென்று நிர்ணயித்தால்‌, இனி 
அவனுடைய குசியொல்‌ இரக்கமுண்டாகில்‌ பழியென்னென்னவருஞூருர்‌ 
(தொழுதுமித்யாதி), கஈம்ஸ்வரூபாதுகுணமாக காலக்ஷேபார்த்தம்‌ போய்‌ 


(க) சா-ஸு-௩௪-ஓ௪, (௨) ரா-ஸு-௩௨-௧3, 
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பரியதிருமொழீ,௯-ப, ௩-இ,௮-பா, 


ஊியே) மூத்தோடே கூடவெருக்த மணம்‌ 


௮லமுமாழீப்படையும்‌. ௧௬௨௪ 


ளைக்கலந்து ழ்மண்‌ 


கொண்டு மேல்‌ மண்ணெதியும்படி வெளுத்த திரைகளானவை, 


குதிரை தாவுமாபோலே தாலிலக்து தன்ளாகின்‌ அள்ள புல்லாணி 


யைத்‌ தொழுஅமெழு; இருவர்க்கும்‌ ௨ 


க்கலாம்படியான தேசத்தேறப்போவோம்‌, 


ன்று கொண்டே போதுபோ 


க வை உதி 


மூ.--அலமுமாழீப்படையுமுடையார்‌ ஈமச்சன்பராய்ச்‌ 


சலமதாகித்தகவொள்திலர்‌ காம்தொழுதுமெழு 


உலவுகானல்கழியோய்குதண்‌ பைம்பே ரழி வாடி சை 


[லவுகாளல்‌ களிவண்டினம்பாடு புல்லாணியெ. 


ட 
பட 


உரை, பம்‌. 
மென்‌ களி 
அலமும்‌ ஹலமென்கிற திவ்யா!” 
| 
யுதத்தையும்‌ [கண்டம்‌ 
ஆழிப்படை திருவாழி என்கிற கல 
தில்யாயுதத்தையும்‌ fer 
உடையார்‌ உடையரான எம்பெரு 
நமக்கு நம்திறத்தில்‌ [மான்‌ | 
[ல்‌ 
அன்பராய்‌ ஸ்சேஹிப்பார்‌ போன்ற | கழி 
ராய்‌ | 
| ஓங்கு 
சலமதாகி கபடத்தை ட்‌ தன்‌ 


ராயா 
தீகவுஒன்‌ றுஇலர்‌ இரச்கமும்‌ கூடலின்‌ | பைம்பொழி 


திச்கே இராநின்‌ | ல்‌ ஊடு 
தாம்‌ நாம்‌ [ரூர்‌ )| இசை 
புலவுகானல்‌ பனி ன்தமிட பாடும்‌ 


மான கடற்கரை 


(நெய்தல்‌)கிலத்‌ தில்‌ புல்லாணியே தெ ஈழுதுமெழு, 


(௮) 
உரை, 
(மதுபாந த்‌ ்‌ சால்‌) [ற 

செருக்கி வர்த்திக்‌ 
வண்டுகள்‌ கூட்டமா 
ஈஞ்சரியாகின்றி னது 
தென்றலை உடைய 
தாய்‌, 
நலமான 
உப்புக்கழிக்கரையில்‌ 
உர்சதங்களாய்‌ 
குளிர்ந்து ( ங்‌ ரமஹரங்‌ 
களான ) I 
பரந்த சோலைகளின்‌ 
நடுவில்‌ 
காரத்தை 
பாடா நின்றுள்ளது 
மான 


(௮) 


வணங்கினால்‌, அவன்‌ பழிசொல்ல வழியுண்டோவென்று கருத்தி, (இருவர்‌ 
க்குமொன்றுகொண்டே )என்றதுச்கு- திரைக்ெப்பத்‌ தின்‌ போக்க்யதையிலே 
அவன்‌ ௮ர்வயித்‌ திருந்தால்‌, நாமும்‌ அத்தையே போச்ச்யமாகப்போதுபோகச்கி 


(எ] 


னல்‌, ஒருவருக்கும்‌ பழியிட அவ ஸரமில்லையென்று கருத்து. வக 
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௪௬௨௨ பெரியதிருமொழி,க-ப௩.,-இ,௮-பா,அலமுமாழிப்படையும்‌, 


வ்யா.--எட்டாம்பாட்டு, ( அலமுமாழிப்‌ படையுமுடையார்‌ 
ஈமக்கன்பராய்ச்‌ சலமதாட ) கிரபேக்ஷரான இவர்‌ ஓர்‌ அபலையிறே. 
யென்றுபாராதே, ஈமச்கு ஸ்சேஹிப்பாரைப்போலே ச(%)லத்கைப்‌ 
பண்ணினாராயிற்று, (அலம்‌) ஹலத்தைச்‌ சொன்னபடி, இத்தை 
திவ்யாயுதமாகச்‌ சொல்லக்கடவதிறே. (ஈமக்கன்பராய்ச்சலமதாகி), 
ஸர்வர்க்கும்‌ ப்ராப்யரான தாம்‌, ஈம்மைத்‌ தமக்கு ப்ராப்யராகக்‌ 
கொள்ளுவாரைப்போலே ஸ்கேஹத்தைப்‌ பண்ணினராயிற்று. (தக 
வொன்றிலர்‌) பரிபூர்ணரானகரம்‌, ஒருஸ்த்ரீவிஷயமாக ச(ல) 
தைப்‌ பண்ணினோமேயென்கிற இரக்கமும்‌ கூடவின்‌ றிக்கே இருந்தா 
ராயிற்று, (காம்தொழுதுமெழு) காம்‌ நிர்‌ ச(8)யராகவொண்ணாதே? 
(௧௬௫ ஷு லில்‌ ஷ்‌ ஓ ௮ ரஷ்ஸு2 சத்ரசாமரபாணில்‌ து லக்ஷ 
மணோ ராகவா ௨ஜஃ ]இளை யபெருமாள்‌ ஒருகையாலே சதத்தைப்‌ 
பிடித்து, மற்றைக்கையாலே சரமரங்களையும்பிடி த தப்‌ பணமா லும்‌ 
போது, சக்ரவர்த்தியாண்ட பரப்பில்‌ அதுக்கு ஓராளில்லா மையன்‌ 
திறே. அடிமையில்‌ கலித்தனமிருக்கிறபடி.. பீரியமாகாதவன்று 


அர.-- எட்டாம்பாட்டு, (அலமுமித்யாதி). நெஞ்சானது நாம்‌ கால 
க்ஷேபார்த்தமாச ௮வ்வூரைத்‌ தொழப்போனால்‌ பழியாகாதே என்னா நின்றாய்‌; 
நாம்‌ இங்கே விரஹக்லேசப்பட்டுப்போனால்‌ அவனைக்‌ கண்டமட்டிலே மேல்‌ 
விழவேண்டி வரும்‌; ௮.துக்காகப்போனால்‌ அது ஸாதநமாய்‌ விமுமாசையால்‌ 
அவனே வரப்பார்த்‌ திருக்குமத்தனையென்ன ; (இவரித்யாதி). (௪( ஆலம்‌) 
“கபடம்‌, தகவிலரென்னாதே, “*தகவொன்றிலர்‌'” என்றெதின்‌ கருத்‌ தருளுகி 
ரூர்‌ (பரிபூர்ணேத்யாதி), முதல்‌ நிரபேக்ராய்‌, பின்புகபடஸ்நேஹம்பண்ணி 
இப்படி. பண்ணினோமென்றெதுயில்லா தவரை நாம்‌ தொழுதால்‌ தானென்‌ 
னப்ரயோஜநமென்ன ; (காமித்யாதி), அவன்‌ கபடல்நேஹம்‌ பண்ணினானேயா 
இலும்‌, அவன்சருத்ரிமனென்றபோய்‌ தொழாதேயிருக்கவேண்டினமை நம்பக்‌ 
கல்‌ கூடாதேயென்கை. நெஞ்சில்‌ வன்மையின்றிக்கே தொழுதால்‌ நிரபேக்ஷ 
னுக்கு ப்ரயோஜாமாகையால்‌ வ்யர்த்தமன்றோவென்ன; ஈம்ஸ்வரூபலாபமு 
ண்டாகையே ப்ரயோஜமென்று ஸதீருஷ்டாந்தமுபபாஇக்கிருர்‌ (௪த்ரேத்‌ 
யாதி), (சலீத்தனம்‌) பியெனாகை. நமக்கு ஸ்வரூபம்‌ அத்தலைக்கு ப்ரீ திவிளை 
விச்கையன்றே ? அவன்‌ நிரபேகூஷனாயிருக்கத்தொழுதால்‌ அவனுக்கு ப்ரீதி 
விளையும்படியென்னென்ன (ப்ரியமித்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே). அவன்‌ 


ணை 


(௨) ரா-௮-௧௬-௩௨, 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-தி, ௯-பா, ஓதிராமம்‌, ௧௬௨௩ 


இவனுக்கு இது ப்ராப்யமாகாதே. இவன்‌ அவனுக்கு உ கப்புச்செய்த 
சாலேயிறே இவனுக்கு ஸ்வரூபஸித்தி, (௧) “(ண ஷ்‌ - ப்ர 
ஹர்ஷயிஷ்யா மி'” யிலேயிறே இவன்றனக்கங்வயம்‌. 

( உலவுகானல்கழி ) ஸஞ்சரியாநின்‌ அள்ள தென்றலையுடைத்‌ 
தான கல்லகழியென்னுதல்‌; அன்றிக்கே ஓடாநின்‌ அள்ள கால்க 
ளுண்டு - நீரோட்டங்கள்‌; அவற்றையுடைத்தான ஈல்லகழீயென்னு 
தல்‌; (ஓங்குகண்பைம்பொழில்‌) வைமாகிகரைப்போலே யிருக்கை. 
அகாசாவகாசமடையும்படியாய்‌, ங்ரமஹரமாய்‌ பரக்‌இருக்‌ துள்ள 
பொழிலிலே. (புலவுகானல்‌) ௮க்கடல்கரையின்‌ காற்றமானது 
தட்டாதபடிக்டோகச்‌ சோலைமேலே உயாவிருக்குமாயிற்று வண்‌ 
டினங்களானவை; தேவர்கள்‌ ஸம்ஸார வெக்காயம்தட்டா மலிருக்கு 
மாபோலே. மதுபாகமத்தமாய்க்கொண்டு செருக்கவருற வண்‌ 
டிூனங்களானவை அதுக்குப்‌ போக்குவீடரக அங்கேயிருர்து இசை 
பாடாநிற்குமாயிற்௮ு. இசைகேட்டால்பொறுக்கும்படியானதேசத்‌ 
தேறப்போவோமென்றபடி, .... ஸ்ஸ்‌ ஸ்‌ வடை கட நிர] 
மூ;--ஓ.இராமம்‌ குளித்துச்சிகன்னா லொளிமாமலர்ப்‌ 

பாதகாளும்பணிவோம்‌ ஈமக்கேகலமா தலில்‌ 

ஆதுதாரானெனிலும்‌ தருமன்‌ றியுமன்பராய்ப்‌ 

போதுமாதே தொழுதுமவன்மன்னு புல்லாணியே, (௯) 
நிரபேக்ஷளுயிருச்சச்செய்தேயும்‌ இவன்‌ தொழுதல்லது நிற்கமாட்டாதே 
தொழுதால்‌,௮து அவனுகப்பை விளைப்பிக்க, அத்‌ தால்‌ இவனுக்கு ஸ்வரூபம்‌ 
நிறம்பெறுமென்றதாயிற்று, உக்தார்த்தஸம்வாதம்‌ (ப்ரஹர்‌ஷமிஷ்யாமியிலே 
யிறே) என்றது. 

காற்றாகவும்‌ கால்வாயாகவும்‌ இரண்டர்த்தம்‌ (ஸஞ்சரியா நின்றுள்ள வித்‌ 
யாதி). “புலவுகானல்களில்‌ வண்உனமான து-உலவுகானல்‌ கழியிடத்தில்‌ 
ஓங்குதண்பைம்பொழிலூடி.சைபாடும்‌ புல்லாணி?? என்றந்வயம்‌ திருவுள்‌ 
எம்பற்றி,!' புலவு ?” பிரிவாய்‌, தத்ஸம்பர்தியான கானலுண்‌டு - கடல்‌ கரை 
யாவது, பிரிந்தார்‌ இரங்குவது நெய்தல்நிலமாய்‌, அங்கிருக்றெவண்டினங்கள்‌ 
பொ ழிலிலேமேலேபோய்ப்‌ பாடுகைக்கு நிமித்‌ தமருளுறர்‌ (அக்கடலித்யாதி), 
நாமும்‌ அத்தேசத்‌ தில்‌ போய்‌ இரக்கமுண்டாய்‌, பாட்டுக்கேட்டு ஸுுதிக்கலா 
மென்றெ நினைவாலே இப்படி. விசேஷித்தாளென்று உட்கருத்தை யருளு 
கிறார்‌ (இசையித்யாதி), ... க கலி ல ஸ்‌ கம்‌ நஜி] 


(௧) ஸ்தோச்ரர-௪௯, 
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௪௬௨௪ பெரியதிருமொழி, ௯-ப; ௩-இ) ௯-பா, ஒ.திகாமம்‌. 


ப உரை; பரம்‌, உரை, 
மாதே பெண்னே! தாரானெனிலு (அவன்‌) கொடாமல்‌ 
நமக்கே நமக்கே | ம்‌ போனாலும்‌ 
நலமாதலில்‌ புருஷார்த்‌ தமாகையால்‌ தரும்‌ (இந்த ஸாதநாநுஷ்ட்டா 
குளித்து (காம்‌) ஸ்நாரம்‌ செய்து நம்‌) கொடுக்கும்‌ 


| அன்றியும்‌ அதுவுமன்திக்கே 


நாமம்‌ ( அவனுடைய) திருநா அட்‌ வுமன்‌ 
ஒதி சொல்லி, [ மத்தை | அசாம்‌ பச்த்தராய்‌ 
உச்தென்னால்‌ ரரிரஸ்ஸினால்‌ போதும்‌ போவோம்‌ ; 

ஒளி ப்ரகாசயொநின்ற ௮ வன்‌ அந்த எம்பெருமான்‌ 
மா ஸ்லாக்க்யமான | மன்னும்‌ பொருந்திவர்த்‌ இக்திற 
மலர்பாதம்‌ இருவ த்தாமரைகளை | புல்லாணி யை திருப்புல்லாணி யென்‌ 
நாளும்‌ தினந்தோறும்‌ | இற திய்யதேசத்‌ 
பணிவோம்‌ தாழக்கடவோம்‌; | தையே 

அது யாதொரு ஈலத்தையும்‌ தொழுதும்‌ தொழுவோம்‌, (க) 


அஷ்‌ ஒன்பதாம்பாட்‌. (ஓதிராமமித்யா தி) செய்யக்கடவ 
தல்லா தனவெல்லாம்‌ செய்து பெறக்கடவோம்‌. புருஷார்த்தம்‌ - 
ல்வயத்நலாத்தீய மென்திருப்பார்‌ படுவதெல்லாம்‌ படக்கடவோம்‌. 


வ்யா;(ஓதிகாமம்‌) வாயாலே இருகாமங்களைச்‌ சொல்லக்கட 
வோம்‌ (குளித்தி 


. ளூ . ° ப ன்‌ 
த்பரஇ) (௧) “ஆங்கார ஊகள்செய்து'' என்னக்கட 
மதிறே. அதாகிற த-அவன்‌ எதிரே வாராநின்றால்‌, நாம்‌ ப்ரணயிர 


அ ,ஏன்பதாம்பாடடு, ( ஒதிராமமித்யாதி |. இழ்ப்பாட்டில்‌ ரெஞ்சு 
நாமேபோய்‌ த்தொழுசை-ஸாதநமாய்‌ பர்யவஸிக்கும்‌, அவனே வரக்கண்ட்.ரு! 
போமென்னச்‌ செய்சேயு ர்‌ அவன்‌ வாராமையாலே, அவனுக்குத்தகவொன்‌ 
மில்லை; போயல்லது ிராதென்று துணிந்தவாறே நெஞ்சதிர்த தோழியாக 
வள்‌ நம்ஸ்‌வரூபத்துக்குச்‌ சேராதவற்றை நாம்செய்கையால தன்னென்ன; 
சேராதலையாலலும்‌ செய்வோம்‌ வாவென்‌ றழைக்றொளென்று ஸங்கதி, 

திருநாமஸங்கர தீ தீ௩ த்தைச்‌ சொன்னது சேஸாவாளாதி ஸாதநாந்தரங்க 
ளுச்செல்லா முபலக்ஷணமென்‌ று ழ்ச்சொன்னத்தை விவரிக்கிறார்‌ (புரு 
லார்த்தமித்யாதி). குளித்து, நாமம்‌ ஓதி உச்தென்னால்‌ நாளும்‌ ஒளிமாமலர்ப்‌ 
பரதம்‌ பணிகோம்‌'? என்று நாம்செய்த தகவையல்லாதீலை செய்தால்‌ நம 
க்குக்‌ கார்யஹாமி இத்‌ தனைபோக்கி, அவனுக்கு ஹாநியென்னென்ன வருளு 
இரர்‌ (யாமித்யாதி). (ப்ரணமிரியாய்கிற்கை) என்றது-ஸ்வார்த்த கர்த்த்ருதிவ 
கணட எனககக ட ன்‌ ச 


(௧) தி- வாய்‌-இ-௯-௬௦ 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-இி, ௯-பா, ததிகாமம்‌. ௧௬௨டு 


ய்ரய்‌ நிற்கையன்றிக்கே, கும்பிட்டுக்‌ கொடுநிற்கக்‌ சடவோமென்டி 
றாள்‌. (ஒளிமாமலர்ப்பாதம்‌) திருவடிகளில்‌ போக்ய(3*)தைகண்‌ 
டால்வணங்கத்தான்‌ ,போகாதுபோலேகாணும்‌. அதாகறெது-அதுப 
விக்கக்காலம்போருமத்தனையன்றி, முறையுணர்ட்து திருவடிகளிலே 
விழுகைக்கவஸரமில்லை. ப்ராப்யமென்றிருக்கை தவீர்க்‌ த. ப்ராபக 
தவ புத்தி பண்ணுவோம்‌. (காளும்‌ பணீவோம்‌) ஸாதாவிச்சேதச்‌ 
தில்‌ ப($)லவிச்சேதம்‌ வருமென்றிருப்பார்‌ படுவதெல்லாம்‌ படக்‌ 
கடவோம்‌. ; 
( ஈமக்கேயித்யாதி ) இனி அத்தலைக்கு ஈன்மைபார்க்குமதெ. 
ல்லாம்‌ தவிர்க்‌ து, ஈமக்கேகன்மைபார்க்குமத்தனை. (சமக்கேலமாத 
லில்‌) இதுக்கு முன்பும்‌ இழவுகளும்‌ பாராதே அவனுக்கே நன்மை 
பார்த்துப்‌ போவோமிறே. (ஆததாரானெனிலும்‌ தரும்‌) எல்லாம்‌ 
செய்தாலும்‌, அவனை ' ப (9) க்திலப்பயனன்னு ? 
ணாதே, “ ஒன்அம்தாரேன்‌ '” என்று இவன்‌ ப்ரதிஜ்ஞைபண்ணி' 
யிருந்தாலும்‌, பக்திலப்ப்பனென்றெ வசநத்தை மாற்றவொண் 
ணாதே. (அன்றியுமன்பராய்‌, போதம்‌) அவன்‌ ப ($) க்தி பண்ண 
விருக்குமது தவிர்ந்து, இனிராம்‌ பக்தராய்ப்போவ து. பேறு ம்ம 
தானால்‌ அதுக்‌்டோன ஸாதரமும்‌ நம்தலையிலேஆகவேண்டாவோ? 
போக்த்ருத்வங்களை விட்டத்த(-3) தேகபோச்யையாயிருக்கை, (கும்பிகை) 
என்றது - ஸ்வபோக[ 8% )ஸித்த்யர்‌த்தம்‌ ஸ்வயம்‌ ஸாதடம்பண்ணுகை. இத்‌ 
தால்‌ அவனுடைய நிரபேக்ஷ போச்த்ருத்வங்களும்‌, மிரபேகேஷோபாய த்வமும்‌ 
குலையுமென்றதாயிற்று, போச்யதையாலே வணங்கப்‌ போகாததால்‌ பணி 
வோம்‌??என்று நீ சொல்லும்படியென்னென்ன (ப்‌.ராப்யமித்யாதி), 


என்னவொண் 


1இ.தலில்‌ நமக்கேநலம்‌?? என்றந்வயம்‌ திருவுள்ளம்பற்தி அவதாரணார்த - 
தம்‌ (இனியித்பாதி), இத்தனைகாளாம்‌ அவனுக்கு ஈன்மைதேடினகாம்‌ இம்‌. 
போது தவிருவானென்னென்ன (இதுக்கித்யா தி). சாம்‌௮வன்‌ திருவடி களிலே 
உபாயபுத்‌ தபண்ணி பணிந்தால்‌, அவன்மிறுக்குப்பண்ணினானென்னும்‌, அந்த 
ஈலம்‌ தமக்கு அவன்‌ தரராநின்றானாகிலும்‌ அவன்‌ தரும்படி. பண்ணிவைக்கும்‌, 
“ அன்றியுமன்பராய்ப்போவோம்‌?? என்று சொல்லுகிருளென்று விவக்ஷித்துத்‌ 
தாத்பர்யம்‌ (எல்லாமித்யாதி), அன்பாய்‌ என்றதுக்கு கியாவர்த்த்யபூர்வகம்‌ 
தாத்பர்யம்‌ (அவனித்யாதி). சாமானால்‌ ஈமக்கு ஸ்வரூபத்‌அக்குச்‌ சேராதே 
யென்ன; ஈமக்கே நலமென்றத்தைச்‌ கடாக்ஷித்தருளூறொர்‌ (பேதித்யாதி), 

௨௫ 
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௬௨௬ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-தி, கஃபா, ஓதிகாமம்‌, 


(மாதேயவன்‌ மன்னுபுல்லாணியே) அவனை ஓரிடத்தே பதிகொண்‌ 
ஐருக்கப்பண்ணுநறெதென்‌ ? அவன்‌ எதிரே ளெர்க்து வரும்படி. 
காம்போ தும்‌. இவள்செய்கிறவை இவளுக்கு ஸ்வபாவமென்றிருக்‌ 
லெள்றோ இவனுக்கு ஆதியிருக்கலாவ து. ஸாத௩மென்ன புத்தி 
பண்ணினால்‌ பின்னை அவலுக்கு ௮ங்குதொங்க வொண்ணாதழே, 

( ஓதிசாமமித்யா இ ) ௮வன்பண்ணன ப (8) க்திசொண்டு 
பெறலாமென்திருக்தோம்‌. அஃதல்லவிறே ஸ்ரால்த்ரங்களில்‌ சொல்‌ 
லுறெபடி, இனி ஸமாஸ்த்ரோக்தமான பக்த்யாத்யுபாயங்களைக்‌ கண்‌ 
ணழிவற அஅஷ்ட்டித்‌து அவனைப்‌ பெறக்கடவோமென்கிறாள்‌. அவ 
னுடைய அங்கோரத்தாலே பெறலாமென்லும்‌ விங்வாஸம்‌ சொண்‌ 
டிருந்தோம்‌. அது - கார்யமாகாதபின்பு இனி ஏதேனுமொரு 
க்ரியாமாத்ரத்தைப்பத்‌அமத்தனையிறே. (ஜதிநாமம்‌) எல்லாம்‌ செய்‌ 
தாலும்‌ (௧) பதக 6589 8- ஸத்தம்‌ இர்தயந்தஃ '' என்கறெதுக்கு 
ஒரு ப (£) லமின்றிக்கே இராதிறே. ( குளித்து ) அவன்‌ விஷயீ 
காரத்தாலே பெஅமது தப்பித்றே. இனி ஸாதகாறுஷ்ட்டாஈாம்‌ 
கொண்டே பெறவேண்டியிருந்ததே? அவை அறுஷ்ட்டிக்கும்‌ 
போது அ௮தகொரிகளாசவேணுமே, ௮ அச்டோகக்குளிக்கக்கடவோம்‌. 
உருவியிருந்த ௩ம்‌ தலைகளைக்கொண்டு அவனைப்‌ பணியக்கடவோம்‌, 
(ஒளிமாமலர்ப்பா தம்‌) ப்ராப்பமானதுவே - ப்ராபகமென்றிருக்கு 
மதுதவிர்க்து, இத்தை ஈம்‌ தலை.பிலஏறிட்டுக்கொள்ளக்‌ கடவோம்‌ ; 
அதுக்கடோக இரண்டாகாரமுண்டேயாகிலும்‌ போக்யமான அகார 
அன்புதானுயிவளுக்கு ப்ராப்பரு கில்‌ புதுமென்று அவன்‌ தாராதிரானோ 
வென்ன வருரூ£ரரர்‌ (இவளிதயாதி), 

பளிமாமலர்ப்பாதராளும்‌ பணிவோம்‌!” என்றதுக்கு “'போக்யதாபுத்தி 
பண்ணாமல்‌, ப்ராபகத்வபுத்தி பன்ணிப்பணிகோம்‌!” என்று ஸ்வகதஸ்வீகார 
ரூபப்ரபத்தியும்‌ சொன்னதாக விலக்ஷித்து ஒருயோஜரை அருளிச்செய்த, 
போக்யதா புத்தியாலே ப்ராப்யமென்று நினைத்து தத்ஸித்த்யர்த்தம்‌ கேவ 
லம்‌ ஸாதராச்த.ரங்களையே பவ்ணுவோமென்றெளென்று யோஜநாந்தரம்‌ 
விவக்ஷித் தப்‌ பாட்டுக்குத்‌ தொகுத்‌ தபாவமருரூறர்‌ ( அவன்பண்ணின வித்‌ 
யாதி), ( அவன்பலாணின ) எல்‌: றது - அவன்‌ ஈமச்குண்டாம்ப௨ பண்ணின 
ஸாத்த்யபக்தியென்கை, ஸ்ரால்த்ரங்களிலே சொல்லுற ஸித்தஸாதாத்‌ 
தையே பற்றலொலானணாதே வென்ன (அவனுடைய வித்யாதி). (எல்லாம்‌ 
செய்தர்லும்‌) அவன்‌ எட்டாடெடுத்‌ தீனாலும்‌, 


(௪) ௬-௧8 


http://acharya.org 


பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-இ;, ௧௦-பா, இலங்குமுத்தும்‌. ௧௬௨௭ 


மொன்அமே உள்ளதென்‌ ௮ நினைத்திருக்கக்‌ கடவோம்‌. 
(இனிஈாளும்பணீவோம்‌) சேஹயரத்ரையில்‌ அம்வயிக்குமன்‌ 
திறே ' அவ்வடைவு, தப்பினவன்றைக்கு ப்ரத்யவாயமின்றிக்கே 
யொழிவது, “கெடுவாரய்‌! ௮ரைக்ஷணம்‌ தாழ்க்குங்காட்டில்‌ குணா 
திசவஸ்‌ துவை இங்நனே ௮ழிக்சலாமோ?'' என்று சோழீசொல்ல. 
(ஈமக்கே கலமாதலில்‌) ஓங்காண்‌ ; இதுக்குமுன்படங்க ௮வ்விஷய 
த்தை கோக்கியுண்டாயிறே; இனியுள்ள காலமெல்லாம்‌ ஈமக்கே 
ஈன்மைபார்க்கக்ட வோம்‌. (௧)3ஈ 64௦% 85 _ தத்தஸ்யஸத்ரு 
ஸம்பவேக்‌'” என்றிருக்கு ஈாம்ஜீவித்தது அமையும்‌. (ஆஅதாரா 
னெனிலும்‌)எல்லாம்செய்த! ஓம்‌இவ னல்‌ (௨)66ஏ -3ு98 CHES OTE RS- 
பக்த்யா த்வகந்யயர பாக்ய ?' என்றெத்தைத்‌ தவிர்க்க வொண் 
ணாதே. தன்னையெபற்றிப்‌ பெறவிருப்பரர்க்கன்றோதன்னைக்கொடா 
தொழியலாவது, (அன்றியுமன்பராய்‌) அதெல்லாம்‌டெக்க,கமக்குத்‌ 
தான்‌ பேற்றுக்கு வழிஇதுகாண்‌, தந்திலனாகில்‌ தவிருகிறான்‌. ஈம்‌ 
ஸ்வரூபத்தை அழித்துக்கொடுநீன்றால்‌ பின்பு அவன்‌ ஜீவிக்‌ 
கும்படி காண்கிறோம்‌, இவ்வன்பு தனக்கு உபயாகாரத்வமுண்டி.றே. 
அதில்‌ 'இப்போ அ ப்ரகரணத் க்குச்‌ சேரும்படியாக ஸாதஈத்நிலே 
தகொள்ளவமையும்‌, இவள்‌ இப்படி பாரிக்சச்செ.ப்தேயும்‌ பிற்காலித்‌. 
தாள்போலே காணுமவள்‌. (மாதேபோ௮) என்கிறாள்‌. (அவன்‌ 
மன்னுபுல்லாணி3ய) எல்லாம்‌ செய்தாலும்‌ அவன்‌ ஆஸகத்தைக்‌ 
களப்பும்போது ஈம்‌ ஆற்றாமைவேணுக்சாண்‌. ... த... 


௫ - . . » A» . 
மூ.--இலங்லுமுத்தும்‌ பவளக்கொழுக்து மெழீல்‌ தாமரைப்‌ 
புலங்கள்முற்றும்‌ பொழில்சூழ்‌: தழகா ய புல்லாணிமேல்‌ 
கலங்கலில்லாப்‌ புகமான்‌ கலியனொலிமாலை. 
வலங்கொள்‌ தொண்டர்க்கடமாவ த பாடில்வைகுக்தமே, 


திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடிகளேசாணம்‌.. 


ரீ 


த வையா 


சோழியானவள்‌ ஹிதபரையாம்‌, இவள்‌ ல்‌௨ரூபத்தைப்‌ பேண வேணு 
மென்று பிரிவில்‌ கண்ட வளவில்‌, ஈம்மைல்வரபத்ைப்‌ பேணிவாராதே மன்‌ 
னியிருக்கருனே; இணி சாம்‌ என்‌ செய்வோம்‌; ஸாதநாந்தரங்களை விட்டும்‌, 
ஆற்றாமை அவரறியும்படி. ஸ்‌௨ரூபாதுபமாக,ச்‌ தொழுவோம்‌ வா என்கருர்ச 
ளென்று விவக்ஷித்து “(அவன்‌ மன்னு”” என்றவிசேஷித்ததுக்குக்‌ கருத்து 
(எல்லாயித்யாதி), ... க க 3 க ச்ஸ்‌ உ (௬) 


(௧) ரா-ஸு-௩௯-௩௦, (௨) 6-௧௧-௫௪, 
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௧௯௨௮ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-இ, ௧௦-பா, இலங்குமுத ம்‌. 


பதம்‌. உரை பதம்‌. உரை. 

இலங்கு தக்கன்‌ புகழான்‌ €ீர்த்தியை யுடைய 
மூத்தும்‌ முத்துக்களையும்‌ ண [ 
நக்கக்‌ கொழு பவளச்‌ தளிர்களையும்‌ விடத்‌ ஆயர்‌ [சருவித்கை 

க்தும்‌ . 
எழில்‌ அழயெ த ன 
தாமரைப்புலங்‌ தாமரைப்‌ பொய்கை ஒலிமாலை சப சல தாபரூபமான 

ள்‌ களையுமுடைய இப்பாசுரங்களில்‌ 
பொழில்‌ சோலைகளாலே வலங்கொள்‌ ஏதேனுமொரு விதமா 
முற்றும்‌ எங்கும்‌ க அர்வயித்த 
கூழ்ர்து குழப்பட்ட தாய்‌ தொண்டர்க்கு பக்தர்களுக்கு 
அழகாய அழகதொன இடமாவது வாஸஸ்த்தா£மாவஜ்‌ 


புல்லாணிமேல்‌ திருப்புல்லாணிவிஷய | பாடு இல்‌ அஃ்சரஹிதமான 
கலங்கல்‌இல்‌ கலச்சமில்லாத [மாய்‌ வைகுந்தமே வைகுந்த மா*கரம்‌. 
லா 
வ்யா.--பத்தாம்பாட்டு, (இலங்குமுச்‌.தும்‌ பவளக்கொழுந்து 
மெழில்‌ தாமரைப்‌ புலங்கள்‌ முத்தும்‌ பொழில்‌ சூழ்க்தழகாயபுல்‌ 
லரணிமேல்‌) இந்த தேஸுவைலக்ஷண்யமாயிற்று இவர்தம்மை இங்‌ 
தன்‌ கவிபாடுவித்த து. உஜ்ஜ்வலமாகா நின்‌ அள்ள முத்தும்‌, அழகிய 
பவளக்கொழுச்தும்‌) தன்பரப்புமாறச்‌ செவ்விபெற அ௮லர்ந்த,தாம 
ரைப்‌ பொய்கைகளையுமுடைத்தான. சோலைகளாலே சூழப்பட்ட 
திருப்புல்லாணி மேலேயாயிற்றுக்‌ கவிபாடி.ற்று. (கலங்கலில்லாப்‌ 
புகழான்‌) கவிபாடினவர்‌ தம்முடையஸ்வபாவமிருக்கிறபடி, பரஹ்ி 
ம்ஸைபண்ணிச்‌ திரியுமதிற்காட்டில்‌ அஹங்காரகர்ப்பமான க்ரியா 
கலாபங்களாலே பெறவிருக்குமஅநன்றாயிற்‌ ௮, அஅதன்னையும்‌ கழி 
த்து அவன்தன்னுலே அத்தைப்‌ பெஅமதே ஈன்றாகச்சொல்லி அத்‌ 


அந அத்தா 6, (இலக்கித்யாதி) (பொய்கைகளை ) என்றது-தாம 
ரச்குளங்களென்கிறது, புலங்கள்‌ தாமரைவயலாய்‌ (“எழில்தாமரை?” என்றெ 
விசேஷணப( 3; )லத்தாலே* கம்ப ராம்பஸ்ஸமுத்பூ த த்வம்சொல்லவேண்கை 
யாலே லக்ஷணுவ்ருத்‌தியாலே வயலுக்கருகிருந்த பொய்கைகளைச்‌ சொல்லிற்‌ 
தென்றபடி., ஆழ்வார்‌(க) “த ௦835 _ தத்தஸ்ய ஸத்ருபாம்பவேத்‌ ”? 
என்றாப்போலே ௮வனைவரப்பார்த்‌ தராதே கலங்கச்‌ சாமேதொழுசையோடே 
புதப்படும்படி. கலங்கியிருக்க, இவருச்குச்‌ கலச்சமில்லாதமை எங்கனேஎன்ன; 
( பரஹிம்ஸையித்யாதி ), ( அவன்றன்னாலே பெறுகையாவது ] ௮வன்தர 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௩-தி, ௧௦-பச, இலக்குமுத்தும்‌. ௧௬௨௯ 


தையும்‌ தழீலவையோடொச்சக்கழித்‌ இ, ப்ராப்யத்தில்‌ தவரையாலே 
வந்த அலமாப்பையுடையராகையாலே வந்தபுகழாயிற்று; புகழுக்‌ 
குக்‌ கலக்கமில்லாமையாகறது இவ்வளவும்‌ வருகையாயிற் று. 

( கலியலொலிமாலை ) (௪) “ஆம. முநிப்ரணிதம்‌?? என்‌ 
ஹுமரபோலே ஈரச்‌ அக்கு (வலங்கொள்‌ தொண்டரித்‌ 
யாதி) இப்பத்‌ துப்பாட்டையும்‌ அதிகரிக்கவுமாம்‌; அன்றிக்கே ஒரு 
பாட்டை அதிகரிக்கவுமாம்‌. அதில்‌ ௮ர்த்தாநஸக்தாகம்‌ பண்ண்வு 
மாம்‌; அதில்‌ இசையை அப்யஸிக்கவுமாம்‌. இவ்விசைதன்னைஒருவன்‌ 
பாடாநின்றால்‌ அதில்‌ ௮லஹமாகனாமதின்றிக்கே யொழியவுமாம்‌. 
ஏதேனும்‌ ஓராகாரத்திலே அ௮ர்வயமே வேண்டவே அ; அவர்களுக்கு 
வாஸஸ்த்தா£மான தேசம்‌- துக்ககந்தரஹிதமான நித்ய விபூதியே. 
இத்தை இங்கே அப்ப்யஸிக்க, அவர்கள்‌ இங்குத்தைத்‌ தனிமைதீர, 
அர்ச்சிராதிமார்க்கமே அங்குள்ளார்‌ கொண்ட.ாடப்போய்‌, நித்ய 
விபூதியிலேபுக்கு நித்யா இபவம்‌ பண்ணப்பெறுவர்‌. .... .... (௧௦) 

பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 
OOOO 


பெரியதிருமொழி 
ஒன்பதாம்பத்‌ து மூன்றா ந்திருமொழி முற்றிற்று. 


ல்‌ 


பெறு. தப்‌ பார்த்‌ திருக்சச்‌ கடவோமென்றாதியிரும்து, தன்‌ ஸ்வரூபத்தைப்‌ 
பேண்யிருக்கை யென்‌ £பட்‌, 

““வலங்கொள்ளுகை??-வபையவருகைமாய்‌, ஏதேனுமாக ஓரர்வயமுண்டான 
தொண்டர்க்கு, இடமாவது-வைகுந்தம்‌, இனிபாடினார்க்கு, இல்வைகுந்தமே, 
அதில்‌ வீவாதமில்லேயென்று வில-ஷித்து அருளுறொர்‌ ( க்க ர 

ஜயர்‌ தி திருவடிகளே சரணம்‌. 


அந;-காவார்ப்ரவேசம்‌, தழில்‌ திருமொழியில்‌ புல்லாணியைச்‌ தொழப்‌ 
போக ஒருப்பட்டவள்போய்‌ அதபவிக்கவொண்ணாதோ?, நேர்பட்டதூதப்‌ 
ரேஷணாதிகளைச்‌ சொல்வானென்னென்னும்‌ சங்கையாலே ஆற்றாமையின்‌ 


(க) ரா-பா-௨-௫௫, 
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௧௬௩௦ பெரியதிருமொழி, ௯ஃப, ௪-இ, காவார்‌ ப்ரவேசம்‌. 


ஆழ்வார்‌ இருவடி.சளேசரணம்‌. 
ஒன்பதாம்பத்‌ து தான்கா த்திருமொழி 
காவார்‌ ப்ரவேசம்‌. 
ஒவ 
_வ்யா--சாவார்ப்ரவேசம்‌. தஇருப்புல்லாணியேறப்போசவேணு: 
மென்றுகொண்டு உத்யோகித்‌ துக்‌ கால்கடைதாராமல்‌ சளர்க்து, 
உண்ணப்புக்கவன்‌ சோற்றிலே தோஷதர்‌ பமம்பண்ணினால்‌'“எல்லா 
முண்டு சமைந்தோம்‌''என்னுமாபோலே அடங்னெதெல்லாம்‌ அழக 
தாகத்‌ தலைக்கட்டினோமென்௮, சண்ணால்கண்டபக்ஷிகளைத்‌ தூது 
விடுவ, முன்புள்ளார்‌ கோவுபட உதவினபடி சொல்லுவ, பக்‌ 
அக்கள்‌ ஹிதவச௩ம்‌ கேளாதபடியான தசையைச்‌ சொல்லுவதாய்த்‌ 
தலைக்கட்டுகிறது. .... க டன்‌ i ன்‌ ட ந 


மூ.--காவார்‌ மடல்பெண்ணை யன்றிலரிகுரலும்‌ 


ஏவாயினூடியங்கு மெஃகிற்‌ சொடிதாலோ 
பூவார்‌ மணங்கமழும்‌ புல்லாணிகைதொழுதேன்‌ 


பாவா யிதுமக்கோர்‌ பான்மையே யாகாதே, (௧) 
பதம்‌, உரை. பதம்‌. உரை, 
மடல்‌: ல்டலேயே சிரூபசமாக சொத தொடிதாய்‌ பாதியா 
வுடைய ஜி கஷ்டம்‌). [கின்றது 
பெண்ணை  பனைமரங்களிலிருக்கெ। ௮ பூச்சளில்‌ 
ய்‌ அழு ஆர்‌ ஸம்ருத்தமான 
அன்றில்‌ அன்றில்‌ பக்ஷிகளு மணம்‌ பரிமளத்தால்‌ 
க்‌ கமழும்‌ மணம்மிக்கிருந் துள்ள 
காவு சோலைசளிலே புல்லாணி புல்லாணீயென்டிற 
ஆர்‌ திதைர்திருச்கிற இவ்யதேசச்சை 
அரி தழுதழுத்த இனத முரச ல்‌ ணம்‌ டன்‌ 
ரலும்‌ தீவதியும்‌ 
ன்‌ ்‌ ட்‌ டல்‌ .. பாவாய்‌ ப்ரதிமைபோன்ற ஸி 
வாயின்‌ கமசமக்களாவ்‌ எப்‌ 1 இதுவான து 
பட்ட புண்வாயின்‌ , ச பக்த மக்கு 
ஊடு மித்த்மத்தில்‌ எ ஒரு 


இயங்கும்‌ ஸஞ்சரிச்ெெ பான்மையே ஸ்வபாவமாய்‌ விட்‌ 
௪ஃகில்‌ மேலைக்காட்டில்‌ | ஆகாதே டதே? 


மிகுதியால்‌ போசமாட்டாதே, சைச்கொடுக்றெ தோழியும்‌ ஸ்தப்தையாசப்‌ 
பருளென்று ஸங்கதி யருளுறெர்‌ ( திருப்புல்லாணி யித்யாதி). 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௪-இ, கபர, காவார்‌ மடல்‌, ௧௬௧௧ 


அவ.--மூதற்பாட்டு, (காவாரித்யாதி) பிரிக்த கிலத்தில்‌ இரு 
க்கவொண்ணாதொழிவ அ; போகத்‌ தொடங்னைதேசத்திலேபோய்ப்‌ 
புகவொண்ணாதொழீவது; கம்தசை இருச்தபஉஎன்‌ ? என்கிறாள்‌. 


வ்யா-(காவார்மடல்பெண்ணை யன்றிலரிகுரலும்‌) தாய்மார்‌ 
ஹிதவசநத்‌ அக்குமேலே இதவும்வேணுமேர ? (அன்றிலரிகுர லும்‌) 
அன்றிலினுடைய ப்ரணயகத்க (8) தமான பேச்சென்னுதல்‌; அரி 
குரலென்னுதல்‌; (௧) என்னுடைய நெஞ்சுக்கோரீர்‌ வாளாமென்‌ 
செய்வேன்‌” என்னுமாபோலே, ஒன்றே ஆற்றவொண்ணாதிருக்க, 
எங்கு மதுவேயாவ து. ஒருமடலே எங்குமொக்கச்‌ சோலைசெய்திருக்‌ 
கிறபடி, மடறிபெண்ணையையுடைத்தான சாவிலலை ஆர்ந்த அன்றி 
லென்னவுமாம்‌, லங்கைபடைய ராக்ஷலரென்றுமாபோலே. தார்‌ 
மிகராயிருப்பார்‌ வைத்த கண்ணீர்ப்‌ பந்தலில்‌ வழியடிக்காரர்‌ 
ஐ.அங்குமாபோலே, மடலெடுத்தாஃலு: பிழைக்க நட்டபனையிலே 
அன்தறில்வக்து குபுகுக்தது. ப்ரபதகமூம்‌ பலியாததசையிலே 
செய்யுமதொன்றிற அவன்‌ தன்ஸ்வரூபக்தோடு சேரச்செய்யா 
விட்டால்‌ இவன்‌ தன்ஸ்வரூபத்தை அடீத்தாலும்‌ பெறப்பார்க்‌ 


குமே, 


அருபாட்கெகுத்செொகுத்த பா( ஐு)வ மரு நூர்‌ (பிரிர்தவித்யாதி), 

மூதற்பாட்டு, ( காவாரித்யாதி) குரலும்‌” என்றெ ச( 4) சாரம்‌-அதக்த 
ஸமுச்சயமாகத்‌ தாத்பர்யம்‌, (அரி) என்றது இருளாய்‌, அத்தாலே .௮வ்யக்த 
மானபடி.யைவிவக்ஷித்‌ தப்பலிதார்த்தம்‌!ட்ரகாயகத்கதமான ' என்று, அரிறெ 
குரலென்று அர்த்தாந்தரம்‌ (அரிகறவித்பாதி). மடலையே நிரூபகமாகவுடைய 
பெண்ணையிலே இருக்கற அன்றிவின்‌ குரலானது சாவெல்லாம்‌ ஆர்ந்‌ இருக்கெ 
தென்று, ('காவார்‌?'என்றத்தைக்குரலுக்கு விசேஷணமாக்யெருளுறொர்‌ (ஒன்‌ 
றே இத்யாதி). (௮.துவே)-குரலே. காவுபோலேயான மடலென்று மடலுக்கு 
விசேஷணபமருளுகருர்‌ (ஒருவித்யாதி), அ௮ன்றிலுக்கே விசேஷ ணமாக மூன்‌ 
ரம்‌ யோஜநை (மடலித்பாதி), பனைபானபோதே மடலுண்டாயிருக்குமே, 
மடலென்று விசேஷித்ததுக்கு5 கருத்தென்னென்ன வருரூறோர்‌ (தார்மிக 
ரித்யாதி ). £€ழ்ச்சொன்ன வர்த்தத்தை உபஸம்ஹரித்துக்கொண்‌ட மட 
லெடுக்கை தண்ணீர்போலே தாரகமோவென்னும்‌ சங்கையைப்‌ பரிஹரிக9 
ரூர்‌ (ம்டலித்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே!, ஸ்வருபஹாநிவாராதோ ? ௮ 

(5) பெரி-தி- மடல்‌-௮௫ ன க 
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௪௬௩௨ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௪-தி, கஃபா, காவார்‌ மடல்‌, 


(ஏவாயினூடியங்கும்‌) காமசரங்களாலே புண்பட்டிறே உடம்‌ 
படையச்டெக்றெது. ஸுப்ரஹ்மண்யன்‌ கையில்வேல்‌, ங்ரீபரச௪ு 
சாமாழ்வான்‌ கையிலம்பு, இவத்றாலே துளைப்புண்டமலைகளிலே 
பக்ஷிகள்‌ ஸஞ்சரிக்குமாபோலேயாயிற்று. ௮ம்புவாய்களைப்‌ புதப்‌ 
புண்செய்துகொடு காணும்‌ போறது. ( எஃகிற்கொடிதாலோ ) 
எஃைக்காட்டிலென்னுதல்‌; எஃ்குபோலேயென்னுதல்‌. இத்த்வநி 
யாற்றும்போது வேலிலேவைத்து ஆற்றவேண்டும்படி.யிருக்கை. 
லெளகிகாக்நியிற்காட்டில்‌ கரகாக்கி கொடி தாயிருக்குமிறே. 

(பூவார்‌ மணம்கமமும்‌ புல்லாணி கை தொழுதேன்‌) பரிமளம்‌ 
அஸஹ்யமாகாததேசம்‌ தேடிப்புக அழதொசு ஆசைப்பட்டேன்‌. 
ஜீரோடியான இக்நிலத்தைவிட்டு ப்ராப்ய தேசத்திலேபோய்ப்புக 
அழதொகக்கோலினேனென்கிறாள்‌, (பாவாய்‌) இதற்குத்தான்‌ இவள்‌ 
சொல்லுற த-இவளுடைய பாரவங்யம்‌ கண்டு 1தானிழர்‌ து இவள்‌ 
வ்யரபரிக்கவேண்டும்படியாயிற்று அவள்‌ இருக்கிறது. (௪) [யாமு 
டைத்‌ துணையென்னும்‌ தோழிமாரும்‌] காமமாத்ரமேகாணு முள்‌ 
ளது. ஈாயகன்பிரிந்ததுக்கு கோவுபடுமித்தனை இவளுக்குள்ள து. 
இவளரற்றுமைக்கும்‌ அவன்வாராமைக்கும்‌ இரண்டுக்கும்‌ கோவுபட 
வேணுமே அவளுக்கு. இதுஒருபாசுரமிட்டுச்‌ சொல்லவொண்ணாது 
காணும்‌. பிரிந்தநிலத்தில்‌ இருக்வொண்ணாதே ஒழிவது. ப்ராப்ய 
தேசத்திலேபோய்ப்புக வொண்ணாதொழிவது; உசாத்‌ அணையின்‌ 
நிக்கே ஒழிவதான தசையிறே ஈமக்கு; இழவீல்‌ வந்தால்‌ இருவர்‌ 
க்கு மொத்திருக்குமிறே. 
செய்யும்படி. என்னென்ன வருளுிறெர்‌ (அவனித்யாதி), 

ஏவப்பட்ட புண்வாயினுடைய, ஊடு-மத்த்யத்‌ இலே, இயங்கும்‌-ஸஞ்சரி 
க்கும்‌, எஃ௫ல்‌ கொடிதாலோ என்றதுக்கு ஸத்ருஷ்டாச்தமாகத்‌ தாத்பர்யம்‌ 
(சரமசரங்களித்யாதி). 


ணை கக | 


ஸ்வாபதேசம்‌ (விரோதீத்யாதி), தோழி?” என்னாதே. மரப்பாவையாக்‌ 
இச்சொன்னதக்குக்கருத்து (இத.ற்சித்யாதி). (சானிழக்து) தான்பாரவங்யத்‌ 
தை தான்விட்டு, எடுத்த பாசரத்திலே “என்னும்‌?” என்றஅக்குச்‌ கருத்து 
(சாயகன்‌ பிரி்ததுக்கு சோவுபடுமித்யாதி), ( அவன்‌ வாராமைக்கும்‌) என்ற 
துக்கு இருவருமாயிருக்குமிருப்புத்‌ தனக்கு உத்தேங்யமாகையாலே வாரா 
மையால்‌ தனியே இதுவுமொருது$க்கம்‌ இவளுக்குண்டென்ற கருத்து. 

(௪) இ-வாய்‌-௧-௯-௫, * (பா): தானிருந்து, 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௪-இ, ௨-பா, முன்னம்‌. ௧௬௩௩ 


(ஓர்பான்மையே யாகாதே) மாறாடி வருவ தமன்றிக்கே இது 
ஸ்வபாவமாய்‌ விட்டதே. நித்யஸூரிகள்‌ நித்பாதுபவம்‌ பண்ணா 
நின்றார்கள்‌. இவ்வருகுள்ளார்‌ விஷயங்களிலே அர்யபரராகா நின்‌ 
ரர்கள்‌. மூன்றும்‌ விபூதியாகப்பண்ணி விட்டதாகாதே ரோவுபடுத்‌ 
அகைக்கு ஈம்மையென்கிறாள்‌, ... ன்‌ கக வ “ (MY 
மூ. -முன்னம்குறநநருவாய்‌ மூவடிமண்‌ சொண்டளரச்ச 

மன்னன்சரிதைக்கே மாலாகப்‌ பொன்பயந்தேன்‌ 

பொன்னங்கழிக்கானல்‌ புள்ளினங்காள்‌ புல்லாணி 

அன்னமாய்‌ அல்பயந்தார்க்‌ காங்கிதனைச்செப்புமினே. (௨) 


பதம்‌, உரை, பதம்‌, உரை. 
பொன்னங்கழி பொன்னங்கழி என்‌ | மன்னன்‌ ராஜாதி ராஜான எம்‌ 
தெ நீர்ச்சால்களையு பெருமானுடைய 
ஆட்டு சரிதைக்கே செயலுக்கே 
கானல்‌ கடல்‌ சரை நிலங்க மாகி (கான்‌ சிசி 
ளிவிருக்றெ , பொன்‌ நிறத்தை [ளாய்‌ 
புள்லிளக்ளாள்‌ யிசசே | பயச்தேன்‌ இழர்தேன்‌;[சசையை 
முன்னம்‌ முன்பு இதனை (என்னுடைய) இந்த 
A ட... /புல்லாணி புல்லாணி என்கிறதிவ்‌ 
குற்ளுருவாய்‌ வாமநாவதாரம்‌ க்கப்‌ ௮ தேசத்தில்‌ 
குளிளகளும்‌ மச ன்னால்‌ தம்ஸ்குயிலாகி ஷி] 
பலி பக்கல்‌] நூல்‌ வேதங்களை (ப்ரஹ்மா 
மூவடிமண்‌  மூன்றடிகளால்‌ ௮ளச்‌ பயந்தார்க்கு கொடுத்தவரான எம்‌ 
கக்கூடிய பூமியை பெருமானுக்கு 
கொண்டு இரந்து பெற்று ஆங்கு (பிராட்டி ச்சாச வக்திரு 
அளந்த (த்ரி லோகங்களையும்‌) க்கும்‌) அவ்விடத்தில்‌ 


அளந்‌ தவனான செப்புமினே அறிவியுங்கள்‌, (௨) 


௮வ;--இரண்டாம்பாட்டு, கோவுபடுகை நமக்கே ஸ்வபாவ 
மாய்‌ விட்டதென்று ஒருவார்த்தைசொல்லிப்‌ பின்புபேசாதே 
யிருக்கும்‌ ப்ரக்ருதியன்றே. தானிருக்கிற விடத்தே வர்த்திக்கிற 
சலபக்ஷிகளை த்‌ தாதுவிடுகிறாளாயிற்று. 

ப்பான்மை?” என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யமருளிச்செய்து ஓர்‌? என்றதுக்‌ 
குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (மித்யஸஓரிகளித்யாதி), ... ச்‌ ரஸ வட (௧) 

௮.--இரண்டாம்பாட்டு, (முன்னமித்யாதி). ஸங்கதியருளிச்செய்து 

௨௦௫ 
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௧௬௩௪ பெரியதிருமொழி,௯-ப,௪-தி,௨-பா,முன்னம்குறளுருவாய்‌. 


அவ; (முன்னமித்யா தி) ஸுஃலபனல்லாதவனை ஆசைப்பட்டு 
உடம்பு வெளுத்திருக்கதேனோ? அதுதான்‌ பரத்வமென்னும்படி 
யிருக்கிற விடத்தே என்தசையை அறிவியுங்களென்கிறாள்‌. 

வ்யா - (முன்னம்‌ குறரூருவாய்‌) காலவிப்ரகர்ஷம்‌ போக்கி தேச 
வீப்ரகர்ஷமல்ல இடீர்‌ இழக்கைக்கு. பாவியேன்‌, இன்றன்றோ அவ்‌ 
வடிவுகொள்ள வடுப்பது. ஒருநீர்ச்சாவிடெக்கக்‌ கடலிலே வர்ஷிப்‌ 
பதே ? அனபுகாவிட்டாலும்‌ வர்ஷியா விட்டாலும்‌ கடலுக்குக்‌ 
குறையில்லையிறே, காலப்ரத்யாஸத்தியாலே பல்லிலேபட்டுத்‌ தெறி 
 தீததென்கிறாள்‌, (குறளூருவாய்‌) அப்ராக்ருத ஸம்ஸ்த்தாஈத்தைக்‌ 
கண்ணாலே முகக்கலாம்படியாக்கனபடி, ( மூவடிமண்கொண்டள 
நீத ) திரைலோக்யத்துக்கு அவ்வருகும்‌ நித்யவிபூதியும்‌ தன்னதா 
யிருக்சறவன்‌ கிடீர்‌ மூவடியை இரந்தான்‌. இரந்ததுவும்‌, மண்‌ . 
ணளந்தஅவும்‌ மிகைகாணும்‌, அவ்வடிவைக்‌ கண்டபோதே ஆத்‌ 
மா த்மீயங்களை இவனசதாக்கினானாயிற்று அவன்‌. (௧) 6095 லலாட 
$6050 சத்‌ தமஸ்யாபயம்மயா?? .என்னமாபோலே. (௨) ஸ்‌ 
ல௦6%0K83-ரரகவம்‌ சரணம்கத?'' என்ற அக்குள்ளே பெருமாள்‌ அங்‌ 
கோரமுமுண்டு, ஈவு காலக்ஷேபம்‌ மஹாராஜர்‌ அதமதி பெறு 
சைக்காகவாயிற்று. 

(மூவடி. மண்கொண்டளக்த மன்னன்‌) அவன்பக்கலிலே இரந்து 
பெற்று வளர்ந்து அளந்து கொண்டானாயித்று, அவனுடைய 
தொகுத்தபாவம்‌ ( ஸுலபனித்யாதி ). (அதுதான்‌) வாமநாஃ தாரந்தான்‌, 

(முன்னம்‌) என்றதுக்கு-8(.5)ரகாலமாகவும்‌, ஸமீபகாலமாகவுமிரண்டு தாத்‌ ' 
பர்யம்லிவக்ஷித்‌ து முந்தினத்தை யருஞூரர்‌ (காலவிப்ரகர்ஷமித்யா தி வாக்ய 
சதுஷ்டயத்தாலே), ரைபேக்ஷூரான தாமிருச்சு, நிரபேக்ஷரான ஸம்ஸாரிகள்‌ 
தலையிலே பாதபற்பைவைப்பதே யென்றுகருத்து. இரண்டாம்‌ தாத்பர்யம்‌ 
(சாலப்ரத்யாஸத்தியித்யாதி). அர்த அபதாரம்‌ அதுஸந்தாநலைசத்யத்‌ தாலே 
ஸ௩கிஹிதமாகத்‌ தோந்திந்றென்று திருவுள்ளம்‌, மஹாபலியைப்போலே 
சண்டபோதே கார்யம்‌ செய்தாருண்டோவென்ன; (த($) த தமித்யாதி), 
கண்ட மாத்‌ ரத்திலே சொடுத்ச தில்லையே ; போதுபோக்கியன்றோகொடுத்த 
தென்ன (ராசவமித்யாதி). 

மன்னனாயிருந்து இரச்சக்கூடுமோ? '£படைஎட”” என்று கொள்ளவேண்‌ 
டாதோ என்ன (அவனுடைய வித்யாதி), வென்றவாங்னொல்‌ அவனுடைய 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௪-இ, ௨-பா, முன்னம்‌. ௧௬௩௨ 


அபி (8) மாஈத்தோடே சேர்க்கைக்‌ கொள்ளுகைக்காக இரக்தானா 
யிற்று. (மன்னன்‌) (க) *₹3549 38 80923 - ரரஜாதிராஜஸ்ஸர்‌ 
வேஷாம்‌?” (௨) “ஓஞ்சு லத - விஷ்ணுர்ப்ரஹ்ம மயோம 
ஹார்‌''(௧)90805௦ ௨5-08 52. (௩௪7௨6$-ஈஸ்வரம்‌தம்விஜாகீம 
ஸ்லவிபுஸ்லப்ரஜாபதி£'' என்னுமாபோலே. ( மன்னன்சரிதைக்கே 
மாலாகிப்‌ பொன்பயந்தேன்‌) அர்யார்த்தமான செயலிலே நிற.மிழக்‌ 
தேன்‌. இர்த்ரனுக்காகச்‌ செய்தசெயலென்று தோற்றிற்றில்லை 
காணும்‌ இவர்க்கு, (௪) “உன்னைப்‌ பிரமாணித்தார்‌ பெற்றபேஅ”? 
ஆர்ரிதரெல்லார்க்குமாகச்‌ செய்தசெயலென்திருக்கறார்‌. தன்னுருக்‌ 
செடுத்து வேற்அருகொள்ளூவஅ, இரப்பது, ௮ளப்பதான செய 
லிலே யாய்த்து விவர்ணையாயித்து, 


(பொன்னங்கழிக்கானல்‌ புள்ளினங்காள்‌) தானிருக்றெ விடத்‌ 
அக்கு ௮ணித்தாகப்‌ பொன்னங்கழியென்றொரு நீரோகொலுண்டு 
போலே, ஏகதேசவாஸித்வத்தால்வந்த ஸம்பந்தங்கொண்டு தன்‌ 
கார்யம்‌ அவத்அக்குச்‌ செய்யவேணுமென்திருக்கிறாள்‌. அதுக்கு 
மேலே பிரிக்தாரைச்சேர்க்கும்‌ சிறப்புடையவராயிற்று, முன்பு 
போனவனைப்போலே தனிபோகவேண்டாவிறே உங்களுக்கு, (புல்‌ 
லாணி யன்னமாய்‌ அூல்பயந்தாற்கு) இவை தூதுபோகச்‌ சமைக்‌ 
தாப்போலேயாய்த்து அவன்‌ கிட்டவக்திருக்றெபடியும்‌, 
தேசத்தை இவன்‌ வாங்கக்சொண்டானென்பர்கள்‌, ௮தில்லாதபடி. செய்தா 
னென்கை, ““இந்த்ரனுக்காகச்‌ செய்தசெயலிலே நான்‌ எதுக்காக மாலேதினே 
ன்‌””என்று வெறுப்பிலே தாத்பர்யமருளி, செயலென்று தாத்பர்யாந்தரம்‌ (இந்‌ 
த்ரனுக்கத்யாதி). “சரிதைக்லே? என்ற அவதாரணத்துக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ 
(தன்னுருவித்யாதி), 

பூள்‌? என்றத்தாலே திர்யச்த்வம்‌ விவக்ஷித்து, ராமாவதாரத்‌ திலே 
திர்யக்குக்கள்‌-கரியாகையாலே, அத்தைப்பற்ற ஹார்த்தபாவம்‌ (அதுக்கித்‌ 
யாதி), (போனவனைப்‌ போலே) தன்னைவிட்டுப்‌ போன நாயகனைப்போலே, 
இத்தால்‌ இர்த பதத்துக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ சொல்லிற்று, 

அன்னமான து-நீரக்ஷீரவிபாகம்‌ பண்ணவல்லதாகையாலே, நீரக்ஷ£ரங்கன்‌ 


போலே, நானும்‌ தானுமாக வந்தக்‌ சலவியைப்பிரித்தானென்று வெறுப்பிலே 
1 (பா) தன்னுருச்சொடுத்து, (க) (௨) (௩) (௪)௨-திரவ-௬௧, 


http://acharya.org 


௧௬௩௬ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௪-இ, கஃபா, வவ்வித்துழாய்‌. 


(அன்னமாய்‌ நூல்பயக்தரற்கு) பிரிக்கவல்லார்க்கு இழர்தவேத 
சக்ஷஸ்ஸை ப்ரஹ்மாவுக்காக மீட்டுக்கொடுத்தபடியைச்‌ சொல்லு 
இற. அதாகிறது - இங்கு இழந்த நிறம்‌ பழையபடியே தரவல்ல 
னென்கை, (அன்னமாய்‌) த. தபோ ெஉங்களுக்கு அஞ்சவேண்டடா ; 
ஸஜா தியராயிருப்பார்‌, (அங்கெனைச்‌ செப்புமினே) ஒருத்தி நிறம்‌ 
மீட்கைக்காக வர்‌இிருக்றெ விடத்தே அறிவியுங்கள்‌. ஒருத்திக்கே 
கார்யம்‌ செய்யக்கடவோமென்னும்‌ நிய தியுண்டோ?, (இதனை) தன்‌ 
தசைதன்னைப்‌ பாசுரமிட்ட்சொல்ல வொண்ணாதுபோலே காணும்‌, 
(செப்புமினே) செப்பிக்‌ தங்கத்‌ அறிவித்துவிட அமை 
யும்‌. ச சத ச்‌ வனை ட ய 
மூ] த்தேன்‌ ன்ற தனிரெஞ்சம்‌ 

செவ்வியறியா து நிற்குங்கொல்‌ நித்திலங்கள்‌ 

பவ்வ ததிரையுலவு புல்லாணி கைதொழுதேன்‌ 

தெய்வச்சிலையரர்க்கென்‌ சிக்தைமோய்‌ செப்புமினே, (கூ) 


பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை. 
தழாயதன்மே திருத்துழாயின்‌ உலவு ஸஞ்சரியாநின்ற 
ல்‌ (ஒரு பாகத்தை) புல்லாணி கிருப்புல்லாணியை 
வவ்வி பிடித்துக்கொண்டு ன்னான்‌ அஞ்ஜலி பண்ணி 
தனி தனியாயே ன்‌ னேன்‌) 
சென்ற (அவன்‌ பக்கல்‌) போன | ன்‌ (அப்படிப்பட்ட) என்‌ 
நெஞ்சம்‌ என்‌ மநஸ்ஸான த னுடைய 


ட ர வல, கில சிீக்தைசோய்‌ மகோவ்யாதியை 
யா ம ய ன்‌ . ச 
பண்டை அ த்‌ வன தெய்வச்சிலை அழயெ ததுஸ்ஸையு 
நிற்குங்கொல்‌ ( அங்கேயே )நிற்குமோ? 
நித்திலங்கள்‌ முத்துக்களை யுடைய னுக்கு 
பவ்வமதிரை முத்ரத்‌ தின்‌ அலைகள்‌! செப்புமினே அறிவியுங்கள்‌, (௩) 

அவ; முன்றாம்பாட்டு, சீம்‌என்னுடைய உடம்பில்‌ கோவை 
அறிவிய ங்களென்றாள்‌. இங்கு என்னுடைய சிக்தாவ்யதை(௩)யை 
௮ தி வியும்‌: சளென்க கிறாள்‌, 


யார்க்கு டைய எம்பெருமா , 


தாத்பர்யம்‌ (ப பிரிச்சவித்யாதி), தாதீபர்யாந்தரம்‌ | இழந்தலித்யாதி), (ஒருத்தி) 
பிராட்டி, இத்தால்‌ “அங்கு?” என்றதுச்குச்‌ கருத்துச்‌ சொல்லிற்று, ..., (௨) 


ஏர. மூன்றும்பாட்டு, (வவ்வியிச்யாதி), தழாயை இவர்‌ புஜிச்‌ ௪, 
அவ்லழகை அறுபலித்து, அதின்மேல்‌ சென்ற என்னை விட்டுச்‌ சனியே. 
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பெரியதிருமொழி, கஃ-ப, ௪-இ, ௪-பா, பரியவீரணியன து. ௧௬௩௭ 


வ்யா;--/வவ்வித்‌ அமாயதகன்மேல்‌ சென்ற தனீகெஞ்சம்‌) காய 
கன்‌ பிரிந்துபோகிறபோது தோளிலிட்டதொருமாலையிலே ஒர 
தலையைப்‌ பிடித்‌ தக்கொடு போய்த்ததாயிற்று, கெஞ்சு௮வன்பக்கல்‌ 
அணுக்கத்தைக்கொண்டு இத்தலையை உதறிப்போனபடி. (செவ்வி 
யறியா து நிற்குங்கொல்‌) ஈம்மாள்‌ அங்கே நின்றதாகில்‌ ஆசையற்அு 
வந்தாலன்றோ ஈமக்கு முடியலாவது என்றிருக்கிறாளென்றிருக்கிற 
தோ? (நிற்குக்கொல்‌) நிற்குமோ என்றபடி, 

(நித்திலங்களித்யா இ). (௧) *விரவிமுத்தம்‌ நெடுவெண்மணல்மேல்‌ 
கொண்டு வெண்டிரை புரவியென்னப்புதம்‌ செய்துவந்துந்து புல்‌ 
லாணியைத்‌ தொழுதுமெழு'' என்‌அ அழகிதாக அசைப்பட்டேன்‌, 
( தெய்வச்சிலையார்க்கென்‌ சிக்தைரோய்‌ செப்புமினே ) ஒருத்தியு 
டைய இந்தாவ்யதையைப்‌ போக்கவென்றே விற்பிடி ததவர்க்கு என்‌ 
னுடைய இக்தாவ்யதையையு மஜிவியுங்கள்‌, (என்‌ சிர்தைகோய்‌) 
அவளத்தனைக்ரமப்ராப்தி பொனுத்திருக்கு மவளன்றிறே இவள்‌, 
மூ; பரியவிரணியன தாக மணியுகிரால்‌ 

௮ரியுருவாய்க்கண்டா னருள்தந்தவா மக்குப்‌ 
பொருதிரைகள்‌ போக்துலவுபுல்லாணி கைதொழுதேன்‌ 
அர்மலர்க்கண்ணீர்‌த அம்ப வந்‌ துகிலும்‌ நில்லாவே, (௪) 


போன கெஞ்சமானது என்னுடைய செவ்வி௮ ழியுமென்ததியாதே நிற்குமோ 
வென்றுசப்தார்ச்‌ தம்‌ திறாவள்ளம்பற்றிபாவம்‌(காயசனிச்யாதி), (ஒரு தலையை ) 
என்றது-'*மேல்‌!? என்றத்தைப்பற்ற, பிரிந்துபோகும்போது தோளிலிட்ட 
மாலையைக்சண்டிருந்த படியாலே “(பரவி நெஞ்சே தொழுதுமெழு?” என்று 
சொன்னவுடனே, தான்‌ என்னைவிட்டுத்‌ தனியே புதப்பட்ட்போகையாலே 
எனக்குக்கால்சடை தாராதேடடெந்து படுறேனென்கையாலே, இத்தையெல்‌ 
லாம்‌ திருவள்ளம்பற்றித்‌ தாத்பர்யம்‌ ( அவன்பக்கலித்யாதி), (அணுக்கத்தை) 
அந்தரங்கதையை, நெஞ்சு உன்னுடைய படியதியாதே அ௮ங்கேதானே நிற்‌ 
பானென்னென்ன ; (ஈம்மாளித்யாதி, 

நிச்‌ நிலங்களை - முத்துக்ளையுடைத்தான ஸமுத்ர தரங்கங்களென்று 
விசேஷித்ததுக்குக்‌ கருத்து !விரவியித்யாதி). ( அவளத்தனை ) - பிராட்டி 


யத்தனை, 0 a2 sos 296 29 vos COE} 5. (௩) 


(௧) ௬-௩-௮. 
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௧௬௩௮ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௪-இ, ௪-பா, பரியவிரணீயன ௮, 


பதம்‌. உரை. பதம்‌, உரை. 
பரிய (வரபலத்தால்‌)பருத த போந்து வந்து 
இரணியனது ஹிரண்யனுடைய | உலவும்‌ ஸஞ்சரியாநின்ற 
ஆகம்‌ மார்வை புல்லாணி திருப்புல்லாணியை 


அரியுருவாய்‌ ஈர ஸீஹ்மரூபியாய்‌ கைதொழுதே அஞ்ஜலி பண்ணினே 
ன்‌ 


ன்‌;( இப்படி ப்பட்‌ 


௮ணி அழகான 


உரொல்‌ தகங்களாலே | ற த்‌ னத்‌ பாரன்‌ ci) 
்டான்‌ கழித்த ஸ்வாமியான ௮ க நா. படிந்த ) 
7 ன்‌ , [மலர்‌ புஷ்பம்போன்ற 
நமக்கு ஈம்‌ திறத்தில்‌ [வன்‌ ண்‌ கண்களில்‌ 
அருள்தர்தவா க்ருபைபண்ணினபடி., நீர்‌ ஜலமானஅ 
என; ததும்ப தளும்பும்ப யாகவும்‌, 
பொரும்‌ ஸ்பர்த்தை பண்ணிக்‌ அம்‌ அழகிதான 
கொண்டு வருறெ | தலும்‌ வஸ்‌ த்ரமும்‌ 
'இரைகள்‌ ஸமுத்திரத்தி னலைக நில்லாவே (அரையில்‌) தங்காதப 
ளானவை டியாகவமிராநின்றது, 


வ்யா.--சாலாம்பரட்டு, (பரியவிரணியனதாக:௦) ஸ்வாமி ஒரு 
வன்‌ உண்டென்னும்‌ ப்ரதிபத்தியுண்டாய்‌, அவனைப்‌ பெறவேணு 
மென்னும்‌ மேன்மையும்‌ தன்கெஞ்சிலே டெக்‌ அவளர்ந்த உடலன்றே, 
“ஏனக்கு மேற்பட்டானொருவனுளன்‌'' என்‌.திராமையாலே௮வனைப்‌ 
பெறவேணுமென்திருக்கு மதுவுமிலலையே, இனி தேஹா திரிக்தமா 
யிருப்பதொரு வஸ்துஉண்டென்லும்‌ ப்ரதிபத்தியுமில்லை. தேஹாத்‌ 
மாபிமாநியாயிருப்பானொருவனாகையா லே கேவலம்‌ சரீரத்தையே 
வளர்த்தானித்தனையாயிற்று, ஆச “சேஷிஒருவனுளன்‌”” என்றும்‌, 
காண்டெ சரீரத்‌ அக்கு ௮வ்வருகாயிருப்பதொரு வஸ்து உண்டு?? 
என்னும்‌ இராமையாலே வரப/லெத்தாலே தடிப்பித்தானாயிற்று, 
இதுவெல்லாங்கூடி இருவுகிரும்கூட்டி.யாய்த்‌ 5லைக்கட்டி ற்று, 

இர.-காலாம்பாட்டு, (பரியவித்யாதி) 8ழிரண்டபொட்டாலே தூதவிட்‌ 
டாள்‌, இதில்‌, முன்பு௮வன்தன்‌ படியைச்‌ லெர்க்குச்‌ சொல்லுரெளென்று 
ஸங்கதி, 


“பரிய? என்று விசேஷித்த அக்குக்கருத்து (ஸ்வாமீத்யாதி- தடி.ப்பிற்றா 
ஞயித்றென்னுமளவும்‌), உட்சருத்‌தருளூரொர்‌ (இதவித்யாதி), 
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பெரியதிருமொழீ, ௯-ப, ௪-தி, டு-பா, வில்லால்‌, ௧௬௩௯ 


( அணயுசிரால்‌ ) கண்டுகொண்டிருக்கத்‌ தகுமவற்றைக்கிடீர்‌ 
இவனுக்கு உடலாகச்கிற்து, காய்ச்சிமாரோட்டை ஸம்போகத்திலும்‌ 
வயாபரிக்கப்‌ பொறாதவற்றைக்‌ டர்‌ முறட்டெம்பிலே கொண்டு 
வ்யாபரித்த து. (அரியுருவாய்க்‌ ண்டான்‌) இவன்‌ எவ்வடிவைச்‌ 
சொல்லுமென்றறியாமையாலே, ஈரத்வஸிம்‌ ஹத்வங்க ளிரண்டை 
யும்‌ சேர்த்துக்கொண்டு வந்து தோற்தினானாயிற்று, ஈரஸிம்ஹச்‌ 
தினுடைய சிற்றத்தைக்‌ சண்டவாறே உடல்பதம்‌ செய்தது; அகா 
யாஸேக கிழித்துப்‌ பொகட்டான்‌, (அருள்தக்தவா ஈமக்கு) ஒரு 
பாலனுக்குத்‌ தமப்பன்‌ பகையாக உதவிக்கார்யம்‌ செய்தவன்‌, அப 
லேக்குத்‌ தன்னைப்‌ பெறாமையால்‌ வந்தவயஸூத் துக்கு வாசிவைத்து 
உதவினபடிகாண்‌, 


(பொருதிரைகள்‌ போர்‌ துலவு ,புல்லாணி கைதொழுதேன்‌) 
“பொரு அமுர்மீர்க்‌ கரைக்கேமணியும்‌ தபுல்லாணி தொழு துமெழு'? 
என்௮ எல்லாம்‌ செய்து சமைக்தோம்‌, (அரிமலர்கண்ணீர்‌ ததும்ப 
௮ம்துகிலும்‌ நில்லாதே) கடல்‌திரைகள்‌ வந்து ஸஞ்சரியா நிற்கக்‌ 
கடலும்‌ திரையும்‌ கண்டுகூட அதுபவிக்க வேணுமென்று ஆசைப்‌ 
பட்டோம்‌; இ.துவாகல்‌ இவளுக்குத்‌ தேடிப்போக வேணுமோ? 
என்று என்னுடம்பிலே கண்ணநீரையுமுண்டாம்படி பண்ணினான்‌. 


மூ.--வில்லாலிலங்கை மலங்கச்சரம்‌ துரந்த 
வல்லாளன்பின்போன நெஞ்சம்வருமளவும்‌ 
எல்லா ருமென்றன்னையேசிலும்‌ பேசிடி னும்‌ 
புல்லாணியெம்பெருமான்‌ பொய்கேட்டி ருந்தேனே, (௫) 


அணி? - அழகும்‌, ளெளகுமார்யமும்‌, இவற்றை அடைவே அருளு 
இருர்‌ (கண்டீத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே). (இவன்‌ எவ்வடிவைச்‌ சொல்லு 
மென்று ௮றியாமையாலே) என்றதுக்கு - ஹிரண்யன்‌ வரங்களில்‌ ௮கப்படா 
த வடிவாக வேக்டுகசையாலே, நரனென்றும்‌ சொல்லக்கூடாதே, ஹரியென்‌ 
அம்‌ சொல்லக்கூடாதே, இப்படிப்பட்டவடிவை ஒருகாலும்‌ சண்டறியாமை 
யாலே தனக்கென்‌ நிருக்க வேணுமென்று கருத்து, 

அரியானது - வண்டானது, படி.ந்தமலர்போன்றசண்ணீர்‌, ததும்ப- 
தளும்ப; அம்‌ - அழ தான தலும்‌ நில்லாதென்று சப்தார்த்தம்‌ திருவுள்ளம்‌ 
பற்றி கண்ணீரைச்‌ சொன்னதுக்குச்‌ தாத்பர்யம்‌ (கடலித்யாதி). ,.. (௪) 
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௧௬௪௦ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௪-இ, டூ-பா, வில்லால்‌. 


பதம்‌, உரை. பதம்‌. உரை. 

வில்லால்‌ தறுஸ்ஸிஞல்‌ எல்லாரும்‌ ஸகலரும்‌ 

இலங்கை லங்கையானது என்றன்னை என்னை 

மலங்க கலங்கும்படியாக எ9ிலும்‌ பழித்தாலும்‌, 

சரம்‌ பாணங்களை பேசிடி.னும்‌ பலவகையாகச்சொன்‌ 

துரந்த ஏவினவனான னாலும்‌ (நான்‌) 

வல்லாளன்‌ ப()])லமாலியான எம்‌ புல்லாணி திருப்புல்லாணியில்‌ 
பெருமானுடைய | எழுந்தருளி யிறாக்‌ 

பின்‌ பின்னே இற 

போன போயிருக்கிற எம்பெருமான்‌ எம்பெரு மானுடைய 

நெஞ்சம்‌ (என்‌) மாஸ்ஸானது பொய்‌ பொய்‌ வார்த்தைகளை 

வருமளவும்‌ திரும்பி வருகிற பர்யர்‌ | கேட்‌ சேட்டு [யே 
தம்‌ இருந்தேனே தரித்‌ திருந்தேன்‌. 


அவ;--அஞ்சாம்பாட்டு, இவளுடைய பக்‌ துக்களடையத்‌ தீர 
ண்டு காங்கள்‌ சொன்னவார்த்தை கேளாதே அவன்‌ வார்த்தை 
கேட்டாயிறே, நாங்கள்‌ சொன்ன துவே மெய்யாய்‌, அவன்சொன்ன 
வார்த்தை பொய்யானபடி கண்டாயே; இனிகாங்கள்‌ சொன்னத்‌ 
தைக்‌ கேட்கவலலையேஎன்ன; அப்படியே செய்கிறோம்‌, ௮வன்பின்‌ 
போன நெஞ்சை மீட்டாலென்கறாள்‌. 


வ்யா.--( வில்லாலிலங்கைமலங்க ) வரங்கொடுத்ததேவதைக 
ளுடைய ௮ல்த்ரத்‌ அக்கு அழியாதஊரை மதஷ்யத்வத்‌ அக்கு ஏகாம்‌ 
தமான வில்லாலே அழித்தானாயிற்று. மறதுதெயரை அவமதிபண்ணி . 
யிருக்கையாலே இவர்களால்‌ படாதொழிகைக்கு வரம்‌ கொண்டில 
ஞாயிற்று, கையில்வில்லாலே ஒருவர்‌ கூறை எழுவருடுக்கப்‌ பண்‌ 
ணினபடி, ( சரந்துரந்த வல்லாளன்‌ ) விடுகிறவன்‌ ப(3)லதீ துக்குத்‌ 
௮;--௮ஞ்சாம்பாட்டு (வில்லாலித்யாதி) ஒழ்ப்பாட்டிலே “(அருள்‌ தந்த 
வாநமக்கா?? சன்று வ்யங்க்யமாக நன்றாக வருளிச்செய்தானென்று வெறுக்க, 
அத்தைக்கேட்டவர்க ளெல்லாரும்‌ இதுவே இவளை மீட்சைக்கு அவஸர 
மென்று பஹுஜாமாகத்தங்கள்‌ லார்ச்சையைச்‌ கேட்கச்‌ சொன்னார்சளாக, 
அதக்குத்தான்சொல்லுறெதாகளங்க தியரு ரூருர்‌ (இவளுடைய வித்யா சி). 
(படா தாழிகைக்கு) - ஈஸ்ரிபாதொழிகைக்கு. வல்லாளன்பின்போனது 
லாராது என்று நிஸ்சயித்தே இப்படி சொல்லுரொளென்று தாத்பர்யமருளு 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௪-இ, ௬-பா, சுழன்திலங்கு, ௧௬௪௧ 


தக்கபடியிறே அ௮ம்புதைப்பது, ( வல்லாளன்‌ பின்போனகெஞ்சம்‌ 
வருமளவும்‌) இனிகான்‌ உங்கள்‌ வார்த்தை கேளேனென்கிறாள்‌. 
அவன்வார்த்தை பொய்யென்றவர்களுக்கு ஒருவழியாலே மெய்‌ 
யென்னுமிடத்தைக்‌ காட்டுகிறாள்‌. அவனுடைய வ்யாபாரங்கள்‌ 
௮துஷ்ட்டாஈஈபர்யந்தமாகக்கண்கொணுங்கள்‌; கெஞ்சுபோயிற்றென்‌ 
கிறாள்‌. அவன்பின்போனஹ்ருதயம்‌ வருமளவும்‌. 

( எல்லாருமென்றன்னை யே௫லும்‌ பேசிடினும்‌ புல்லாணி 
மெம்பெருமான்பொய்‌ கேட்டிருக்தேனே) தோழிமார்‌ “இதுகார்ய 
மன்ன என்னவுமாம்‌; தாய்மார்‌ **இதுகார்யமன்று”” என்னவு 
மாம்‌, இரண்டுக்கும்‌ ப(௫)லமொன்றே; இவர்கள்‌ வேண்டாவென்ன 
போதாக இவள்விடவேண்வெதுமில்லை, இவர்கள்‌ ப்ரவர்த்தித்த 
போதாக இவள்புகவேண்வெ அயில்லை. (புல்லாணி யெம்பெருமான்‌ 
பொய்கேட்டிருக்தேனே) காட்டில்‌ பொய்மெய்கள்கொண்டு கார்ய 
முண்டோ? அவன்பொய்யாகையாலேயன்றே எனக்கு ஆகர்ஷகமு 
மாயிருக்கிறது. ரக்ஷணத்திலே திக்ஷித்திருக்றெவனுடைய பொய்‌ 
யே. அவனுடைய பொய்யைக்கேட்டு அத்தாலே தரித்திருக்தேன்‌. 
மூசுழன்றிலங்கு வெங்கதிரோன்‌ தேரோடும்‌ போய்மறைந்தான்‌ 

அழன்அகொடிதராகி யஞ்சுடரில்‌ தானடுமால்‌ 

செழுந்தடம்‌ பூஞ்சோலைகும்‌ புல்லாணி கைதொழுதேன்‌ 


இழக்தருக்தே னென்ற ண்பன்‌ நிறமும்‌ சங்குமே, (௬) 

பதம்‌. உரை. பதம்‌, உரை. 

சுழன்று (மேருவைச்‌) சுழல போய்‌ சென்று 
வருறெவனாய்‌, (மறைந்தான்‌ அஸ்தமித்தான்‌ ; 
இலங்கு ப்ரசாசத்தைப்பண்ணு  ௮ம்சடர்‌இல்‌ அழயெ ரணங்களை 
இரவனான | யுடைய சந்த்ரன்‌ 
வெம்கதிரோ உஷ்ணரெணனான அழன்று வெப்பத்தையுடைய 
ன்‌ ஸூர்யன்‌ கொடிதாக க்கூனாய்‌ (னாய்‌, 

தேரோடும்‌ (தன்‌) ரதத்தோடும்‌ !தான்‌ தான்‌ 


இறர்‌ (இனியித்யாதி). ழ்வாக்யவிவரணம்‌ (அவனுடைய வித்யாதி), சப்‌ 
தார்த்தம்‌ (அவனித்யாதி), பேலுமென்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ ( இவர்கள்‌ 
ப்ரவர்த்‌ திப்பிக்க வித்யாதி). 
பூல்லாணி யெம்பெருமான்‌?? என்றத்தைக்‌ கடாக்ஷித்‌ தருளுறொர்‌ 
(க்ஷண த்‌ இலேயித்யாதி).( பொய்யே) பொய்யன்றே இதுவென்கை, (௫) 
உ 


http://acharya.org 


௧௬௪௨ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௪-இ, ௬-பா, சுழன்றிலங்கு, ப 


அம்‌ பாதியாநின்றான்‌; புல்லர்ணிகைதொழுதேன்‌ ) 

ஆல்‌ கஷ்டம்‌ ; என்தன்‌ (அப்படிப்பட்ட) என்‌ 

செழும்‌ செழுமையையுடைய னுடைய 

தடம்‌ தடாகங்களாலும்‌ எழில்கிறமும்‌ அழயெ நிறத்தையும்‌ 

பூம்சோலை பூக்களையுடைய பொ சங்கும்‌ சங்குவளையையும்‌ 
ழில்களாலும்‌ இழக்திருந்தே இழந்துவிட்டேன்‌. 

சூழ்‌ குழப்பட்ட ன்‌ (௬) 


அவ;--அரும்பாட்டு, ஈமக்கு ஆஸ்வாஸத்தைப்‌ பண்ணக்கடவ 
னானவன்‌ போய்க்கொடு நின்றான்‌, ஈலிவார்‌ பெருத்திரா நின்றது, 
அஅபவிக்கலான நிலத்தில்‌ போய்ப்‌ புகப்பெற்திலோம்‌; இங்குள்ள 
வையும்‌ ஈம்மை விட்டுப்போகா நின்றதென்கிறாள்‌, . 

வ்யா.--( சுழன்திலங்கு வெங்கதிரோன்‌ தேரோடும்‌ போய்‌ 
மறைந்தான்‌ ) மேருவைச்‌ சுழலவருவானாப்‌, ப்ரகாம,த்தைப்‌ பண்‌ 
ணக்‌ கடவனான வெவ்வியனான ஆதித்யனானவன்‌ தன்‌ ரதத்தோடே 
மறைந்தான்‌, “சழன்‌ அ”'என்றெ ௮-ஜயோ தில்சக்ரத்தின்‌ படியாலே 
என்னவுமாம்‌, (௪) “ஒளியவன்‌ விசும்பியங்கும்‌ தேரும்போயிற்அு”? 
என்னக்‌ கடவதிறே; காயகன்‌ கலந்து பிரிக்துபோம்போதபார்த்‌து 
நிற்குமாபோலே, ஆதித்யன்‌ போகிறபோது பார்த்து நின்றாள்‌ 
போலே காணும்‌, (௮ழன்று கொடிதாகி யஞ்சுடரில்‌ தானமொல்‌) 
அழயெ சுடரையுடையவனென்று சந்த்ரனைச்சொல்லுநறெதாயிற்று, 
அழற்றியையுடையனாய்‌, தன்ஸ்வாபாவம்‌ வேறுபட்டு சீத கரண 
னானவன்‌ முடி.யாநின்றானாயிற்று. 

அரு அறும்பாட்டு, (சுழன்றித்யா.தி) புல்லாணி யெம்பெருமானுடைய 
பொய்யே உனக்கு தாரசமாகில்‌, ௮ச்தைக்கொண்டு ஆறியிருக்சவொண்ணா 
தோவென்ன; ஆறியிருக்ரும்படி. எங்கனே யென்கிறாளென்றும்‌ ஸங்கதியை 
யுட்சொண்டு பாட்டுக்குத்‌ தொகுத்த பாவமருளுறெர்‌ (ஈமக்கித்யாதி), 

லோகத்ருஷ்ட்யா சுழலுகையை அருளிச்செய்து, சாஸ்த்ரத்ருஷ்ட்யா 
மேரு ப்‌ரதக்ஷிணத்சைச்‌ சொன்னதாகச்‌ தாத்பர்யம்‌ (சழன்றென்றெ வித்‌ 
யாதி), மதுராககரத்துக்குப்‌ புறப்பட்டபோது க்ருஷ்ணனுடைய தேரைப்‌. 
பார்த்திருந்த கோபிமாரைப்போலே, இவளும்‌ ஈாயகன்‌ பிரிகிதபோது தேரைப்‌ 
பார்த்தாளாகத்‌ திருவுள்ளம்பற்றி, அத்தாலே இங்கேயும்‌ (தேரோடும்‌ போய்‌ 
மறைந்தான்‌” என்றெளென்றருளுரறொர்‌ (சாயகனித்யாதி), 
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பெரிய திருமொழி, ௯-ப, ௪-இ, ௭-பா, கனையாரிடிகுரலின்‌. ௧௬௪௩ 


(செழுந்தடமித்யாதி) கானும்‌ தானுமாய்‌ நீர்விளையாடடாட 
வும்‌(௧) ச-௭ு௨3_2223:275-தவாங்கேலமுபாவி௰ம்‌””என்‌௮சொல்‌ 
லுறெபடியே, தன்மடியிலே சாயவும்‌, பூம்பக்தெரிஈ்‌ து விளையாட 
வும்‌, அழகிதாகப்‌ பாரித்தேன்‌. (௨) *கள்ளவிழும்‌ மலர்க்காவியும்‌'? 
என்றாப்போலே நினைத்தவையெல்லாம்‌ தலைக்கட்டினோமே ? (இறக்‌ 
திருக்தேனித்யாதி. தன்னோட்டை லம்ஸ்லேஷத்தாலே நிறமு 
மிரட்டி த்‌. துத்‌ தன்பக்கலுள்ள ஆபரணங்களும்‌ என்பக்கலிலே யாக 
வேணுமென்‌ றாசைப்பட்டு, பரிசை யாசைப்பட்டு முதலை இழப்‌ 
பாரைப்போலே முன்புள்ளவற்றையும்‌ இழர்துவிட்டேன்‌, (௬) 
மூ;—கனையாரிடிகுரலின்‌ கார்மணியின்‌ கா வாடல்‌ 

இனையேனும்‌ நில்லா து தியில்‌ கொடிதாலோ 

புனையார்‌ மணிமாடப்‌ புல்லாணி கைதொழுதேல்‌ 


வினையேன்மேல்‌ வேலையும்‌ வெந்தழலே வீசுமே, (௭) 
பதம்‌, உரை. பதம்‌. உரை; 
கனைஆர்‌ (கர்ச்சர) சப்தத்தால்‌ | கொடிது கெர்டிதாய்‌ பாதியா 
நிறைந்த தாய்‌, அல்‌ கஷ்டம்‌. | நின்றது; 
இடி குரல்‌ இடிபோன்றத்வநியை | புனைஆர்‌ மிச்சவழயெதான 
யுடையதாய்‌ மணிமாடம்‌ மணிமயமான மாடங்‌ 
கார்‌ கறுத்‌ திருக்குமதான களையுடைய 


மணியின்‌ (ருஷபத்தின்‌ கழுத்தி| புல்லர்ணி கைதொழுதேன்‌; 
விருக்கும்‌) மணியி | வினையேன்‌ பாவியான என்மேலே 


னுடைய மேல்‌ 
நா௮டல்‌ நாக்கின்‌ சலஈமானது | வேலையும்‌ ஸழுத்ரத்தின்‌ அலைக 
தினையேனும்‌ ஒருதினையளவும்‌ ளும்‌ 

(கொஞ்சமும்‌) வெம்தழலே க்ரூரமான நெருப்பை 
நில்லாது நில்லாமல்‌ (பின்வாற்‌ யே 

காமல்‌) லீசுமே லீசரநின்றது. (ஏ) 
தீயில்‌ அக்நியைக்காட்டி லும்‌ | 


“என்‌ என்றும்‌,?? தன்‌ என்றும்‌?” சொன்ன இரண்டு பதத்தாலும்‌, அவ 
னுடைய எழில்நிறமும்‌ சங்கமும்தான்‌ அசைப்பட்டி ரு்தவளாகையாலே, 
என்னுடையவும்‌ சன்னுடையவும்‌ எழில்நிறமும்‌ சங்கமும்‌ இழந்‌ திரும்தே 
னென்று சப்தார்த்தமாய்‌ தாத்பர்யம்‌ (தன்னோட்டை யித்யாதி, ,.. (௬) 


(௪) ரா-ஸாஃ-௩௮-௧௫, (௨) ௧-௩-௬ 
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௧௬௪௪ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௪-இ, ௮-பா, அம்புடைக்கை, 


வ்யா.--ஏழாம்பாட்டு, (கனையாரித்யா தி) மிகவும்‌ கர்க்கரமாய்‌, 
இடிபோலே யிருக்தள்ள சப்தத்தையுடைய ருஷபத்தினுடைய 
கறுத்த மணியினுடைய காவிலுண்டான ஸஞ்சாரமான அ. அந்த 
காகுகளை சேக்கள்‌ தடருகிறபோது அவை ஓறஅ, தலைமகன்‌ 
மேல்விழத்தான்‌ இறாய்க்கும்படிக்கு ஸ்மாரகமாய்‌ ஈலியா நின்றதாயி 
ற. (௧) “80805௫ ொஷ்க்தர்‌ 7292 -புரஸ்க்ரு த்ய ரதே 
ஸீ.தாம்ருஷபோகோவதூமிவ'” என்னக்‌ கடவதிறே. (தினையேனும்‌ 
நில்லாது தியில்‌ கொடி தாலோ) ஒரு இனையளவும்‌ பிற்காலியாதே 
௮க்நியிற்‌ காட்டில்‌ சொடிதாகா நின்றது, அக்நி தண்ணீரென்னும்‌ 
படியாயிற்று இதின்‌ வெம்மை, அது உடம்பில்‌ சுமெத்தனையிறே, 
இது அகவாயிலே புக்கழீக்கவற்திறே, 

(புனையாரித்யா தி) ஸெளபரி ஜம்பது வடி.வுகொண்டு புஜித்‌ 
தாப்போலே, ரத்கங்களாலே பண்ணப்பட்ட மாடங்கள்தோறும்‌ 
தானுமவனுமாய்‌ ௮றுபவிக்கக்காணும்‌ கோலிற்று. அதெல்லாம்‌ 
செய்து சமைக்கேன்‌. (வினையேன்மேல்‌ வேலையும்‌) அ௮ப்ராப்யத்தை 
ஆசைப்படும்படியான பாபத்தைப்பண்ணின என்மேலே. (வேலையும்‌ 
வெர்தழலே வீசுமே) இர்தத்வநிக்கு சேஷித்ததுண்டாகக்கொண்டு 
ப்ரமியாஙின்‌அ. இவள்தன்‌ விரஹாக்கி தன்மேலே படாதபடி. கட 
க்க நின்று வீசாநின்றதாயிற்று, ஃஃ 0 க உ (எ) 
மு.-—அம்புடைக்கைவேழம்‌ வெருவமருப்பொ௫த்த 

பாம்பினணையானருள்‌ தந்தவா நமக்குப்‌ 

பூஞ்செருந்திப்பொன்சொரியும்‌ புல்லாணிகைதொழுதேன்‌ 

தேம்பலிளம்பிறையு மென்றனக்‌ சோர்வெர்தழலே. (2 

அந எழாம்பாட்‌ட, (கனையாரித்யா தி) £சரெணன்‌ பாதியாநின்றான்‌ ; 
என்றாய்‌, நிலாமுற்றச்தைவிட்டுஉள்ளேவரலாகாதோவென்ன; செவிவழியே 
வ்ருஷபத்‌ தின்மணியும்‌, வேலையும்‌ நெருப்பைச்‌ சொரியாநின்றதென்௫ிரு 
ளென்று அங்கத, 

மாடங்களையுடைய புல்லாணியென்று பன்மையை விவக்ஷித்து உட்கரு 
த்து (ஸெளடரீத்யாதி), (செய்து சமைந்தேன்‌) - செய்து தலைக்கட்டினே 
னென்று ; வ்யங்கீயம்‌ என்கிறாள்‌ என்று சேஷம்‌. (அப்ராப்யத்தை ) என்றது- 
ப்ராப்‌அமபரக்யத்தை யென்றபடி, ... sss 24 சன ல. fa) 


(௧) 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௪-இ, ௮-பா, தூம்புடைக்கை, ௧௬௪டு 


பதம்‌, உரை, பதம்‌, உரை, 
தூம்புடை சாம்புபோன்றதுளை இடன்‌ ரன்னோவில 
த்‌ ரஸ்‌ பன்‌ தாத்த 
வேழம்‌ குவலயாமீ ணன்‌ வண்டல்‌ உதிர்‌ த்தாரின்றுள்வ 
வெருவ அச்சமுறும்படி. ர ள்‌ த 
மருப்பு தங்கக்‌ புல்லாணி கைதொழுதேன்‌ ; 
ஓூத்த பிடுக்னெவனான தேம்பல்‌ இளமையால்‌ மிக்க 
பாம்பினணை திருவஈந்தாழ்வானைப்‌ கார்ங்யத்தையு 
யான்‌ படுக்கையாகவுடை இளம்பிறையும்‌ பாலசம் த்‌ சனும்‌ [டைய 
ய ஸர்வேம் வரன்‌ | என்தனக்கு என்விஷயத் தில்‌ 
நமக்கு நம்விஷயத்‌ தில்‌ ஜா அத்விதியமான 
அருள்‌ தர்தவா க்ருபைசெய்தபடி வெம்தழல்‌ வெப்பத்தையுடைய 
ட அழயெ [என்‌; ரெருப்பு போலிரா 
செருந்தி செருந்‌இல்ருக்ஷங்க நின்னான்‌. (௮) 
ளானவை 


வ்யா:--எட்டாம்பாட்டு, (தூம்புடைக்கை வேழம்வெருவமருப்‌ 
பொடித்த) அம்புபோலே துளையையுடைத்தான கையையுடைய 
அனையான து வெருவும்படிக்டோச அதின்கொம்புகளைப்‌ பதித்தானா 
யிற்று, (பாம்பினணையானருள்‌ தந்தவா£மக்கு) ப்ரபல விரோதி 
களை ஆற்றி, உசந்தார்க்குத்‌ தன்னைக்‌ கொடுக்கக்‌ கடவனாக ஆசைப்‌ 
பட்ட ஈமக்கு கம்‌ விரோதிகளைமாத்றி மக்கு தன்னைத்‌ தந்தபடி 
சாண்‌. (பூஞ்செருக்தியித்யா த) போக (91%) யோக்யமான தேசத்‌ 
தேறப்போய்ப்புக வரிதாகாகின்றது. அதுக்குமேலே விரோதிக 
ளானவை வளர்ந்து செல்லாநின்ற து. சந்த்ரனும்‌ தன்குறையாற்‌ 
நிக்‌ கொள்ளமாட்டாதே என்னை ஈலியவல்லனாகாகின்றான்‌. (௮) 

ஓரு எட்டாம்பாட்டு, ( தூம்பித்யாதி ) வினையேனென்று நீ வெறுத்‌ 
துக்கொள்ளுவானென்‌? தானே ஈம்விரோ திகளைப்போக்கி அருளுவனென்று 
தேறியிருக்க வொண்ணாதோவென்று லெர்சொல்ல, நன்றாக வருள்செய்தா 
னென்று பாலசர்த்ரனுக்கும்‌ நோவுபகிரளென்று ஸங்கதி, 

( தந்தபடிகாண்‌ )எ ன்றவரர்த ரம்‌, '*இப்பட மீகோவுபடிற த?”என்‌ நுசேஷம்‌, 
(மாட்டாதே) என்றவகர்தரம்‌'“இருக்தாலும்‌?' என்று சேஷம்‌.இத்தால்‌ “தேம்‌ 
பல்‌?” என்று-இளமையால்‌ பலித்த கார்ங்யத்தால்‌ வந்த அலைச்சலையுடையவ 
னென்று வீசேஷித்ததுக்குச்‌ கருத்துச்‌ சொல்லிற்றாயிற்ற, ௨... (௮) 


http://acharya.org 


௧௬௪௬ .பெரியதிருமொழி, ௯ஃப, ௪-தி, ௯-பா, வேதமும்‌. 


மூ;-—வேதமும்வேள்வியும்‌ விண்ணுமிருசுடரும்‌ 
ஆதியுமானா னருள்தந்தவா ஈமக்குப்‌ 
போதலரும்புன்னைசூழ்‌ புல்லாணிகைதொழுதேன்‌ 
ஓதழும்‌ சானு முறங்கா திருக்தேனே. (௯) 
பதம்‌, உரை. பதம்‌. உனா. 


வேதமும்‌ வேதங்களையும்‌, அருள்தந்தவா க்ருபைசெய்தபடி 


வேள்வியும்‌ யாகாதிகளையும்‌, போது புஷ்பங்கள்‌ [என்‌? 
என்னும்‌ (அதற்குப்‌ பலபூமியான ) | அலரும்‌ மலர்க்‌ இருக்ற 
ஸ்வர்க்காதிகளை புன்னை புன்னைமரங்களால்‌ 
யும்‌, . . » 
ச ்‌ . (G2 ப்‌ க்‌ 
இருசுடரும்‌ ட து புல்லாணி கைதொழுதேன்‌ ; 
(கார்யமாசவுடைய சானும்‌ (ெப்பதப்பட்டர்‌ 
னல்‌] நானும்‌ 
ஆதியும்‌ஆனான்‌ (அவ்வழியாலே)ஜகத்‌ ஒதமும்‌ டான அலைக 
ளாடும்‌ 


காரண பூதனுமா 
ன எம்பெருமான்‌ | உறங்காதிருந்‌ சண்ணாறங்காமவிருச்‌ 

மக்கு நம்விஷய த்‌ தில்‌ தேன்‌ இறேன்‌, (க) 

வ்யா;—ஒன்பதாம்பாட்டு, (வேதமித்யாதி) ஜகத்‌ துக்குக்கண்‌ 
காட்டியாக வேதத்தைஉண்டாக்கி, அத்தாலே ப்ரதிபாத்யனா।ன 
தன்னைக்‌ ட்டுகைக்கு ஸாதஈமாக யாகாத்யுபகரணங்களையுமுண்‌ 
டாக்கி, அதுக்குப்‌ ப($)லபூமியான ஸ்வர்க்கங்களையுண்டாக்கி, ஜகத்‌ 
அக்குப்ரகாபமத்தைப்‌ பண்ணக்கடவரானசர்‌ தரஸ-9ர்யர்‌களையுமுண்‌ 
டாக்கி, அவ்வழியாலேஜகதாகாரனாயிருக்கிறவன்‌. (அருள்தந்தவாந 
மக்கு) அபேக்ஷியா திருக்க இவற்றையுண்டாக்கினவன்‌ ஆபேக்ை 
யுடைய ஈம்சார்யம்‌ செய்தபடிகாண்‌, ஸாமாம்யத்திலே பண்ணக்‌ 


கடவது விசேஷ த்‌இலின்‌ றிக்கே யிருப்பதே? காட்டுக்கு இட்ட அஃ 


௮. -ஒன்பதாம்பாட்டு, (வேதமித்யாதி), “(அருள்‌ தர்‌. சவா ஈமக்கு?? 
என்று அவனை வெறுச்சக்கடுமோ? ஸசல ஜகதுபகாரகனன்றே வென்ன; 
௮௮ அங்கனேயாடலும்‌ எனக்கு உபகரித்தபடி. இதுகாணென்று இரக்கமற்ற 
மையைச்சொல்லுகரளென்றுலங்க இ, 

ஒ்வ்ன்ப்லிவச்காம்‌ [சரட்டுக்சித்யாதி]்‌, அஃகம்‌(விலக்ஷணமான தார்யர்‌ 


திகள்‌), ௪54 0% சலம்‌ உட்‌ சக க 2) oes (௯) 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௪-தி, ௧௦-பர, பொன்னலரும்‌, ௪௬௪௭ 


கம்‌ அர்த$புரத் துக்கு அரிதாவதே? ( போதலரித்யாதி ) போக. 
(251) யோக்யமான தேசத்திலே தானும்‌ ஈரனுமாக விடிவிளக்கு 
வைத்து உறங்காதே ௮.நுபவிக்கக்‌ கோலினேன்‌. இனி இவளுக்கு 
உறங்கா திருக்கவன்றோவேண்டுவதஎன்௮ ஓதத்தை அளாசவிட்டுப்‌ 
மூ.--பொன்னலரும்புன்னைசூழ்‌ புல்லாணியம்மானை 
மின்னிடையார்வேட்கை கோய்கூரவிருக்ததனைக்‌ 
கன்னவிலும்திண்டோள்‌ கலியனொலிவல்லார்‌ 


மன்னவராய்மண்ணாண்டு வானா।னா முன்னுவரே. (௧௦) 
திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
பதம்‌, உரை. பதம்‌. உரை. 
பொன்‌ பொன்‌ போன்ற புஷ்‌ (சல்‌ கல்‌என்று 
பங்களை | நவிலும்‌ ஸ்துதிக்கும்படியான 
அலரும்‌ அலர்த்தாநின்ற திண்‌ பலிஷ்ட்ட மான 
புன்னை புன்னைமரங்களால்‌ தோள்‌ திருத்தோள்களையு 
சூழ்‌ குழப்பட்ட a 
புல்லாணியம்‌ இருப்புல்லாணியிலெ | கலியன்‌ ஆழ்வார்‌ (அருளிச்‌ 
மானை முக்தருளியிருக்கும்‌ செய்த) 
எம்பெருமான்‌ விஷ ஓலி இச்திருமொழியை 
யமாக வல்லார்‌ அப்ப்யஸித்‌ தவர்கள்‌ 
மின்னிடை பெண்பிறந்தாருக்கு |மன்னவராய்‌ அரசர்கள கி 
யார்‌ மண்‌ பூமியை 
வேட்கை ஆசையா அண்டு அஅபவித்து 
நோய்‌ மகோவ்யாதியானது |வான்‌ பரமபதத்தையும்‌ 
கூர இருந்த மிகும்படியிராநின்ற | ஆளும்‌ ஆளும்படியாக 
தீனை இருப்பை, உன்னுவர்‌ பெறுவர்கள்‌, (௧௦) 


வ்யா.--பத்தாம்பாட்டு, (பொன்னலரும்புன்னைசூழ்‌ புல்லாணி' 
யம்மானை) நித்ய வலந்தமான திருப்புல்லாணியை வாஸஸ்த்தா௩ 
மாகவுடையவனை, (மின்னிடையார்‌ வேட்கைகோய்கூ.ர விருந்த 
தனை) பெண்பிறக்தார்க்கு கோய்மிகும்படியாய்த்‌ தங்கி யிருக்கிற. 
விருப்புத்தான்‌. ( கன்னவிலுமித்யா தி) வயஸகங்களுக்கெல்லாம்‌. 

௮ஈ.--பத்‌ தாம்பாட்டு((பொன்னலருமித்யாதி) '(அலரும்‌”?என்றுவர்த்த 
மாநநிர்‌ சேசத்‌ துக்குத் தாத்பர்யம்‌ (கித்யேத்பாதி). “கல்‌?”என்று, ஈவிலும்படி. 
யான-ஸ்துதிக்கும்படியான, திண்ணியதோளென்று சப்தார்த்‌ தமாய்‌, தா.த்பர்‌: 
யம்‌ (வ்யஸகங்களுச்கெல்லாமித்யாதி), யுத்தவ்யஸகங்களுக்கென்கை, (௧௦), 

ஜீயர்‌ திருவடிகளேசரணம, 
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௧௬௪௮ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௫-தி, தவளப்ரவேசம்‌. 


ஆடல்‌ கொடுக்கவல்ல தோள்மிடுக்கையுடையரான ஆழ்வாரருளிச்‌ 
செய்த இருமொழியை அப்ப்யஸிக்கவல்லார்‌ இங்கும்‌ குறைவற ௮௮ 


பலித்து, அங்கும்‌ குறைவற அதுபவிக்கப்‌ பெறவர்கள்‌, .... (௧௦) 
பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 
பெரியதிருமொழி 
ஒன்பதாம்பத்து நாலா ந்திருமொழி முற்றிற்று: 
க 


ஆழ்வார்‌ இருவடி.களே சரணம்‌. 


ஒன்பதாம்பத்‌ அ அஞ்சா த்தி ருமொழி 
தவள ப்ரவே5 ம்‌. 
ல . 

வ்யா.--(ஐ)*ஏன்கஒத வாளால்‌ 8- அஹமல்யம்ய பராதா 
நாமாலயஃ'' ஆத்மாவுக்கு ஜ்ஞாநாகர்தா திகள்‌ நிரூபகமாயிருக்கை 
தவிர்ந்து, அபரா தங்களையிட்டு கிரூபிக்கும்படி யாயிற்று த்‌ அருப்பற்‌ 
றிக்டெர்தபடி. எதாரான்டல்‌ லல 88 43௨௫ 5-ஜ்ஞா தா ஹம, 
பகவச்சேஷதைக ரஸோலஹம்‌'” என்றிறே ஸ்வரூபமிருப்பது. அலகை 
யிழே (௨) hoes we) த்‌ ஸ்வேரூபேணாபிகிஷ்பதீய 
தே”' என்‌ அஸ்வரூபாபத்தி மோக்ஷமாகச்‌ சொல்லுதெது. இத்தால்‌ 
இவனுக்கு ப்ரக்ருதிஸம்பந்தம்‌ வந்தேறி யென்‌ னுமிடம்‌ சொல்லு 
இறது. ரத்காதிகளைச்சா ஊயிலே ஏறிட்டவாறே புகர்பெறாகின்‌ 
தத, வர்தேறியாசைலிறே அழுர்குர்கறிகற. அரசா ம்‌ 

அந. தவள விளம்பிறையின்‌ ப்ரவேசம்‌)--பாத (வா) சபதார்த்தத்து 
க்கு அஞ்சி, திருக்குறுங்குடியிலே கொடுபோய்விடச்‌ சொல்லுறெது- ஆத்மஸ 
மர்ப்பணமாசையாலே, ௮க்‌.தஆத்மஸமர்பண த்‌ தின்ஸ்வரூபதீதை விஸ்தரேண 
ப்ரமாணார்த்தோபர்யாஸ முகேநவருளுகிறர்‌ ( அஹமஸ்மீத்யாதி). ஆத்மஸ்வ 
ரூபம்‌ ஜஞாகா.திகளை இட்டு நிரபிச்ச2 வண்‌ 9ம்படயிருக்குமென்றதுக்கு ப்ரமா 
~ோபபத்‌திச&ளை அருளு9ரர்‌ (ஜஜாதேச்யாதி வாக்பத்அயத்தாலை). “லா 
நாதிகள்‌-ஸ்‌வபாவம்‌; ப்ரக்ருதிஸம்பர்தம்‌-அர்மிததி? என்னுமதுக்குல்‌ ஞாபகமே 
தென்ன (ரத்சாதிகளையித்யாதி). ரத்கா இகளுக்கு அழுக்குக்‌ கழிந்தாலும்‌, 
அ௮ராதியான அித்லம்பந்தம்‌ கழலச்கூடிமோவன்ன ) ( அசித்ஸம்ர்ச்கமித்‌ 
யாதி, அநாதியாகச்சொன்ன ப்ரமாணந்தானே அம்தவத்‌ தாகச்‌ சொல்லுகை 


௪) அஜஹிர்பு-௩௬-௩௮ ௨) சார்தோ-௮-௧௨-௨ 
ப (௨) 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௫-இ, தவளப்ரவேசம்‌, ௧௬௪௯ 


கமஅமா தயாயிருக்கச்செய்தேஅந்தவத்தாகவும்குறை வற்றிருக்தது, 
(௧) [ 3௨88 . அஞ்ச] இப்படி அபராதங்களுக்கு கொள்கல 
மாகாநின்றேனென்கிற அஅதாபமின்‌றிக்கே இருக்கை, [PEESKSS - 
௮கக்யகதி$] இப்படி. ஒரு கைம்முதலுமில்லாதபின்பு இவன்‌ தயநீய 
னென்று இரங்கி கைக்கொள்ளுகைக்கு தேவரையொ ழியவேறொருவ 
ரில்லை. புகுவாசலற்றபடி, 


(௨) [8 [தத பது வரில்‌ _ தவமேவோபா யபூதோமேபவ ] 
ஆராய்ச்துபார்த்தவிடத்து கானும்‌ எனக்கின்றிக்கே இருந்து, 
பிறரும்‌ எனக்கின்றிக்கே யிருக்தபின்பு, நீ ஒருவனுமே உபாயமாக 
வேணும்‌. [ 88 8 - இதிப்ரார்த்தகாமதி£] இது புரு 
ஷார்த்தமாய்த்‌ தலைச்சட்டுகைக்கு இந்தபுத்தி விசேஷமே வேண்டு 
வ. ஆத்மஸத்தையோபா தியிறே ஸ்வீகாரமும்‌, (௩) [5*வ-மாம்‌] 
என்னை-ஏகமென்றாப்போ லேயிருக்கெது. [93௯1896892 - பரரணாக 
இரித்யுக்கா] இ.து-சரணாகதியென்று சொல்லப்பட்ட ௮, [$*- ஸா] 
அரந்தபரணாகதியான அ. [85௨ 86 ௩௯௨௪5 தேவேல்மிர்ப்ரயுஜ்‌ 
யதாம்‌] சரண்யனான ஸர்வேங்வரன்பக்கலிலே இதசெய்யவடப்பது. 
ஓரோவ்யக்திகளிலும்‌ இதுதானே ஹககஹேதுவாகா நின்றதிறே, 
நீர்மையாலே ரக்ஷிப்பாரு முண்டோ? 


யாலே கழலக்குறையென்னென்று கருத்து, (அததாபமின்திக்கே) என்ற 
ச(4)காரத்சாலே, கர்மாத்யுபாயார்தரங்களில்லை யென்னுமிடம்‌ இம்புநர்‌ 
ந்யாயஸித்தமிறே யென்று ம$தமாகிறது. 


(ீஒருவனுமே )என்‌றஏவகாரத்‌ தாலே ப்ரார்த்தசாமதியினுடைய உபா 
யத்வமும்‌ தவிர்க்கப்பபகிறதென்‌ றவிவக்ஷித்‌ த து,ஆனால்‌ இப்ப்ரார்‌த்தனை தான்‌ 
வேண்வொனென்னென்னவருளுகிறர்‌ (இதுவித்யாதிவாக்யத்வயத்‌ தாலே) 
இப்படிஸ்வீகாரத்‌ தில்‌ உபாய பாவம்தவிர்த்‌ தவிடமுண்டோவென்ன (மாயித்‌ 
யாதி), ்ரரண்யனான இவ்விஷயத்‌ திலேதானே செய்யவேணுமோ? மற்றைய 
விஷயத்தில்‌ பலியாதோவென்ன (ஒரோவித்யாதி). ப்ரபத்தி வ்யாஜமாத்ர 
மாய்‌, புரரண்யனுடைய குணமே ஹேதுவாகையாலே, ஸரரண்யனுடைய 
தோஷமே ஹகநஹேதுவாய்‌, இது அதுக்கும்‌ வ்யாஜமாகக்‌ காண்கையாலே 
பலித்ததில்லை யென்றுகருச்து, ஸ்ரரண்யனுடைய குணத்தாலே பலித்த 
விடத்தை யருளுகிறார்‌ (நீர்மையாலே யித்யாதி), 

(க)ஸ்தோ-ர-௨௨, (௨) ௮ஹி-ஸம்ஹி-௩௬-௩௮. (௩) ௧௮-௬௬, 

௨0௭ 


http://acharya.org 


௧௬௫௦ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, டு-தி, தவளப்ரவேசம்‌. 


ழே லெ பகஷிகளைத்‌ தூதுவிட்டு, நெஞ்சைத்‌ அதுவிட்டு 
அவை மீண்டு வருவதற்கு முன்னே பாத (0%) ௧ பதார்த்தங்கள்‌ 
கையிலே ஈலிவுபட்டு, தாய்மார்‌ தோழிமாரடைய ஹிதம்சொல்லி 
மீட்கப்பார்ச்ச, உங்களுடைய ஹிதவசஈம்‌ கேட்டுமீளாதபடி. கெஞ்சு 
அவன்‌ பின்னே போயிற்று; அதவருமளவும்‌ ௮வன்சொன்ன 
வார்த்தையை வீங்வஸித்திருக்குமத்‌தனை யென்று துணிந்தவிடத்‌ 
திலும்‌, அவன்வரக்கண்டிலள்‌. இவ்விடம்‌ ஒருத்தியுடைய அற்றா 
மையைப்‌ பரிஹரிக்கைக்காக வந்திருந்த விடமாகையாலே அங்கு 
ஆறியிருக்கவுமாம்‌; இது அங்கனன்றிக்கே ஈம்முடைய தக்க 
கிவ்ருத்திக்காக வந்திருக்கிற தேசமிறே, ஆனபின்பு இருக்குறுங்‌ 
குடியிலே என்னைக்‌ கொடுபோய்ப்‌ பொகடுங்கள்‌; சால்கடைதருவா 
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அதாவது - இக்ஷ்வாகுவம்ஸ்ரத்து ராஜாவான சிபி சக்ரவர்த்தி மென்‌ 
இறவன்‌ தப்பாமல்‌ புமரணாகதரக்ஷணம்‌ பண்ணிக்சொடு வருகிறசாலத்‌ திலே, 
இவனைச்சோ திக்கைக்காகசேவர்களும்யமனுமாகக்கூட , யமன்பக்ஷியாக, தேவர்‌ 
கள்‌ அத்தைத்‌ தரத்திக்கொடுவாரா நிற்கச்செய்தே, இந்த பக்ஷி சக்ரவர்த்தி 
யை வந்து சரணமடைய,அப்போது தேவர்கள்‌ எங்களுக்கு அந்த பக்ஷியைக்‌ 
காட்டித்‌ தரவேனுமென்ன; சரணம்‌ புகுந்தத்தை நான்‌ காட்டித்தாரே 
னென்ன; ஆனால்‌ அந்தபக்ஷியத்‌ தனை மாம்ஸம்‌ உன்சரீரத்திலே அறுத்துத்‌ 
தாவென்ன; அவனும்‌ அதுக்கிசைர்து ஒருதராரசிலே பக்ஷியைவைச்து மற்றை 
த்‌ தராரிலே மாம்ஸத்தை அறுத்துவைக்க, பின்னையுமது தாழ்ந்து கொடுச்‌ 
கையாலே சதையுள்ள வளவும்‌ அறுத்தறுத்துவைக்க, அதுவும்போராமை 
யாலே தானும்‌ அச்த த்தட்டிலேஏற, ௮வ்வளவிலே எந்தோஷித்துப்‌ புஷ்ப 
வர்ஷம்‌ வர்ஷித்து வேண்டிய வர்களும்‌ கொடுத்துப்‌ போனார்கள்‌, 
அப்போது அவன்‌ நீர்மையாலே ரக்ஷித்‌ தானென்றபடி.. 


ஆயைலே இதரரிடத்‌ தில்‌ பலித்ததும்‌ பலியாத துமாயிருக்கும்‌; இவ்வி 
ஷயமே பலல்யாப்தமென்று கருத்து, இவ்வாத்மமமர்பணந்தானும்‌ திருப்‌ 
புல்லாணி யெம்பெருமான்‌ விஷயத்‌ திலாச வொண்ணாதோ? * ஏழையேதல 
னிலே பண்ணினதே அமையாதோ ? என்னும்பரக்கையிலே வருளு௫ருர்‌ 
(£ழேயித்யாதி). (இவ்விடம்‌ ) திருப்புல்லாணி, (ஆதியிறாச்சவுமாம்‌ ] அவன்‌ 
வாராதே யாறியிருச்சவமா மென்றபடி. வ க லட ட 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௫-இ, ௧-பா, தவளவீளம்பிறை, ௧௬௫௯ 


ட வறு 
தீவளவிளம்பிறை தள்ளுமுக்கீர்த்‌ தண்மலர்ச்‌ தென்றலோடன்றி லொன்றித்‌ 
துவளவென்கெஞ்சகம்‌ சோரலீரும்‌ சூழ்பனிநாள்‌ துயிலா திருப்பேன்‌ [ன 
இவளுமோர்‌ பெண்கொடியென்திரங்கா ரென்னலமைந்து முன்கொண்டுபோ 


குவளைமலர்கிறவண்ணணர்‌ மன்னு. குறுங்குடிக்கே என்னையுய்‌ச்‌ திடுமின்‌, (௧) 


பதம்‌. உரை. பதம்‌, உரை, 
தவள (மிச்ச நிர்மலமான) அயி லாது: சண்‌ ணுறங்காம லி ருப்‌ க 
து இருப்பேன்‌ [பேன்‌; 
இளம்பிறை பால சர்த்ரனும்‌, | இவளும்‌ இவளும்‌ 
அள்ளும்‌ தள்ளா நின்றள்ள தர்‌ ஒரு 
அலைகளையுடைய 'டுபண்கொடி. லதைபோன்ற அபலை 
முந்கீர்‌ ஸமுத்ரமும்‌, என்று என்று [யன்றோ?” 
தீண்‌: குளிர்ந்து ம்‌ ரமஹர। இரங்கார்‌ க்ருபைபண்‌ஹூதநிலர்‌) 
மான என்‌ என்னுடைய 
மலர்‌ புஷ்பங்களில்‌ வ்யாபரி | ஈலம்ஜக்தும்‌ (ங்ரோத்ராதிகளால்‌ 
தீத வரும்‌) ஐந்துஜ்ஞார. 
தென்றலோடு. தக்ஷிணை மாறாத த்‌|முன்‌ முன்னமே [ங்களையும்‌ 
தோடு கொண்டுபோன ௮பஹரித்துப்போன 
அன்தில்‌ அன்றில்‌ பக்ஷியும்‌, குவளைமலர்‌ குவலய புஷ்பத்‌ இன்‌ 
ஒன்றி ஒருகூட்டமாய்ச்‌ சேர்ந்‌! நிறம்‌ நிறம்போன்ற 
என்‌ என்னுடைய: [௮ | வண்ணர்‌ திருமேனிரெத்தையு 
கெஞ்சசம்‌ ஹ்ருதயமானது டையஎம்பெருமான்‌ 
அவள அர்பலமாம்படி.யாகவும்‌ | மன்னு பொருந்திவர்த்‌ திக்க 
சோர வாடும்‌. படி.யாகவும்‌ குறுங்குடி.க்கே இருக்குறுங்குழ்‌. என்‌ 
ஈரும்‌ பாதியாநின்ற துகள்‌; இற இவ்யதேசத்‌ 
கூழ்‌ எல்கும்‌ பரவிக்டெக்நறெ | என்னை என்னை [தேற 
பணி: பனியையுடைய உய்த்‌ தியின்‌ கொடுபோய்ச்சேர்த்து 
காள்‌ காலத்தில்‌ விடுங்கள்‌. (க) 


வ்யா-முதற்பாட்டு_ ( தவளவித்யாதி ) ஒருவிஷயத்தை 
ஆசைப்பட்டுப்‌ பெராதேயிருக்கிற ஈமக்கு காட்டுப்பகையாய்‌ விட்‌ 


அர.--முதற்பாட்டு, (தவளமித்யாதி) £ழ்த்திருமொழியில்‌ சொன்ன 
பாத (ஜு) ௪ பதார்த் தங்களைச்‌ சேரவறஸர்தித்துத்‌ தாத்பர்யம்‌ (ஒருவித்‌ 
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௧௬௫௨ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, டு-தி, க-பா, தவளவிளம்பிறை. 


டது. (தவளவிளம்பிறை) அறகிர்மலமாய்‌, தன்பருவம்‌ நிரம்பாதே 
எல்லார்க்குமொக்க, வைத்த கண்வாங்காதே கண்டுகொண்டி ருக்க 
வேண்டும்படியான தர்பாநீயமான சந்த்ரன்‌, (அள்ளுமுர்நீர்‌) அக்கி 
போலே, (௧) “கனரக - ஏஷைவா ஸாம்ஸதேலங்காம்‌” 
-என்னுமாபோலே, கான்‌, கானென்று முற்பட்டுக்கொண்‌ டுவருகிற 
சிறதிவலையை யுடைத்தா னகடல்‌. (தண்மலா த்தென்றலொடு) ங்ரம 
ஹரமான மலரிலே போய்ப்புக்கு, (௨) (069 866% பத்மகேஸர 
ஸம்ஸ்ருஷ்ட3'” என்றெபடியே அதுதன்னிலும்‌ ஆழவிழியில்‌ வெக்‌ 
கை தட்டுமென்று பார்த்‌ துத்தாதையும்‌ சுண்ணத்தையும்‌ ஏதிட்டுக்‌ 
கொண்டு பரிமளத்தைக்‌ கொடுவந்து தோற்றின தென்றலோடே 
கூட, (அன்றில்‌) அவைபோலே ஒருவிசேஷணமிட்டு விசேஷிக்க 
.வொண்ணாதே ஸத்ரீவதம்பண்ணவல்ல அன்றில்‌, (ஒன்றி) அராஜ 
கமான தேசத்தில்‌ வன்னியரடையத்‌ தங்களிலே கைசெய்து 
இழோலைவிட்டு நா லுவாசலையும்‌ வந்து பற்றுமாபோலே. இவை இப்‌ 
படி எல்லாம்‌ கூடி.த்திரண்டு ஒருமுகம்செய்‌து செய்கிற துதானென்‌ 
னென்னில்‌ ; 

(துவளவித்யாதி) முன்பே விரஹத்தாலே தரைபற்றியிருக்றெ 
என்னுடைய ஹ்ருதயமானது அவளும்படியாகவும்‌ சோரும்படி 
யாகவும்‌ ஈராநின்றது. ம்ரு தவாயிருப்பதொரு கொழுக்கதைகெருப்‌ 
பிலே இவோரைப்போலே ஈரும்‌. எதிர்த்தலையில்‌எ@ளிமை கண்ட 
விது சனக்டெமாக ஈலியாநின்றதாயிற்க. (கூழித்யாதி) எனக்‌ 
குத்தான்‌ ஒருவர்தேட்டமாயோவிருக்றெ து. (௩) “ஒழுகு நுண்பனிக்‌ 
கொடுங்கய பேடையையடங்க வஞ்சிறை கோலித்தழுவுகள்ளி 
ருள்‌?" என்கிறபடியே அணைத்த நாயகனுடைய கைக்குள்ளே அடங்க 
வேண்டுங்காலத்திலே அவனைப்‌ பிரிந்து பாத (௭%) க பதார்த்தங்‌ 
களின்கையிலே அகப்பட்டுக்‌ கண்ணுறக்காதே விருக்கிற என்னை, 
யாதி), “தள்‌?” என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ ( அச்கியித்யாதி |, அக்நிபோல 
“பாத (ஜு) கமாய்க்கொண்டு?? என்று சேஷம்‌, (கைசெய்து) - வ்யூஹம்‌ 
செய்து, (8ழோலை)-ரஹஸ்யமாக ஒலைஎழுதுகை, (நாலுவாசல்‌) என்றதுக்கு- 
சக்ஷூமஸ்‌ தீவக்‌ கராண ங்ரோத்ரங்களைச்‌ சொன்னபடி, 

(தேட்டமாயோ) என்றது - பாத ( உ) கரை வேறே தேடவேண்டி 
(5) (௨)ராஇ-௪௪௪. (௩) ௫௮. 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௫-தி, ௨-பா, தா.தவிழ்மல்லிகை. ௧௬௫௧ 


(இவளுமோர்‌ பெண்கொடி. யென்றிரங்கார்‌) இவளொரு அபலையன்‌ 
றோ? இதுக்கெல்லாம்‌ இவள்‌ ஆடல்‌ கொடுக்கவல்லளோ ? என்று 
ஈம்பக்கலிலே க்ருபை பண்ணுகிறிலன்‌. அன்றிக்கே தம்மைப்‌ பிரி 
ந்து பத்துமாஸம்‌ ஜீவித்திருக்தவளோபா தியாக நினைத்திராகின்‌ 
றார்‌. (என்‌ ஈலமித்யா தி) ''என்லமைம்‌ அம்‌” என்றெவி த-ங்ரோத்ரா 
இகளால்‌ வருமதிவையென்னு தல்‌; அன்றிக்கே,(௧)“என்மல னும்‌-என்‌ 
நிறைவும்‌”? என்றெத்தை என்றமுதினார்‌. (குவளையித்யா தி) இவை 
கொடுபோசைக்கட்ட மருந்தாயிற்றிது. வடிவைக்காட்டிக்‌ சண்ட 
தடையப்‌ பசையாம்படிபண்ணிப்பொகட்டுப்போன இவ்விடம்‌ 
போலன்றிக்கே இவைதான்‌ அறுகூலமாம்படி அவன்‌ நித்யவாஸம்‌ 
பண்ணுகிற தேசத்திலே கொடுபோய்ப்‌ பொகடுங்கள்‌. .... (௧) 
சன அறன்‌ புல்லிவந்த தண்‌ மதியி னிளவ:டையின்னே 

ஊதை திரிதர்துழநியுண்ண வோரிரவு முறங்கே னுறங்கும்‌ 
பேதையர்பேதைமையாலிருர்‌ துபேசிலும்பேசுகபெய்வளையார்‌[மின்‌ 
கோதைஈறுமலர்மங்கைமார்பன்‌ குறுங்குடி ச்கே என்னையுய்த்திடு 


பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை. 
தாது தாதுகளானவை இளவாடை  இளைமையான வாடை 
அவிழ்‌ கெடுழாகின்றுள்ள யாகிற 
மல்லிசை மல்லிகை புஷ்பங்களி | ஊதை குளிர்காற்றுனது 
னுடைய இன்னே இப்படியே 
புல்லி புறவிதழ்களில்‌ திரிதந்து அங்குமிங்கும்‌ ஸஞ்ச 
வந்த ஸம்பந்தித்த ரித்து 
தண்மதிஇன்‌ குளிர்ந்த சர்த்ரனுட | உழதி தொகைத்து 
ன்‌ (கலந்த) உண்ண முடிக்க, 


யோவென்கை.' (இவளும்‌”” என்றச[ 4 )காரத்‌ தாலேலோகத்‌ தில்‌ பாலைகளோபா 
இஎன்றும்‌ ஸூதெமாய்த்‌ தாத்பர்யமருளிச்செய்து, இவளும்‌என்றத்தாலே அவ 
ளோபாதி இவளுமென்றா&9 அர்த்தார்தரமருளுகிறார்‌ (அன்திக்கேயித்யாதி). 
நலம்‌?” என்று பச்தியாய்‌, அதுதானும்‌ ஜ்ஞாஈமேயாகையாலே வருளு£ிறோர்‌ 
(ஸ்சரோத்ரேத்யாதி), ('என்நலனுமென்நிறைவுமென்‌ சந்தையுமென்வளையுங்‌ 
கொண்டென்னையாளுங்கொண்டி?? என்கிறவிடத்‌ தில்‌ சொன்ன அவற்றை 
விவக்ஷித்தருளுரொர்‌ (அன்திச்கேயித்யாதி). குறுங்குடிக்கே குடிபோட்தால்‌ 
பிறை முதலானவை பாதியாதோவென்ன ( வடிலையித்யாதி |. ... (௧) 


(௪) இ-ர-௨௫, 
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௧௬௫௫ பெரியதிருமொ.ழி, ௯-ப, ௫-தி, ௨-பா, தாதவிழ்மல்லிகை, 


ஒரிரவும்‌ ஒருராத்ரியிலும்‌ கூட | பேறும்‌ பழிப்பாகச்சொல்லிலும்‌ 


உறச்கேன்‌ உறச்சமின்றிச்சே பேசுக சொல்லுகிறர்கள்‌ ; 
இடக்றேன்‌; நறு பரிமளிதமான 

பெய்‌ இடப்பட்ட மலர்‌ புஷ்பத்‌ இல்‌ வாஸம்‌: 

வளையார்‌ வளையையுடையராய்‌, செய்கிற 

உறங்கும்‌ உறக்சத்தையே சேட்‌ | கோசை மயிர்முடியையுடைய: 
டமாக வுடைய (மங்கை பெரியபிராட்டியாரை' 

பேதையர்‌ அறிவுகேடர்கள்‌ மார்பன்‌ திருமார்பிலே யுடை 

பேதைமையால்‌ (தங்கள்‌) அஜ்ஞா௩த்‌ யரான எம்பெரு 
தால்‌ மான்‌ வர்‌ த்‌ திக்கிற. 

இருர்து (உறங்காதே) இருக்கு | குறுங்குடி.ச்சே என்னைஉய்த்‌ இிூமின்‌... 


ல்யா.--இரண்டாம்பாட்டு, ( தாதவிழித்யாதி ) மல்லிகையா 
னது - தாதவிழ்றெ வளவிஃல போயணைந்தது; அத உஷ்ணிக்கு 
மே; அந்த வெக்கையைச்‌ சந்த்ரனோடே கலச ஆறி அறுகூலமாய்க்‌ 
கொண்டு மந்தமாக ஸஞ்சரிக்கிற வாடையாகிற, (ஊதை) “ஊதை?” 
என்னு - குளிர்காற்றுக்குப்பெயர்‌, “ ஊதையும்‌, கூதையும்‌-குளிர்‌ 
பனிக்காற்று ?' என்னக்கடவதிறே. வாடைகலிகிறபடி. எங்கனே 
யென்னில்‌ ; (இன்னே) என்னுமித்தனை, வாடைசலிகிறபடியைச்‌ 
சொல்லில்‌ வாய்‌ வேம்‌. (திரிதம்‌ துழறியுண்ண) அளைக்சண்டமத்த: 
சஜம்போலே கால்வரங்னெபோதே அங்கே இங்கே ஸஞ்சரித்துத்‌ 
அகைத்‌ து முடிக்க; (ஓரிரவு முறங்கேன்‌) ஒருபோதுஉறக்கத்தோடு 
செலுத்தி, மற்றொருபோது கண்ணுறங்காதே கோவுபடுகையன்‌ 
திக்கே, காலமெல்லா முறக்கமின்றிக்கே கோவுபடுகிறேன்‌. 

துந;—இரண்டாம்பாட்டி, (தாதித்யாதி) நீ “நாட்டைப்‌ பகைத்து: 
என்னைக்‌ குறுங்குடிக்சே உய்த்திடுமின்‌”? என்றாய்‌ ; உன்னைப்போலே அபி 
மதரைப்‌ பிரிந்தாரில்ல்யோ! அவர்கள்‌ இத்தனை நோவுபட்டு உறங்கார்க 
ளோ? நாங்கள்‌ உன்னைக்‌ கொடுபோனால்‌ ஏசுவர்கள்‌ என்றாறியிருக்கலாகாதோ 
என்ன, அறியாதார்‌ ஏசினால்‌ நமக்கென்ன குறையென்று சொல்லுகரளென்‌ 
று ஸகங்கதி, 

விசேஷித்துச்‌ கேட்டதற்கு ஸாமார்யமாக்‌ “இன்னே”? என்பானென்‌ 
னென்ன வருளுகிருர்‌ ( வாடையித்யாதி ), (4 உழதி ? என்றதினர்த்தம்‌ 
(தொகைத்து) என்றது. £ழ்ப்பாட்டில்‌ குழ்பனிகாளென்றாள்‌; இதில்‌ ஓரிரவு 
மென்றதுக்குச்‌ கருத்து (ஒருபோதித்யாதி). 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௫-இ, ௩-பா, காலையும்‌ மாலை. ச௪௬டடு 


(உறங்கும்பேதையர்‌) ௮பிமதரைப்‌ பிரிந்தால்‌ வரும்‌ க்லேசமதி 
யாத அறிவுகேடரானவர்கள்‌ காற்றுக்கு இறாயாதே, அத வரும்‌ 
வெளிகிலம தேடிப்‌ படுக்சைபடூப்பர்களாயிற்று ; அவர்கள்‌ தந்தா 
முடைய அறிவு3கட்டால்‌ “இவள்‌-வாடைக்கிடையாகின்றாள்‌, கண்‌ 
ணுழங்குகிதிலள்‌,, அவன்றான்‌ வருமளவும்‌ ஆதியிருக்டிறிலள்‌' என்‌ 
றஐவிது கன்னை குணஹாகியாச நீனைச்அுப்பழிசொல்லிலும்‌ சொல்லு 
இருர்கள்‌. (பெய்வளையார்‌) கையில்‌ வளை தொங்குவார்‌ சொல்லும்‌ 
வார்த்தைகொண்டு நமக்குக்‌ கார்யமென்‌? (கோதையித்யாதி) ஈம்‌ 
முடைய ப்ராவண்யத்தை சுணஹாகியாக உபபா இக்சையன்‌ றிக்கே 
(க) “Fay ௨௨௭39 - நகஸ்சிக்காபராத்தியதி'' என்று பொறுப்‌ 
பித்து அவன்‌ இருவடிகளோடே. சேர்க்குமவள்‌ இருக்தவிடத்தே 
கொடுபோய்ப்‌ பொகடுங்கள்‌, .... சி ச! வ ந) 

மூ. 
காலையும்மாலை யொற்றண்டுகங்குல்‌ சாழிகையூழியில்‌ 8ீண்டுலாவும்‌ 
போல்வதோர்‌ தன்மைபுகுக்‌ துநிற்கும்பொங்கழலேயொக்கும்வாடை சொல்லில்‌ 
மாலவன்மாமணிவண்ணன்‌ மாயம்மற்றுமுள வவை வந்திடாமுன்‌ 


கோலமயில்பயிலும்புறவில்‌: குறுங்குடி ச்சே யென்னையுப்த்‌ தியின்‌ (௩) 


உறங்குமென்றத்‌ தாலே உரக்கமே தேட்டமானவர்களென்றுதோற்றுகை 
யாலே அருளு£றோர்‌ (அபிமதரையித்யாதி. பெய்வளையரான பேதையர்‌-தங்‌ 
கள்‌ பேசைமையாலே உறங்காதேயிருக்தபேனர்களாக லும்‌?” என்று சப்தார்‌ 
த்தம்‌ விவக்ஷித்து, அவர்கள்‌ பேசுமவைதானும்‌ “வூடையுண்ண?? என்றும்‌, 
உறங்கேன்‌'? என்றுந்‌, “இப்படி. என்‌?” என்றும்‌, சொன்னபதங்களால்‌ ஸித்த 
மாமவற்றை அருளுரெர்‌ (இதுதன்னையித்யா தி]. பெய்கை-இடப்படுகையாய்‌, 
இடப்பட்டவளையை யுடையவர்கள்‌? என்றத்தாலே நாயகவைலக்ஷ்ண்ய 
ஜ்ஞாரம்‌ ஷ்ப்புடீக்ருதமென்றுல்‌ வக்ஷித்‌ தருளுகறெர்‌ (கையிலித்யா தி). கோதை 
யாலே மயிர்‌ முடியென்றும்‌, அவற்றையுடைய மங்கையென்றும்‌ சப்தார்த்த 
மாய்‌, இப்படி. விசேஷித்தத்தாலே தன்னுடைய போச்ச்யதையால்‌ அவனை 
வ2கரித்து ஈம்கார்யம்‌ செய்யவல்லவளென்று பலிக்கையாலே இ.த்தையருளுகி 
றார்‌ (நம்முடைய வித்யாதி, ... ச்‌ ஸு ss 4 ௮ 8 


அந -மூன்றாம்பாட்டு ( காலையித்யாதி). பேரிலும்‌ பேசுக?? என்று 
இத்தனைபதறுவானென்‌? போதுவிடியாதோ? அதுவே போதுபோக்கியிருச்க 
லாம்‌; இந்த ராத்ரியினுச்யொனவன்றோ இதுக்குப்‌ பொறுத்‌ திருக்கவடுக்கும்‌ 
விக்கியை ர ட்டை. அண்ணன்‌, அஸ்த ல்ல க கடக்‌ 


(௪) ரா-யு-௧௧௬-௪௪. 
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௧௬௫௬ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௫-இ, ௩-பா, காலையும்மாலை. 


பதம்‌. உரை. [| பதம்‌, உரை, 
காலையும்‌ ப்‌. ராத$ காலமும்‌ ௮வன்‌ அர்த எம்பெருமான்‌ 
மாலை அ௮ர்இப்பொழுதுபோல்‌| மால்‌ மிகவும்‌ பெரியவனாக 
ஒற்றுண்‌ட பாதகமாய்ச்கொண்டு வும்‌, 
சகு சர்தல்கில்‌ (ம்‌, | மாமணிவண்‌ ஸ்லாச்க்யமான மணி 
சாழிகை நாழிகையானது ஊன்‌ போன்ற வடிவு 
ஊழியில்‌ கல்பத்திற்‌ காட்டில்‌ 
ஸ்‌ டையஞாகவுமிரா கி 
நீண்டு தீர்க்க (5) மாகி ன்றான்‌ ; 
உலாவும்போல்‌ ஸஞ்சறிக்கிருப்போ லி| மாயம்‌ ( அவன்‌ விபூதியில்‌) 
அண்‌ [ருக்கி பாதகமான ஆஞஜ்சர்‌ 
டதத ஒருவிதமான ய பதார்த்தங்களும்‌ 
ச்‌ கா்‌ பத்திக்கு மற்றுமஉள அநேகம்‌ உண்டு; 
உண்டு ட த “வும்‌ அவை அவைகள்‌ 
கும ஆர்‌ 2 த ர்‌ வர்திடாமுன்‌ (பாதிப்பதற்காக) 
வாடை வாடைக்காற்றானத i 9 
சொல்லில்‌ (அதின்‌ பாதகமானப த்க்‌ 
்‌ ்‌ கோல தர்பரநீயமான | னமே 
டியைச்‌) சொல்லும 
லில்‌ மயில்‌ அ்கள்கதி 
பொங்கு வ்ருத்தியை யடையா பயிலும்‌ நெருங்கி வர்த்‌ திக்றெ 
நின்ற புறவில்‌ பர்யர்‌ தங்களையடைய 
அழலே௰க்கும்‌ படபாமுகாக்கிபோலி | குறுங்குடி.ச்கே என்னைஉய்த்தியின்‌, 
ராநின்றது ; 


வ்யாஃமூன்றாம்பாட்‌6; (காலையும்‌ மாலையொத்‌ அண்டு) காலை 
யிலும்‌ மாலையில்‌ போலேயிருக்க, பாதித்து முடியாநின்றது. காலை 
யும்‌ மால்போலே பாதக (௨%)மாகாமின்ற து. (௧) “ காலையரும்பி - 
மாலையரும்‌”' என்கிறபடியேயாயிருக்றெபடியே யிருக்க தில்லை, ஏக 
என்ன; ௮௮ அங்கனல்லவென்று அவற்றின்‌ படகளைக்சொல்லுரொளென்று 
ஸங்கதி, 

(காலையிலும்‌) என்‌றதக்கு முன்பே “பாத( பு சகெவர்ச்கம்‌?? என்று சேஷம்‌, 
அர்த்தாந்தரம்‌(காலையுமித்யா தி), யுவதிகளுக்கு காமநை-காலையில்‌ அல்பமாய்‌, 
மாலையிலன்றே அதிகமாவது, தததுகுணமாயிராே தாபோதை(ஐ- ௫ 'யுமென்ன 
வருளுசிறர்‌ (காலையித்யா தி), “காலைபரும்பி?”என்றதுக்கு யுவ இிகளுடையஆற்‌ 
ருமையை புஷ்பஸமா தியாலே தமிழர்‌ இப்படி. வ்யவஹரிட்பாரென்‌ றுகருத்து, 
“'சங்குல்கா மிகையான து- ஊழியில்‌ ண்லொவும்போல்வதோர்தன்மை தன்னி 
எ பதத 75215 ல்‌: க்களை அனை அண்ட ன்ட்‌, மணை 


(க) 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப,௫-இ, ௪-பா, கருமணிபூண்டு, ௧௬0௪ 


ரூபமாய்‌ கலியாகின்றது. ராத்ரியில்‌ நாழிகையானது கபத்திற்‌ 
காட்டிலும்‌ கெடிதாய்க்கொண்டு ஸஞ்சரிக்கிறாப் போலே யிருக்கிற 
ஸ்வபாவமானத ட்டி நில்லாநின்ற அ. (பொக்கித்யாதி) வாடை 
பாதகமாறெபடி தானே பேச்சுக்கு நிலமல்ல ; சொல்லில்‌, படபாமு. 
காக்நிபோலே இராகின்றது. 


(மாலவன்‌) ௮வனாகிறான்‌ - சாலப்பெரியானொருவனிறே. அவ 
னுக்கு இவற்‌ துக்கு இடையவேண்டாவே. ( மாமணிவண்ணன்‌ ) 
பெரியவனென்௮ கைவாங்கவொண்ணாதே? மேல்விழுக்து பெற. 
வேண்டும்படியான வடிவைப்படைத்தவன்‌, ( மரயம்மத்றுமுள ) 
அவன்விபூதியில்‌ ஆற்சர்பமான பாத(உ%)க பதார்த்தங்களுக்கு 
எண்ணில்லை. அன்றில்‌, தென்றல்‌, கடலோசை என்றாப்போலே 
சொல்லுகிற வற்றுக்கு ஓர்‌ எண்ணில்லையிறே. (அவைவர்திடாமுன்‌) 
அவைகலிய அபக்ரமித்ததத்தனை, அவைவந்து ஈகம்மைமுடித்துக்‌ 
தலைக்கட்டுவ அக்குமுன்னே. (கோலவித்பர இ) கம்மின முள்ளவூரிலே 
கொடுபோய்ப்‌ பொகடப்பாருங்கள்‌. தர்றாரீயமான மயில்‌ நெருக்கி 
வர்த்திக்றெ பர்யந்தத்சை யுடைத்தான கு 
கொடுபோய்ப்‌ பொகடப்பாருங்கள்‌, .... க உ. (க) 

... அத்து 
கருமணிபூண்டுவெண்ணாகனைந்து காரிமிலேற்றணார்‌ தாழ்ந்துலாவும்‌: 
ஒருமணியோசை யென்னுள்ளந்தள்ள வோரிரவுமுறங்கா இருப்பேன்‌ 
பெருமணி வான வருச்சிவைத்த பேரருளாஎன்பெருமைபே௫க்‌ - 
குருமணிநீர்ச்கொழிக்கும்‌ புறவில்குறுங்குட க்கே யென்னையுய்த்‌ இடுமின்‌. (௪) 
டத்திலே புகுர்த தாகாநிற்குமென்று சேஷம்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்தியருளுகிருர்‌ 
(ராத்ரியிலித்யாதி). ( ஸ்வபாவமான து) என்றவநர்தரம்‌ தன்னைஎன்‌ றுசேஷம்‌. 
தன்னை-நாழிகையை என்கை, 

அவன்மால்‌ என்றந்வயிச்‌ துப்பெருமையைச்சொன்னதுக்கு உட்கருத்து 
(அவனித்யாதி), அளசபாரத்தாலே மயிலென்றும்‌, ஸ்த்ரீகளைச்‌ சொல்லுகை 
யாலே ஈம்மினமென்றது. க க தத்‌ 3 
அரு. -- நாலாம்பாட்டு, லத 9) திவாராத்ரவிபாகமற, காம 
நை-எகரூபமாய்‌, அத்தாலே காலமும்‌ நெடி தாகத்‌ தோற்றி, பாதசபதார்தமும்‌ 
கலியாநின்ற சென்றாய்‌, எல்லாவற்றுக்கும்‌ செஞ்சிறே மூலம்‌; ஆகையாவே 
௨௦௮ 
http://acharya.org 


௧௬ட௮ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௫-இ, ௪-பா, கருமணிபூண்டு, 


ப தம்‌, உரை. பதம்‌. உஷா. 
கரு கறுத்த உச்சி தங்கள்‌ முடி.மேலே 
வன்க மணிகளை பெருமணி மங்லாக்யமான மணியா 
பூண்டு தரியாகின்றும்‌, [ஊளை வைச்ச தரிக்கப்பட்ட [ச 
வெண்நாகு வெளுத்தபசங்கன்‌ றுக| பேரருளாளன்‌ பரமக்ருபாளுவான எம்‌ 
அணைந்து றம்ஸ்லேஷியாநின்றும்‌, பெருமானுடைய 
கார்‌ கறுத்த பெருமை பெருமையை 
இமில்‌ முசப்பையுமுயுடைய |பேசி பேசி 
ஏறு வ்ருஷபத்தினுடைய | ஒர்‌ இரவும்‌ ஒருராத்ரியிலும்‌ 
அணார்‌ ஸாஸ்ரையில்‌ உறங்காது இரு நித்ரையின்‌றிக்கே நோ 
தாழ்ந்து தாழ்ந்து | ப்பேன்‌ வுபடாநின்றேன்‌, 
உலாவும்‌ ஸஞ்சரிக்கிற குரு பெருவிலையனான 
ஒருமணி ஒருமணியினுடைய (மணி ரத்நங்களை 
ஓசை ஸூப்சமானது நீர்‌. ஜலமானது 
என்‌ என்னுடைய கொழிக்கும்‌ கொழித்தெறடா நிற்ப 
உள்ளம்‌ ஹ்ருதயத்தை தான 
தள்ள ஸ்ரிதிலமாச்ச புறவில்‌ பர்யந்தங்களை யுடைய 
வானவர்‌ நித்ய ஸூரிகள்‌ குறுங்குடி.ச்கே என்னை உய்‌ ச்‌ இடுமின்‌, 


வ்யா--காலாம்பாட்டு,(கருமணியித்பா தி) கருமணியினுடைய 
நிறமும்‌ ஸ்ம்ருதிவிஷயமாய்‌ பாத(னு&கமாகா நின்‌றஅ.(வெண்ணா 
கனை த)பபொடல்லதறியாத காகுகளோடே ௮ணைந்து,சான்‌ தன்‌ 
னுடைய ஸ்த்ரீத்வாதிகளாலே இராய்க்க, அவன்‌ மேல்விழும்படிக்கு 
ஸ்மாரகமாகாநின்ற.து, கறுத்தககுத்தையுடை த்தாயிருக்கிற வருஷ 
பத்திலுடைய ௮ணாதிலே தாழலஞ்சரிக்கித ஒருமணியாய்த்‌௮, மற்‌ 
நெஞ்சு பொறுச்சவேணுமென்ன ; அது செய்யப்போகிறஇல்லை யென்றொ 
ளென்று ஸங்கதி, 

(ஸம்ரு.திவிஷயமாய்‌) என்றவரர்தரம்‌ அவனுடைய நிறத்தை நினைக்கப்‌ 
பண்ண?” என்றுசேஷம்‌, ('வெண்ணாகு”? ““ஏன்றத்தாலே, வெளுப்பைச்‌ சொ 
ல்லி, அத்தாலே ௪த்தஸ்வபாவம்‌ சொன்னதாய்‌ மேலேதோற்றின தொழிய 
உள்ளில்‌ கருத்தை ௮தியாசென்று சப்தார்த்தமாய்த்‌ தாத்பர்யம்‌ (பபொ 
டி.த்யாதி),] (பபொமேலேபட்ட ௮)மேலெழத்தோற்றின சென்றபடி..( அணா 
திலே)ஸாஸ்ரையிலே, 1! ஒரு *? என்று விசேஷித்த துச்குக்கறாத்து (மற்றுமித்‌ 


ர வ்யாக்யாநநுகுணம்‌, 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௫-தி, ௫-பா, திண்டிமிலேற்றின்‌. ௧௬௫௯ 


அள்ள பாதகபதார்த்தங்களில்‌ இஅக்குஒப்பதொன்றில்லையாயிற்அு, 
அந்தமணியோசையாகிறது - அல்லாதவை போலன்றிக்கே செவி 
வழியே புகுந்து பாதகமாகாநின்‌றதிறே, இது வொழிந்ததடைய 
உறங்கித்திறே, தொட்டார்மேலே தோஷமாம்படியிருக்கிற ஹ்ருத 
யத்தைத்தள்ள, ரா தீரியாக நித்ரையின்‌ றிக்கே கோவுபடா நின்றேன்‌, 
(பெருமணியித்யாதி) “அயர்வ அமமரர்கள்‌ தங்களுக்கு முடி. 
மேலே மணியாகவை தீத-சிரோபூஜணமாக வைக்கப்பட்ட, (பேரரு 
ளாளன்‌ பெருமைபேசி ) அவனுடைய பெருமைபேச ஒருமணி 
யோசை என்னுள்ளம்தள்ள ஓரிரவு முறங்கா தருப்பேனென்‌ அதல்‌; 
பேச என்றதால்‌, “ஒருவனுடைய நீர்மை இருக்கும்படியே? ஒருவ 
னைப்பிரிக்து ஒருத்திபடும்பாடே'' என்ன இரண்டிடத்திலுள்ளாரும்‌ 
நின்று சொல்லும்படியாக என்றாகிறது. (குருமணியித்யா இ) பெரு 
விலையனான ரத்கங்களை நீரானது கொழித்தெறடா நிற்பதான பர்யர்‌ 
த5ே தோடே கூடின ட்ட சவம்‌ கொண்டுபோய்ப்‌ பொக 
டுங்கள்‌. .... ஞ்‌ வ தனி ட (௪) 
ட அத்து 
திண்டிமிலேற்றின்‌ மணியுமாயன்‌ திங்குழலோசையும்சென்தலோடு 
கொண்டதோர்மாலையுமந்தியின்ற கோலவிளம்பிறையோடு கூடிப்‌ 
பண்டையவல்லவிவை கமக்குப்பாவியேனாவியை வாட்டம்செய்யும்‌ 


கொண்டல்மணி நிறவண்ணர்‌ மன்னுகுறுங்குடி.க்கே யென்னையய்‌ த்‌ இடுமின்‌, 


பதம்‌. உரை. பதம்‌. உரை. 
இண்‌ திண்ணிதாயிரும்‌ துள்ள | தென்றலோடு ச௯ஷிண மாருதத்தேர்‌ 
இமில்‌ ககுத்தையுடைய டு 
ஏற்றின்‌ வ்ருஷபத்தினுடைய | கொண்டதோர்‌ ஒருவித கோட்பாட்‌ 
மணியும்‌ கழுத்து மணியம்‌, டை புடையதாம்‌ 
ஆயன்‌ இடையனான க்ருஷ்ண வருறெ 

னுடைய மாலையும்‌ மாலையும்‌, 
ம்குழல்‌ஓசை இனிதான குழலின்‌ | அந்தி ஸக்த்யையானது 
யும்‌ சப்தமும்‌, ஈன்‌ உத்பாதித்த 


யாதி), இதுக்கு வாசியேதென்ன (அந்த வித்யாதி), என்னுள்ளம்தள்ள 8 
உறங்காதிருச்சைக்கு அர்தல்ருஷபத்‌ அக்கு உறக்கமில்ல்யோ வென்னவருளு 
நறெர்‌ (இதித்யாதி), 
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௧௬௬௦ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, டு-தி, டு-பா, இண்டி.மிலேத்தின்‌, 


சோலஇளம்பி அழயெ பாலசந்தீரனோ | பண்டையவல்‌ முன்புள்ளவை போல 


தையோடு டும்‌, ல ன்று; 
கூட. சேர்ந்து [கொண்டல்‌ மேகத்தினுடையவும்‌ 
பாவியேன்‌ மஹா பாபத்தைப்பண்‌ | ணி சீலமணியினுடையவும்‌ 
ணின என்னுடைய றம்‌ ல்‌ 
அவியை ப்ராணனை சி ப . 2 ட்‌ வஸ்து 
வாட்டம்செய்‌ வாடப்பண்ணாகின்‌ ற. வக்கர ப்ப வு ஸ்‌ ப அன்ன து 
வும்‌ ன எம்பெருமான்‌ 
இதை. இதுகள்‌ ச்ஸ்‌ பொருந்தி வர்த்‌இச்ற 
கமக்கு ஈம்‌ திறத்தில்‌ ( பாதிக்‌ குறுக்குடிச்சே என்னைஉய்‌ த்‌ இடுமின்‌, 
கும்‌ விஷயத்தில்‌) 


வ்யா.--அஞ்சாம்பாட்டு. (திண்டிமிலித்யாதி)முன்புசொன்னவை 
போலன்றிக்கே தனித்தனியே இவைமுடித்து விமொபோலே இரா 
தின்றது. **தண்மலர்த்தென்றலோடன்றி லொன்தி”” என்னச்செய்‌ 
தேபின்னையும்‌ ஜீவித்திருக்தோமிறே. இவை கம்மை வைப்பனவன்‌ 
திக்கே இராநின்றன. தண்ணிதாயிருக்துள்ள இமிலுண்டு-ககுத்‌.த, 
அத்தையுடைத்தான வ்ருஷபத்தினுடைய கழுத்தில்‌ மணியும்‌, 
அவிழ்த்து விடுவோரில்லாமையாலே மணிதானும்‌ திண்ணிதாகலா 
மிறே. (ஆயன்திங்குழலோசையும்‌) ப்ராஹ்மண னுடைய குழலோ 
சைக்குக்கேளாள்‌ கரணுமிவள்‌, இடையனுடைய இனிதான குழ 
லோசையும்‌; அதினுடைய ரஸ்யதை எவ்வளவுண்டு; அவ்வளவும்‌ 
பாத(எ௫கமாமிறே. (தென்றலித்யா தி) தென்றலோடேகூடபெரிய 
கை கா or rr ro பை ட்‌ 
௮௫. அஞ்சாம்பாட்‌, (திண்டிமிலித்யாதி) ''ஒருமணியோசை என்னுள்‌ 


எம்‌ தள்ள?” என்றாய்‌ ; இதக்சச் தனை படவேணுமோ? என்னோடே உசாவிக்‌ 


கொண்ட அதில்‌ நெஞ்சவையாதே இராக்கவமையு மென்ன; ௮தொன்றுமே 
த்‌ 


யோ? ஆயன்‌ நக்குழலோசைக்குச்‌ சொவ்னவையெல்லாம்‌ முடியவேனுமெ 


= 


ஃ 


௯ 


ன்ற வாராதிந்க, நான்‌ எங்கனே பொறுக்கும்படி. என்கிறாளென்று ஸங்கதி, 

இலையாவன நீங்குதலோசையோடே கூடினபடியாலே பண்டையவல்ல; 
எத்தாஹாடியமைப்‌ பண்றுமென்ற கருத்து, முன்பு சொன்னவவை இத்‌ 
தனை பாதிச்சலில்லையே என்கைக்கு நியாமச மென்னென்ன ( திண்டியிலித்‌ 
யாதி), “£ திண்‌ '” என்றது-மணி என்றதுக்கு விசேஷணமாக விவக்ஷித் து 
அதன்‌ திண்மையை இவளறிந்தபடி. யென்னென்ன வருளுறொர்‌ (அவிழ்த்‌ 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, டு-தி, ௬-பா, எல்லியும்கன்பகலும்‌, ௧௬௬௧ 


கோட்பாட்டையுடைத்தாய்‌ வருகிறமாலையும்‌. (அக்தியித்பாதி), 
வழீப்பகையான சந்தரனாயிற்௮ு, சத்ருவின்வயிற் திலே பிறந்தசத்ரு 
வாய்‌, ஸக்த்யைதானே பாதகமாயிருக்சச்செய்தே அதிலே ஸந்த்‌ 
தீயை தான்‌ என்னுடைய ௪ த்ருநிரஸகத் தக்கு ஒருபிள்ளை வேணு 
மென்று பெற்றாப்போலே யிருக்கை. ராவணன்‌ இக்தரஜித்கைப்‌ 
பெற்றாப்போலே. 

(பண்டையவல்லவிவை ஈமக்கு) அவனோடு ஸம்ங்லேஷிப்பதற்கு 
முன்புதானே பாத(௱உகெமென்னும்‌ வ்யுத்பத்தியில்லே, ஸம்ங்லே 
ஷச்தில்கானே அறுகூலமாயிருக்கும்‌, முன்புத்தை பாதகபதார்த்த 
ங்களின்‌ அளவாயிருக்கிற தில்லை யென்னுதல்‌. (பாவியேன்‌) கலக்கு 
போதோடு பிரிக்க போதோடு வாயெற அறியிருக்கலாம்‌ விஷயமன்‌ 
றிக்கே பிரிக்‌. துதற்றவொண்ணாதகுணாதிக விஷய த்தோடே கலக்கும்‌ 
படியான மஹாபாபத்தைப்‌ பண்ணினேன்‌. (ஆவியை வாட்டம்‌ 
செய்யும்‌) தொட்டார்மேலே தோஷமாயிருக்கிற ப்ராணனை முடிக்‌ 
கப்‌ பாராநின்றது. (கொண்டலித்யாதி ), இவை பாதகமாம்படி. 
அவன்‌ நித்யவாஸம்பண்ணுகிற தேசத்தேறக்‌ கொடுபோய்ப்‌ பொக 
டுங்கோள்‌, கொண்டல்போலேயும்‌ நீலமணியினுடைய நிறம்போ 
லேயுமிருக்றெ நிறத்தையுடையனானவன்‌ வர்த்திக்ற தேசத்திலே 
கொடுபோய்ப்‌ பொகடுங்கோள்‌. .... ஸை ஷி (௫) 

ச்‌ 
எல்லியும்கன்பகலு மிருந்தேயேசலுமேசுக வேர்திழையார்‌ 
கல்லரவர்‌இறம்காமதியோம்‌ ஈரண்மடமச்சம்‌ ஈமக்கிங்லெலை 
வல்லனசொல்லிமகிழ்வரேலும்‌ மாமணிவண்ணரைகாம்‌ மறவோம்‌ 


கொல்லைவளரிளமுல்‌லைபுல்கு குறுங்குடிக்கே யென்னையுய்‌ த திடுமின்‌. 


தித்யாதி), “ஓர்‌”? என்தன்‌ கருத்து. ல்க அறத கட்டளைப்‌ 
பாடென்றபடி, (வழீப்பகை)- ஸர்‌ தாரமாக வரும்பகை, 

பண்டைய? என்றதுக்கு முன்புள்ளவை என்று சப்தார்த்தம்‌; அதுதா 
னும்‌ ஸம்ங்லேஷகாலத்‌ தில்‌ அவையென்றும்‌ விங்‌ லேவ காலத்திலே தானே 
பூர்வத்‌திலுள்ளவை என்றம்‌இரண்டு வகையாக வருளுகருர்‌ (அவனோடத்‌ 
யாதி வாக்யத்ரயத் தாலே), குணாதிகவிஷயமென்றது-கொண்டல்‌ மணீநிற 
வண்ணன்‌ என்றத்தைட்பற்றி, 
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௧௬௬௨ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௫-தி,௬-பா, எல்லியும்ஈன்பகலும்‌, 


பதம்‌, உரை, | பதம்‌. உரை, 
எல்லியும்‌ நல்லராத்ரியிலும்‌ | இங்கு இல்லை இவ்விடத்தில்‌ இல்லை; 
ப " ட்‌ ஈன்‌: | (அவர்கள்‌) 
ணன பதத தள னா! து | வல்லன வாய்போருமளவும்‌ 


இருந்தே (அவர்கள்‌) இருக்‌ துகொ | | 


ஏூரலும்‌ஏசுக பழிசொல்லிலும்‌[ ண்டு, | சொல்லி சொல்லி 


| |மகிழ்வரேலும்‌ சிரித்தார்சள ஈதலும்‌ 


சொல்லுிறர்கள்‌ ; | | 
இ . ம்‌ நாம்‌ ராம 
ஏந்திழையார்‌ அபரணங்களணிர்‌ ஹ்‌ ஆட்டம்‌ 
தயா ஆ . "திரு மாமணிவண்‌ ங்லாக்யமான மணி 
க்கிற அவர்கள்‌ . 
ணரை போன்ற வடிவையு 


நல்லர்‌ விலக்ஷணைசஎன்றோ ? 


i | டைய ஏம்பெருமா 
அவர்திறம்‌ அவர்களுடைய திற மறவோம்‌ மறச்சமாட்டோம்‌ [னை 


மையை கொல்லை தோட்டங்களிலே 
நாம்‌அறியோம்‌ நாம்‌ அறிகிறிலோம்‌; | வளர்‌ வளராநின்‌ற 
நமக்கு நமக்கு [(ஆனால்‌) | இளமுல்லை இளைமையான முல்லை 
காண்‌ வெட்கமும்‌ புஷ்பங்களால்‌ 
மடம்‌ ௮ஜ்‌ஞதையும்‌, புல்கு வ்யாப்தமான 
அச்சம்‌ பயமும்‌ |குறுக்குடக்கே என்னைஉய்த்‌ இடுமின்‌. 


வ்யா.--ஆரும்பாட்டு. ( எல்லியும்‌ ஈன்பகலுமிருக்து ) ஈல்ல 
எல்லியும்‌ கல்லபகலுமாயிற்௮ு, அவனோட்டைக்‌ கலவிக்கு உறுப்‌ 
பான காலத்தோடு அவனைஸ்மரிக்கைக்கு உறுப்பான காலத்தோடு 
வாசியத இரண்டுபோ துமிருந்து, பழிசொல்லிலும்‌ சொல்லுக, அணை 
த்துப்‌ போக்குங்காலத்தோடு நினைத்துப்‌ போக்குங்காலத்தோடு 


வாசியற இப்ப்ராவண்யந்தன்னையே பழியாக்கிச்சொல்லிலும்‌ சொல்‌ 


அர.--ஆரும்பாட்டு, (எல்லியுமித்யாதி) பாலியேனாவியை வாட்டம்‌ 
செய்யும்‌” என்னா நின்றாய்‌ ; உன்னை அங்கே கொடுபோகையில்‌ (6 இவளுக்கு 
ஸ்தீர்த்வத்துக்கு ஏகாந்தமான தர்மங்கள்‌ ஒன்‌ மில்லை”? என்றிப்பமு. ஏ௫னால்‌, 
அவனும்‌ இப்பழி கேட்டு முகம்மாறவைக்கில்‌ செய்வதென்னென்னில்‌; அவர்‌ 
கள்‌ ஏச்சால்‌ சமச்சென்‌? அவன்‌ வர்த்திக்றெ தேசத்தில்‌ போன நமக்கு ஸ்த்‌ 


த்வம்‌ குறைவற்கிறாக்குமென்று ஸங்கதி, 


எல்லிக்கும்‌ பகலுக்கும்‌ சன்மை ஏதென்ன வருளுநிறர்‌ (அவனோட்டை 
யித்யாதி), பழிசொல்லிலும்‌ சொல்லுகவென்னக்‌ கூடுமோ? இதுக்குக்‌ கருத்‌ 
தென்னென்ன ( ௮ணைத்தித்யாதி ), பிரிவுண்டாயிருச்ச, நினைக்கைக்கு 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௫-இ,௭-பா, எல்லியும்கன்பகலும்‌, ௧௬௬௩ 


லக. அல்லாதாரிழவை அதுஸந்தித்தவாறே ஸ்மரிக்சைக்கு உறுப்‌ 
பானு தானே பேறாய்த்‌ தோற்றமே, பிரிந்தபோதுதானே (௧) 
“கங்குலும்‌ பகலும்‌ கண்டுமிலறியாள்‌'' என்று இழவுக்குடலாயிருக்‌ 
குமிறே. (ஏக்திழையார்‌ ஈல்லர்‌) அவர்கள்‌ விலக்ஷணைகளன்றோ? 
அபரணங்களைச்‌ சுமக்து கொண்டிருக்க வல்லவர்கள்‌ என்சொல்லா 
தார்‌, (அவர்‌ திறம்‌ ஈாமறியோம்‌) ஈம்‌ இடையாட்டம்‌ அவர்கள்‌அறி 
யுமன்திறே, அவர்களிடையாட்டம்காமறிவ அ. அறியாதொழிகிறது 
க்குஹேதுவென்னென்னில்‌; (காணித்யா தி). ஈம்முடைமை ஈம்கைய 
தாகிலன்றோமக்குஸ்மரிக்கலாவ த; அவர்களுக்கு ஸ்த்ரீத்வா திகள்‌ 
குறியழியா திருக்கையாலே சொல்லலாம்‌; ஈம்முடைய ஸ்த்ரீத்வா தி 
கள்‌ ஈம்கையிலில்லை, (இங்கில்லை) அவைபோனவங்கே காணில்‌ காணு 


மித்தனை. 


(வல்லனசொல்லி ம&ழ்வரேலும்‌) வாயால்‌ போர்தத்தைச்‌ சொல்‌ 
லிச்‌ இரித்தார்களாகிலும்‌, ஸ்‌ தரீத்வா இகளைச்‌ காற்கடைகொண்டா 
ள்‌; ௮அவனைமறக்திலள்‌' 'என்றாப்போலே லெவற்றைச்சொல்லிச்சொல்‌ 
லிச்‌ சிரித்தார்களேயாகிலும்‌. (மாமணிவண்ணரை காம்‌ மறவோம்‌) 
அவர்கள்‌ ஈம்முடைய ஸ்ம்ருதிக்கு உத்போதகரானார்களாமித்தனை. 
மறப்பு ஈம்கையிலே டக்கும்படியோ? அவன்‌ வடிவுபடைத்த து. 
(கொல்லையித்யா தி) மறவாமை தேட்டமாம்தேசத்தைவிட்டு அவனை 
உறுப்பான மாத்ரத்தாலே நன்மை பகலுக்குச்‌ சொல்லக்கூுமோ வென்ன 
வருளுசிறர்‌ (அல்லாதாரித்யாதி). (அல்லாதார்‌) காயகனைப்‌ பிரிந்து அவனை 
நினையாதார்‌. இட்படி நினைவு மாத்ரத்தைக்‌ கொண்டு நன்மையை ஸாதிக்க 
வேணுமோ ? பகல்‌ ஆங்‌ வாஸகரமாகையாலே நல்லதென்னலாமே என்ன; 
அரங்கனே சொல்லவொண்ணாது ; இப்பெண்பிள்ளையின்‌ ப்ராவண்யம்யிக்குக்‌ 
குறைதல்‌ வருமென்று ஸம்வாதம்‌ காட்சிரர்‌ (பிரிந்தவித்யாதி), (ஸ்மரிக்கலா 
வது) என்றது-சாயகனை ஸ்மரித்துக்கொண்‌டு தரித்‌ திருக்கலாவதென்றபடி 
இத்தால்‌ ௮வர்கள்‌ ஸ்மரித்தக்கொண்‌ூ எப்படியிருக்கறார்களோ ? தெரிந்த 
தில்லை என்கை, (நமக்கு? என்றதுக்கு வ்யாவர்த்‌ த்யமருளுகிரார்‌ (அவர்களுக்‌ 
இத்யாதி), 

அவர்‌ திறம்‌ நாம்‌ அறியாதாப்பொலே அவர்களும்‌ ஈம்‌.திறமறியார்களிறே, 
ஏசும்படி. என்னென்னும்‌ ப்ரங்கத்திலே வல்லன சொல்லி என்கிறாளென்று 
விவக்ஷித்துத்‌ தாத்பர்யம்‌ (வாயாலிச்யாதி), 

(௧) இ-வாய்‌-௭-௨-௧. 
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௧௬௬௪ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௫-இ, எ-பா, செங்கணெடிய. 


க்‌ சண்கண்டு அறுபவிக்கலாம்‌ தேசத்திலே கொடுபோய்ப்‌ பொக 
டுங்கள்‌. கொடிக்குத்‌ தரைகிடைகடக்க வேண்டாதே கொள்கொம்‌ 
பிலே படாலாம்‌ தேசத்திலே. ந ட்‌ செ. க 


ட பத்து 
செங்கணெடிய கரியமேனித்தேவரொருவரிங்கே புகுக்தென்‌ 
அங்கமெலியவளைகழலஆ து கொலோவென்று சொன்னபின்னை 
ஐங்கணைவில்லிதன்னுண்மையென்னோடாடு மதனையறியமாட்டேன்‌ 
கொங்கலர்‌தண்பணைகுழ்புறவில்‌ குறுங்குடிச்கே யென்னையுய்த்‌ திிமின்‌. 


பதம்‌. உரை, பதம்‌. உரை. 
ச சீண்ட (விசாலமான) சொன்னபின்‌ சொன்னபின்பு 
செம்கண்‌ சிவந்த இருக்கண்களை 
ஐங்கணைவில்லி ஐந்து பாண ங்களை 

கரிய கறுத்த [யுடையராய்‌ 
மேனி திருமேனிமையுடைய| , , வுடைய மக்மதன்‌ 

த தீன்‌ஆண்மை தன்னுடைய ஸாமர்த்‌ 

9 ய்‌ 
தேவர்‌ ஸ்வாமியுமான தியத்தை 
னு ்‌ கடு ட (என்னோடு என்‌ திறத்தில்‌ 
டதத பப தனது ட அத்து |ஆமெதனை நடையாடுவிப்பதை 
இங்கே இவ்விடம்‌ ; 
்‌ © ்‌ அ௮தியமாட்டே அறிததறிலேன்‌; 
புகுந்து ப்ரவேசித்து த்‌ 
என்‌ ட்‌ அகவன்‌ கொங்கு தேனை [எ 
அகக்‌ நிலக்க வா அலர்‌ புறப்படவிடாநின்‌ அள்‌ 
மெலிய கருபாமாம்படி யாகவும்‌, | சண்‌ குளிர்ந்து ஸ்‌. ரமஹாமா 
ஊளை. வளைகள்‌: பணை ஸராசைகளால்‌ [ன 
கழல கழலும்படியாசவும்‌ ; கூழ்‌ ச குழப்பட்ட 
ஆதுகொலோ அதவன்றோ? (பீரியே! நண பர்யந்தங்களையுடைய 
என்று ன்‌) என்று | | குறுங்குடி.ச்கே என்னை உய்த்‌ திடுபின்‌ 


வ்யா.--ஏழாம்பாட்டு, (செங்கணெடியகரியமேனி) கண்ணொரு 
அர.--ஏழாம்பாட்டு, (செங்கணிச்யாதி) “'மாமணிவண்ணரை நாம்மற 
வோம்‌? என்னாகின்றாய்‌; அவர்‌ அப்படிவத்து கலக்தபடி. எங்கனே ;பிரிவுவர்த 
வழி என்‌; ௮த்தால்‌ உனக்கு நலிவு வசப்ரஸக்தி யென்னென்ன அவற்றைச்‌ 
சொல்லுறெனென்ற லக்கதி. 
“நெடிய செங்கண்‌, நெடியகரியமேனி?? என்றர்வயம்‌ திருவுள்ளம்பற்றி 


முக்துறக்கண்ணைச்‌ சொன்ன த்தால்‌ பலிதமருளுறொர்‌ ( கண்ணித்யாதி ), 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, டு-இி, ௭-பா, செங்கண்‌, ௧௬௬டு 


தலையும்‌ வடிவெல்லாம்‌ ஒருதலையுமானால்‌ பின்னையும்‌ கண்ணழகே 
விஞ்சயிருக்குமாயிற்அ. அகவாயில்‌ வாத்ஸல்யம்‌ தோற்றும்‌; பார்க்‌. 
கிற பார்வைக்கு இரவதியில்லை, (கரியமேனீ) அக்கண்ணில்‌ குளிர்ச்‌ 
சிக்குத்‌ தப்பினாலும்‌ தப்பவொண்ணாதாயிற்று வடிவில்‌ குளிர்ச்சி 
க்கு. (தேவர்‌) கண்ணழகும்‌ வடிவழகும்‌ பேசித்‌ தலக்கட்டி னாலும்‌, 
மேன்மை பேச்சுக்கு நிலமல்லவாயிற்று, (ஒருவர்‌) தேவர்‌ எஸ்‌ ரால்‌ 
ஜாதியில்‌ போகாது, அவ்வ்யக்தியொன்றிலேயும்‌ டக்குமத்தனை. 
(இங்கேபுகுக்‌. த) வடிவழகும்‌ மேன்மையும்‌ கரைபுரண்டால்‌ தாமி 
ருக்க விடத்தே நாம்‌ செல்லவிருக்கையிறே அடுப்பது. அவை தம்ம 
தானவோபாதி தாழ்வுசெய்கையும்‌ தம்மதாயிருக்குமாயிற்அ. என்‌ 
அம்‌அவ்வஸ்‌ துவைப்பெறுவார்‌ பெஅவத, தாம்தாம்‌ ஓரடியிட்டன்‌ 
திக்கே அத்தலையாலே வரவாயிற்று. (என்னித்யாதி) வக்தபின்பு 
கலவியுண்டாக நினைத்‌திருக்கிறிலள்‌. பிரிவுக்கு உறுப்பாகச்சொன்ன 
வார்த்தையே யாயிற்று இவள்‌ செஞ்சில்‌ பட்டுக்கிடக்கிற து, 


(அங்கமெலியவளைகழல) ஓன்று சொன்னாராயிற்அ. பிரிவை 
ப்ரஸங்கித்சாராச இவை தன்னடையே போய்க்கொடுகின்ற து. 
(ஆதுகொலோ) பிரியேனென்கிறபாசுரத்தாலே பிரிவைஉணர்த்தினா 
ஞாயிற்று, வ்யதிரேகத்தாலே அறிந்து கொள்ளுகிருளென்‌௮., இவர்‌ 
பிரியேன்‌” என்கிற பாசுரத்தாலேயாகிலும்‌ சொன்னார்‌; அதவும்‌ 


நெடுமை செம்மையிலும்‌ கருமையிலும்‌ அம்லயித்து, அத்தால்‌ லாத்ஸல்யாதி 
சயமும்‌, கீராபாதிசயமும்‌ தோற்றறெதென்று அர்த்தாச்தரம்‌ (அகவாயித்யாதி 
வாக்யத்வயத்தாலே). “தேவர்‌”? என்றத்தாலே நிருபாதிக தேவத்வம்‌ அந்ம' 
த்ர இல்லை என்றெ தென்றருளுறொர்‌ (தேவரென்றாலித்யா தி). ஒன்திலேயும்‌ 
இடக்கும்‌) என்றது-ஒன்திலேதானே டெச்குமென்கை. அவன்‌ தாழ்வு செய்‌ 
யும்படி. வருகைக்கு இத்தலையில்‌ ஏதேனுமுண்டேோ வென்ன வருளுதிறர்‌ 
(என்று மித்யாதி). இப்பட குணாதிகனனவனைப்‌ பகுர்தது அங்கம்‌ மெலி 
கைக்கும்‌ வளைகழலுகைக்கும்‌ ஹேதுவாமோவென்ன வருளுறெர்‌ (வர்தவித்‌ 
ர்‌ 

யாதி), 

குணாதிகன்‌ ஒன்று சொன்னால்‌ ௮து தான்‌ இவையாகப்போவா னென்‌ 
னென்ன (பிறிலையித்யாதி). அவன்‌ குணாதிகனானாலும்‌ பிரிவின்‌ கொடுமை 

தீயாதி, ௮ குனா DY 
இப்படி பண்ணுமென்று கருத்து. ''ஆதுகொலோ? என்றுபிரிவின்‌ கொடுமை 
யைப்‌ பற்றக்‌ சொன்னபடி, ,., ன க ர த உ (௪7 
௨௦௧ 
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௪௬௬௬ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௫-இ, ௮-பா, கேவலமன்‌ அ. 


வாய்கொண்டு சொல்லமாட்டாமை “அது கொலோ” என்கிறாளா 
யிற்றுஇவள்‌. (ஐங்கணை) அவன்‌ பிரிவை உணர்த்தினான்‌ ; காமன்சர 
வர்ஷமாக வர்ஷிக்கத்‌ அடங்கினான்‌. “வீரபத்நி'” என்று பாராதே 
நலியாநின்றான்‌. அவன்‌ கைவிட்டமை அறிந்தானாகவேனும்‌, 
(கொங்கலரித்யா இ) அவன்கையில்‌ அம்புதானே தா(எரெகமான தே 
சத்திலே கொடுபோய்ப்‌ பொகடப்பாருங்கோள்‌. அவனோடே கூடின 
வாறே பூக்கொய்கையும்‌ ஜலக்ரீடை பண்ணுவ அமாய்‌ தா(எ)ரக 
மாமிறே, ஃ ஸ்‌ க ணி ஸ்ஸ்‌ வ கல (இ 
மூ; 

சேவலமன்றுகடலினோசை கேண்மின்களாயன்கையாம்பல்வந்தென்‌ 
ஆவியளவுமணைர்‌ தநிற்கு மன்தியுமைந்துகணை தெரிக்‌ திட்டு 

ஏவலங்காட்டி யிவனொருவ னிப்படியேபுகுந்தெய்திடா முன்‌ [மின்‌ 
கோவலர்கூத்தன்‌ குறிப்பறிர்‌துகு௮ுங்குர க்கே யென்னையுய்த்திடு 


பதம்‌, உரை. பதம்‌, உரை, 
கவின்‌ ஸமுத்ரத்தினுடைய ஐர்துகணை ஐந்து பாணங்களை 
ஒசை இரைச்சலான து தெரிச்துஇட்‌ (இவளைமுடிக்கும்‌என்‌ 
கேவலமன்று ஸாமார்யமன்று ; அ) தெரிந்துகொ 
கேண்மின்கள்‌ கேளுங்கோள்‌ ; , க டன 
ன்‌ னு ஏவலம்‌ எய்யவல்லஸாமர்த்யத்‌ 

ஆக்‌ ர்க்‌ s காட்டி காண்பித்து [தை 
கை. திருக்சையிலிருசக்கற | இப்படியே இப்படிக்சே 
டண்‌ ட ற்று புகுந்து என்மேல்‌ ப்ரவே௫த்து 
வரதா இங்கே வரது எய்திடாமுன்‌ அம்புகளை எறிவதற்கு 
என்‌ என்னுடைய [க முன்னமே 
ஆவியளவும்‌ ப்ராணனளவும்‌(மு:௨ச்‌ கோவலர்‌  கோபாலர்களை 
அணைந்துநிற்‌ ட்டி நில்லா நின்றது; ! கூத்தன்‌ சேஷ்டிதத்தால்‌ வசகரி 

கும [ந்து 
அன்றியும்‌ அதற்கு மேலம்‌  |குதிப்புஅதிர்து இருவுள்ளத்தை அதி 
இவன்‌ ஒரு௨ன்‌ அத்விதியனான இந்த | குறங்குடிக்கே என்னை உய்த்‌ இடுமின்‌. 


மந்மதன்‌ 
இரு.--எட்டாம்பாட்டு, (சேவலமித்யாதி) பிரியேன்‌ என்று சொல்லிப்‌ 
பிரித்து வாராதிருந்தால்‌ அவனுக்கே அதுராகமில்லையாய்‌ விட்டதே? அவனு 
க்கு அதராகம்‌ பீறந்தவனாகவருமளவும்‌ ஆறியிருக்கவேணும்‌; ௮ தில்லாவிடில்‌ 
அக்கு போனாலும்‌ ப்ரயோஜரயில்லையே என்னும்‌ ப்ரங்ஈத்‌ திலே சொல்லுற 
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பெரியதிருமொழீ, ௯-ப, டு-தி, ௮-பா, கேவலமன்‌,௮. ௧௬௬௭ 


அவ;--எட்டாம்பாட்டு, (கேவலமித்யா தி) பக்‌. தக்களை கோச்‌ 
கிச்‌ சொல்லுகிற வார்த்தையிறே, க்ரமப்ராப்‌தி பார்த்து ஆறி 
யிருக்கலாம்படி அன்‌ அ-இக்கோடுகிறதசை ; இனி அங்கேடோய்ப்‌ 
புக்காலும்‌ அவன்றன்னாலே பேராமன்‌௮எனக்குப்ரபோஜாமுள்ள அ. 
அதில்‌ அவன்‌ கருத்தறிக்தபடியையு மறிந்து கார்யம்‌ செய்யப்‌ 
பாருங்கோள்‌; உனக்குக்ரமப்ராப்தி பார்த்து ஆறியிருக்கவொண் 
ணாமைக்கு இப்போது வந்ததென்னென்ன; 

வ்யா;-—(கேவலமன்‌ அ கடலினோசை) இக்கடலோசைக்குஓரடி 
யுண்டு, மஹாராஜர்‌ பெருமாளை ௮ண்டைகொண்டு வந்து அறை 
கூறினபோதுபோலே இராநின்றது, பெருமாள்‌ சையும்‌ வில்லு 
மாய்க்‌ கொண்டு கடக்கநிற்க, அவரைப்‌ பற்றிச்‌ சென்று அறை 
கூறினாரிறே, (5) [SHE - தேஈகாதேக மஹதா 
நிர்ஜகாம] முன்பு பலகாலும்‌ ஈம்வாசலிலேவந்‌ து ௮றைகூறக்கண்‌ 
டதிவோம்‌; இப்போது அங்கனன்றிக்கே இவன்மிடற்றோசையில்‌ 
தசைபிறந்கபடியால்‌ இதுக்கு ஓரடியுண்டாகவேணும்‌. ப்ரபலனாயி 
ருப்பானொருவனைப்பற்றி வந்தானாகவேணும்‌. [.£௱ுஸ்‌-நிர்ஜகாம] 
முன்புபோலே புறப்பட்டுத்‌ தரையிலே கைமோதிப்போகாதே இவ 
னும்‌ இவனடியாக வக்தவனும்‌ இலச்குப்போருமாகில்‌ புறப்பட்டுப்‌ 
போரப்‌ பார்ப்போமென்ற புறப்பட்டான்‌. அடியுண்டென்றறிக்‌ 
தானாகில்‌, பின்னைப்‌ புறப்பவேரனென்னென்னில்‌; [ 689968-ஹரீங்வ 
ரூ]எதிரிகள்ஜீவித்‌ இருக்க உஜ்ஜீ வித்‌ இருக்‌தவனல்லாமைய ரலே,௮ன்‌ 
திக்கே, வெறுமிக்‌ உடலோ சையனளவே அன்று, இன்னமும்‌ பாதக 
வர்க்கத்‌ அக்கு ஒரவ தியில்லையென்னு தல்‌,(கேண்மின்கள்‌)பிரிவென்று 
ளென்று ஸங்கதி திருவுள்ளம்‌ பற்றியருளிச்செய்ிஜர்‌ (பக்தக்களையித்யாதி). 
(இறே) என்ற வசந்தம்‌ இப்பாட்டென்றுசேஷம்‌, ; ரோக்‌) என்றது-அது 
விதாரம்பண்ணியென்கை, (பாருங்கோள்‌) என்றவரந்தரம்‌ (என்று சொல்லி?? 
என்று சேஷம்‌. 

(ஒரடியுண்‌ட) என்றதுக்கு-சாயகன்‌ வரவிட்டானென்று கருத்து. அவர்‌ 
அப்படி. அடியுண்டாய்‌அறைகூறுகையுண்டோவென்ன  (பெருமாளித்யாதி ). 
“4 ஜகர்ம ?? என்னாதே :! நிர்ஜகாம ?? என்றத்தாலே பலிதம்‌ (முன்பித்யாதி), 
(தரையிலே சையைமோதி] என்து - எதிரிலக்ஷ்யம்‌ போராமையாலே யுத்த 
கண்‌டஇ நிரமோதி என்கை. கடலோசை அவர்களுக்கும்‌ செவிப்படாதோ? 

(௧) ரா-பா-௧-௬௮. 
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௧௬௬௮ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௫-இ,௯-பா, சோத்தெனநின்னு, 


ஒன்லுண்டு என்றும்‌ இவர்கள்‌ கெஞ்சிலே பட்டுப்பிரிர்தால்‌ பதா 
ர்த்தக்கரமெல்லாம்‌ பாத (ஊ$)சமாமென்று அற ?வர்களென்நிருக்‌ 
இறள்‌.இடையன்கையில்‌ குழலான த வர்‌ த என்மர்மத்தளவும்‌ கிட்டி. 
நில்லா நின்றது. 

(அன்றியுமித்யா தி) அதுக்குமேலே “இவள்‌, குழலோசைக்கு 
முடிக்தாளரக வொண்ணா௮) என்கையிலம்பாலே மூடிஷ்சானான்‌ 
வேனும்‌'”என்று பார்த்‌.து£ஸ்த்ரீவதமன்றோ?பண்ணச்கடவதன்‌.று"” 
என்னு பார்த்துப்பித்காலிக்குமவையன்றிக்கே நிர்தயமாக முடிப்‌ 
பன சிலவம்புசளைத்தேரிக்து. ராவணவசத்துச்குத்‌ தெரீக்‌துவந்தன 
திலவம்புகள்‌ போலேயாயிற்று. (ஏவலங்காட்டி) தான்‌எய்யவல்ல 
மிடுக்கை என்னோடேகாட்டி. (இவனொருவன்‌) ஸ்த்ரீவதம்‌ பண்ணு 
மிடத்தில்‌ இவனை எண்ணினால்‌ பின்னை எண்ணுகைக்கு ஆளில்லாத 
படி மிருக்குமவனாயிற்‌அ. (இப்படியே புகுர்தெய்திடாமுன்‌) இது 
க்கு இட்டூச்சொல்லலாவது ஒருபாசுரமில்லை. புண்ணறைகளைக்‌ 
காட்டீமித்தனை. (கோவலரித்யாதி) (௧)4 பங) ௨. ௮9 உ௨௮6லை.. 
பும்ஸாம்த்ருஷ்டி சீத்தாபஹாரிணம்‌ '”? என்கிறபடியே தன்னோ 
டொத்த பருவத்துப்பிள்ளைகளை மகோஹாரி சேஷ்டிதத்தாலே 

எழுதிக்‌ கொண்டிருக்குமவனாயிற்அ. வ வன்னெஞ்சர்படுகிறபாடு இது 
வால்‌ அபலைக்ரூக்குச்‌ சொல்லவேண்டாவிறே, (குதிப்பறிர்‌ து) 
அவன்‌ ச கண்னுத்கு்‌ ந்து என்னை அங்கே கொடுபோய்ப்‌ 
பொகடப்‌ பாருங்கோள்‌; அவன்‌ வேணுமென்திருக்தானாகில்‌ ௮ங்கே 
கொடுபோய்ப்பொகடுவலு; வேண்டாவென்றிருந்தானாகில்‌ இங்கே 
கடர்து முடிக்து போக, .... க ஷ்‌ கை ண (அ 
க்‌: [கின்‌அதா அம்‌ 
சோத்செனரின்௮ு தொழவிரங்கான்‌ தொன்னலங்கொண்டெனக்‌ 
போர்ப்டசேோர்பொர்படர்தக்துபோனான்‌ போயின வூரறியேனென்கொங்கை 
ஊத்‌ கன்ன மச்றவன்றன்‌ மொய்யகலமணையா தவாளா [மின்‌ 
கூத்தனிமையவர்‌ கொன்‌ வீரும்பும்குஅங்குடி க்கேயென்னை யுய்‌ ததிடு 
ட்டை ர்‌ உ அணல்‌ தின்‌ ப ர ஐ 0 த னை 


கம்‌ > 


*'சேண்மின்கள்‌?? என்பானேன்னென்ன வருளு£ிறோர்‌ (பீரிவித்யாதி). 
கோகவர்‌ கூத்தன்‌”? என்று விசேஷித்ததுக்கு ப்ரக்ருதோபயோகம்‌ 
காட்டூர்‌ (வன்னெஞ்சரித்யாதி), (௮) 


SJ 4௪. es 82௪ 
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பெரியதிருமொழீ, ௯௬-ப,௫-இ, ௯-பா, சோத்தெனநின்று, ௧௬௬௯ 


பதம்‌, உரை. | பதம்‌. உரை. 
சோத்து என “'சோத்தம்‌??என்றுதா , அலியேன்‌ அநீகிநிலேன்‌; 
நின்று ழ்ர்சார்சொல்‌௨தை மற்ற மேலும்‌ 
ச்‌ சொல்லி மார 'என்‌ என்னுடைய 
சே நின்று [ம்‌,கொங்கை தரங்கள்‌ 
சொழ அஞ்சலிபண்ணினாலு ! அவன்றன்‌ அவனுடைய 
இரங்சான்‌ இரங்குகிநிலன்‌; மொய்‌ ல்ப்ருஹணீயமான 
தொல்நலம்‌ பழைமையான ஸ்த்ரீத்‌ , அகலம்‌ திராமார்பை 
சொண்டு வாதிகளைக்‌ கைக்‌ ' அணையாது அஆலில்கநம்‌ செய்யப்‌ 
சொண்டு | பெருதே 
எனக்கு எனக்கு வாளா வீய்‌ 
இன்றுதாறும்‌ இன்றுவறையில்‌ வர 'மூத்துதி$கன்‌ மு.தர்ர்‌ துவிடகின்றன ; 
போர்ப்பது போர்க்லகைக்கு ! தன 
ஒர்பொன்படம்‌ ஒருபொன்னின்‌ வஸ்‌ கூத்தன்‌ மகோஹாரி சேஷ்டித 
தீரத்தை (தருவா ! முடையனாய்‌ 
ணைப்போல்‌ வைவர்‌ இமையவர்சோ நித்யபஸ$ரிகளுக்குச்‌ 
ண்யத்தை) டன்‌ தலைவனான எம்‌ 
தர்துபோனான்‌ கொடுத்‌ துப்போனான்‌; ! பெருமான்‌ 
போயின அவன்போன விரும்பும்‌ விரும்பிவர்த்‌ இிக்கிற 
ஊர்‌ தில்யதேசத்தையும்‌ | குறங்குடக்கே என்னைஉய்ச்‌ திடுமின்‌, 


வ்யா;--ஒன்பதாம்பாட்டு, ( சோத்தெனநின்‌அ தொழவிரங்‌ 
கான்‌) அஞ்ஜலி பண்ணுமவர்கள்‌ அதுக்கு அஅரூபமாகத்‌ தாழச்‌ 


சொல்லுவதொரு சப்தவிசேஷமாயித்று, 4 சோத்தம்‌ '' என்று 

௮ர௫-ஒன்பதாம்‌ பாட்டு, ( சோத்தெனவித்யாதி ) கடலோசையா 
னது நாயகனை ௮ண்டைகொண்டு மிகவும்‌ பாதியாநின்ற தென்னாநின்றாய்‌; 
அவனப்படி. பாதிக்கிருனென்சைக்கு கீருபையின்‌ திக்சே இருக்குமோவென்ன) 
மிசவும்‌ அது ௮ங்கனே என்றதுக்கு ஹேதுவைச்‌ சொல்லுரறாளென்று 
ஸங்ச தி, 2. டதத! 5s LEE} EM} தத! [ES J ௪௪% சகட 

“சோத்தம்‌?” என்று கடைக்குறைத்தலாய்‌ “சோத்து?” என்று இடெக்றெ 
தீய்‌ அஅக்கர்த்தம்‌ ( அஞ்சலியித்யா தி), என? - என்னவென்றாய்‌, அதினர்‌ 
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௧௬௭௦ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௫-இ, ௯-பா, சோத்தெனஙின்று, 


வாயாலே அஅதுகூலபாஷண த்தைப்பண்ணி மாராதேநின்‌ ௮ அஞ்ஜலி 
பண்ணினால்‌, அதுக்கு இரங்குகையாறெ ஸ்வபாவம்‌ ௮வனுக்குவாஸ 
கநையோடேபோயிற்று, ௮ தஎங்கனே அறிந்தபடியென்னில்‌; (தொன்‌ 
னலமித்யா தி) பிறந்தவன்‌ அதுட.ங்கி உண்டான என்னுடைய ள்த்‌ 
ரீத்வாதிகளைக்கொண்டு தன்னை நான்‌ பீரிக்தவன்‌ அ தொடங்க, இன்‌ 
தளவும்‌ வரப்‌, போர்க்கைக்கு ஒருபொன்னின்‌ பிடாத்தைத்‌ தருவா 
ரைப்போலே வைவர்ண்யத்தைத்‌ தக்துபோனான்‌. இத்தலையிலுள்ள 
தடைய ஸர்வஸ்வாபஹா ரம்பண்ணி நமக்கு ஸர்வஸ்வதாஈம்பண்‌ 
ணுவாரைப்போலே வைவர்ண்யத்தைத்‌ தந்துபோனான்‌, போனா 
கிலும்‌ ஆறியிருக்கலாமிறேபேோனவூரைச்சொல்லிப்போனானாகல்‌; 
அவன்‌ சொல்லிப்போகாமையில்லை. இவள்‌ குறிக்கொள்ளமாட்‌ 
டாமை இழக்தாளித்தனையிறே, அறியாயாகில்‌ மேல்‌ இனிச்செய்ய 
நினைக்கிறதென்னென்ன; இங்கிருந்தநாள்‌ அவன்வாய்‌ வெருவும்படி. 
அறிந்திருப்புதோமே, அத்தேசத்திலே என்னைக்‌ கொடுபோய்ப்‌ 
பொகடப்பாருங்கொள்‌, இங்கன்‌ ஆராய்க தகொண்டு அவ்விடம்‌ 
தேடிப்போகவேண்டுகிறதென்‌? இங்கே தரித்திருந்தாலோவென்ன; 


(கொங்கை மூத்திடகின்றன) இங்கே இருக்கலாம்படியாயோ 
இவை இருக்றெது. (கொங்கைமூத்‌ இடுடின்றன) அவனும்வர்‌ து ௮ 
ணையவும்பெற்றாலும்‌,கழீந்தபருவத்தைமீட்கவொண்ணாதே? காணக்‌ 
காணச்‌ செவ்வியழியாநின்றதாயிற்‌அ, (க) *89585& - ஈமே து$க்‌ 
சம்‌, நுல்‌ 8SS 9 - வயோலஸ்யாஹ்‌.பதிவர்த்ததே'? என்னு 
மாபோலே, அவனுடைய ஸ்ப்ருஹணீயமான மார்வோடே அணை 
யப்பெருதே வ்யர்‌த்தமேஇருக்‌ துசெவ்வியழியாநின்றதாயிற்று, (௨) 
[முன்னிருந்து மூக்கன்அ] என்னக்கடவதகே. சண்னுக்குஇலக்கா 
தீதம்‌ (வாயாலே இத்யாதி), “(இன்று தாறும்‌ '” என்றதினர்த்தம்‌ (இன்றள 
வும்வர) என்றது, ஓர்‌ என்றத்தின்‌ தாத்பர்யம்‌ (இத்தலையித்யாதி), “போ 
யீன வூர்‌ அறியேன்‌?” என்னக்கூடுமோ (௩ )''செருர்திப்பொழிவி ஜூடே புன 
லரங்கமூரென்று போயினாரே?” என்றாப்போலே சொல்லிப்போச ஸம்பாவரடை 
யுண்டே யென்ன (அவனித்யாதி), !* விரும்பும்‌ குறுங்குடி. ?” என்றத்தை 
யருளுரெர்‌ (இக்‌சதெயாதி), 

எடுத்த ஸம்வாதத்துக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (கண்ணுக்‌த்யாதி), (௬) 


(ச) ரா-யு-௫-இ, (௨) பெ-தி-ம௬௨ (௩) இருகநெ-௨டு, 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௫-இ, ௧௦-பா, செற்றவன்‌, ௧௬௭௧ 


யிருந்து காணக்காணக்‌ செவ்வியழியாநின்றதாயிற்அ. (கூத்தனிச்‌ 
யாதி) (௧) கோவலர்கூத்தன்‌'' என்றபடியிற, *இனவாயர்‌ தலைவ 
னானவதுக்குமேலே, * இனத்தேலர்‌ தலைவனானவன்‌ விரும்பி வர்த்‌ 
திக்றெதேசத்தில்‌ கொடுபோய்ப்‌ பொகடப்பாருங்கள்‌. தன்னுடைய 
மகோஹாரி சேஷ்டிதத்தாலே நிகத்யபலூரிகளைத்‌ தோத்பித்துக்‌ 
கொண்டி ருக்கிறவன்‌ விரும்பிவர்‌ த இக்கிற திருக்கு௮ங்குடியிலே. 
ம 
செற்றவன்தென்னீலங்கைமலங்கத்‌ தேவபிரான்‌ திருமாமகளைப்‌ 
பெற்துமென்கெஞ்சகம்‌ கோயில்கொண்ட பேரருளாளன்‌ பெருமை 
கற்றவன்காமரு£ர்க்கலியன்‌ சண்ணகத்தும்‌ மனத்‌ துமகலாச்‌ [பேச 
கொற்றவன்முற்றுலகாளிநின்ற குறங்குஉக்கே யென்னையுய்த்‌ திடுமின்‌, (௪௦) 
திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடிகளேசரணம்‌ 


வலத்து வை 
பதம்‌. உரை. | பதம்‌, உரை. 
செற்றவன்‌ சத்ருவான ராவணனு | £ர்‌ ஸ்ரீ வைஷ்ணவற்மீ 
டைய யை யுடைய 
தென்‌இலங்‌ தெற்கிலுள்ள லங்கா | கலியன்‌ அழ்வாருடைய 
கை நகரத்தை சண்ணகசத்தும்‌ இருக்கண்களிலும்‌ - 
மலங்க ங்கு மனத்தும்‌ ஹ்ருதயத்திலும்‌ 
தேவபிரான்‌ தேவாதிபனாய்‌, அகலா பிரியாமல்நின்ற 
திருமாமகளை பெரியபிராட்டியாரை சொற்றவன்‌ சாஜாகான 
பெற்றும்‌ அடைந்திருக்சச்‌ செய்‌ சி 
தேயும்‌ முற்றுலகு ஆளி பணத்‌ அட்டு 
என்நெஞ்சகம்‌ என்னுடையமாஸ்ஸை| _, ஸ்வாமியானவன்‌ 
கோயில்கொ நித்யவாஸமாய்க்‌ கொ டா விரும்பி த கி “த 
ண்ட ண்டருளிய குறுங்குடிச்கே திருக்குறுங்குடி. என்‌ 
பேரருளாளன்‌ பரமக்ருபாளுவுமான றெ தில்யதேசத்‌ 
எம்பெருமானு தேத 
பெருமை மேன்மையை (டைய என்னை என்னை 


பேசக்கற்றவன்‌ ௮ருளிச்செய்ய வல்ல 'உய்த்‌ இடுமின்‌ சேர்ச்‌ தவிடுங்கள்‌, (௧௦) 
காமரு ஸ்ப்ருஹணீயமான]| வராய்‌ | 


வ்யா;--பத்தாம்பாட்டு, (செற்றவன்‌ சென்னிலங்கைமலங்க) 


௮;--பத்தாம்பாட்டு, (செற்றவனித்யாதி), “தென்‌?” என்றத்தால்‌ 
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௧௬௭௨ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, டு-தி, ௧௦-பா, செற்றவன்‌, 


தேவதைகளுடைய வரங்களாலே அழிக்கவொண்ணாத ஊர்‌, ஒருவர்‌ 
கூறை எழுவருடுக்கும்படி. மூலையடியே நடக்கும்படி பண்ணினவன்‌. 
(திருமாமகளித்யா தி) ப்ரதாகமஹிஷியிருக்க, ஒருசண்டாள ஸ்த்ரீ 
கால்கடையிலே ஒதுங்கும்‌ செருக்கனாயிருக்கும்‌ ராஜபுத்ரனைப்‌ 
போலே (க) “ose E82 - யஸ்யஸாஜாகாத்மஜா ?' என்றெ 
படியே - தன்ஸம்பந்‌ தமிட்டுச்‌ சொல்லுவது மேன்மைக்கு உடலாம்‌ 
படியான அவளிருக்க, என்னுடைய ஹ்ருதயத்தை விரும்பி ஒரு 
காலும்‌ போவானாயிராநின்றான்‌. (கோயில்கொண்ட) இனி இவள்‌ 
பக்கல்‌ போவானாயிருக்கிறிலன்‌. அதுக்கடி.யென்னென்னில்‌; (பேர 
ரூளாளன்‌) ஈம்பக்கல்பண்ணின அருளுக்கு அவதியுண்டாகிலிறே 
மற்றோேரிடத்தில்போவ அ. 

( பெருமைபேசக்கற்றவன்‌ ) அவ்வரு ரூக்கு ௮வனையொழியக்‌ 
குடியிருப்பில்லா தாப்போலேயாயிற்று, அவனைப்‌ பேசுகையாகிற 
இஅவும்‌இவ்வாங்ரயத்திலேஓ அங்கினபடி., (௨) *இவள்வாயனகள்‌''. 
( காமருசீரித்யாதி ) கண்டார்க்கு ஸ்ப்ருஹைபண்ணவேண்டும்‌ 
படியான ங்ரீவைஷ்ணவங்‌ரீயை யுடையரான ஆழ்வாருடைய ஸர்‌ 
வேர்த்ரியங்களூக்கும்‌ தானேவீஷயமரய்‌, அரைக்ஷணமும்‌ அவரை 
விட்டு அகலகில்லாமையாலே கோவிக்தாபீிஷேகம்‌ பண்ணினாப்‌ 
போலேயிருக்கிற மேன்மையுடையவன்‌. (முற்துலகாளி) காற்கடை 
கொள்ரூகைக்கு ௨பயவிபூதியோகம்‌ என்று ஒன்‌அண்டாயிற்று, 
அவன்‌ வர்த்திக்கிற தருக்குறுங்குடியிலே என்னைக்கொடுபோய்ப்‌: 
பொகடுங்கள்‌, இதுக்கு வேறெருபலம்‌ சொல்லாவிட்ட த-உகர்த 
ருளின தேசப்ராப்‌திதானே ப(௫$)லமாயிருக்கையாலே. ஃ (௧0) 

பெரியவாச்சான்பள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 
பெரிய திருமொழி 
ஒன்பதாம்பத்து அஞ்சா த்திருமொழி முற்றிற்று. 
ஆவை 


அநத ஸ்ரைஃட்ட்யம்‌ (2த௫தைகளித்யாதி, :* மால்‌ ?? என்றத்தால்‌ வந்த: 
மஹத்தீலம்‌ (ப்ரசாகமஹிியிதயா இ), 
பேசுசை இவரிடத்தில்‌ ஓதுக்னெதுக்குஸம்வாதம்‌ ( இவளித்யாதி) (௧2) 
ஜயர்‌திருவடிகளேசரணம்‌. 


(௧) 7ா-ஆ௩௭-௪௮.. ்‌ (௨) இி-வாய்‌-௬-ட௭ட 
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மரி, ௯-ப, ௬-இ, ௭பர, அக்கும்‌, ௬௬௪௩ 


பெரி: 


அழ்வார்‌ திருவட்களே சரணம்‌, 


ஓன்பதாம்பத்‌ து ஆரு த்திருமொழி 
௮க்கும்‌ ப்ரவேசம்‌. 

வ்யா;--அக்கும்புலியின்‌ ப்ரவேசம்‌.-சால்கடை தாராதே 
யிருக்கிற என்னைக்‌ கால்கடை தருவார்‌ அவனிருக்த சேசத்திலே 
கொடுபோய்ப்‌ பொகடுற்கோளென்கிறார்‌. “ திருமாமகளைப்பெற்று 
மென்கெஞ்சகம்‌ கோயில்கொண்ட பேரருளாளர்‌' என்னு பிராட்டி. 
ஸம்கிதியுண்டாகவு மஅஸக்தித்தார்‌. தமக்குப்‌ புருஷகாரமாவார்‌ 
அங்கே உண்டு”என்ற அஸர்‌ இத்தவா 32 தமக்கே கால்நடை தருமள 
வாய்வர்‌அவிழுக்தது, அத்தாலே அங்குநிற்கிறவன்றான்‌ சாலசிலவா 
ஓய்‌, ஈாம்தான்‌ வருவது எப்போதோ? என்றுதான்‌ முற்பாடனாய்‌ 
ஈம்‌ அவஸரம்‌ பார்த்அுநிற்பானொருவன்‌; ௮துகூலராயிருக்கும்‌ ஸ்ரீ 
வைஷ்ணவர்களையும்‌ போருங்கோளென்று கூட்டிக்கொண்டு தாமே 
போகப்பார்க்கிறார்‌, ல கஞ்‌ ய கு 


மூ;-அக்கும்‌ புலிமினகளு முடையா ரவரொ வர்‌ 
பக்கம்நிற்கநின்ற பண்பரூர்போலும்‌ 
தக்கமரத்தின்‌ தாழ்சினையேறித்‌ தாய்வாயில்‌ 
கொக்கின்பிள்ளை வெள்ளிறவுண்ணும்‌ குஅற்குடியே. (5): 


பதம்‌, உரை, | பதம்‌. உரை. 
கொக்ன்பின்‌ கொக்னுடைய செ | தாய்வாயில்‌ மாதாவின்‌ .வாயிலிருக்‌ 
ளை வானது | கிற 
அலு (சனக்கு) ஏறத்தகுந் | வெள்ளிற  “வெள்ளிற?? என்னும்‌ 
| மத்ஸ்யத்தை 


தான 
மரத்தின்‌ வ்ருக்ஷச்்‌தினுடைய ன்னும்‌ புஜியாநின்றுள்ள தான 
தாழ்சனை தாழ்ந்த இளையிலே |குறுங்குடியே திருக்குறுங்குடி யென்‌ 
ஏறி ஏதி [கும்‌ ! இற திவ்யதேசமான ௮, 
... அருக்கும்புவியின்‌ பரலெசம்‌, றில்‌ இருமொழியிலை 1 என்னை 
உய்த்‌ திடுமின்‌ ”” என்று பிறர்‌ தம்மைச்‌ கொடுபோய்‌ விடவேண்டும்பஓ தளர்‌ 
நதவர்‌ இத்‌ இருமொழிபிலே 'பணிமினெழுமின்‌ தொழுமின்சொண்டீர்சாள்‌?? 
என்று-பிறர்க்கும்‌ அல்கு போசவேணுமென்று உபதேசித்து அவர்களோடே 
போக ஒருப்படக்கூடுமோ வென்ன (கால்கடை யித்யாதி), (8லவானாப்‌) என்‌ 
மது ““பக்கம்நிற்க கின்றபண்பர்‌?” என்றதைப்பற்ற, வர்‌ துசாண்மின்‌ தொண்‌ 
டீர்காள்‌ ?” என்றதைப்பற்றி (அ த.கலராயிச்யாதி), ஷ்‌ es ஃ 

௨௧ம்‌ 
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௧௬௭௪ பெரியதிருமொழி, &-ப, ௬-தி, 
க்கும்‌ எலும்பையும்‌ | நின்ற 
புலியின்‌ புலியினுடைய | 


அதளும்‌ தோலையும்‌ 
உடையார்‌ தரித்தவனான [வன்‌ 


பண்பர்‌ 


னான எம்பெருமா 
அவர்‌ஒருலர்‌ ஓரானொரு ருத்ரனான னுடைய 
பக்கம்‌ பார்ஸ்‌ வத்தில்‌ ஊர்போலும்‌ இவ்யதேசமாயிரா நின்‌ 
நிற்க நிற்கும்படியாக மது; (௩) 


வ்யா;-முதற்பாட்‌ட, (அக்குமித்யாதி) அவனுக்கு ஆகாதா 
ரில்லை யென்கிறார்‌. ஈங்வராபிமாநிகளாயிருப்பார்க்கு முகம்கொடு 
த்துக்கொண்டி ருக்கிறவன்‌ ௮நுகூலராய்ச்சென்‌.று கட்டுகிற நமக்கு 
முகம்‌ தரச்சொல்லவேணுமோ? (௧) “தெொடையொத்த அளபமும்‌ 
கூடையும்‌ பொலிந்து” என்கிறபடியே ௮றுகூல சிந்ஹத்தோடே 
வருகையன்றிக்கே, அக்கும்‌ - எலும்பும்‌, புலிசத்தோலுமுடையராய்‌, 
மற்றும்‌ எருக்கம்பூ, சாம்பல்‌என்றாப்போலே நிஷித்த தீரவ்யங்களூ 
க்கு ஒரவதியில்லையிறே, (அவரொருவர்‌) அவன்‌ தவிர வொண்ணா 
மையாலே முகம்கொடுத்தாலும்‌, தமக்கு இதில்ஓர்‌ ஆதரமில்லாமை 
யாலே முகத்தை மாறவைத்துச்‌ சொல்லுகிறார்‌. (பக்கம்நிற்கநின்‌ ற) 
அவன்‌ ஓரருகே நிற்ககின்ற. அவ்வளவேயன்றியே இன்னமும்‌ தண்‌ 
ணியராய்‌ வாருங்கோளென்அ௮ லத்தை யுடையவன்‌ வர்த்திக்கற 
ஊர்போலே. 

(தக்கவித்யாதி) ௮ங்குகிற்கித அவன்பட்‌. அங்குத்தை ஸ்த்தாவர 
ஓரு முதத்பாட்டு (அக்குமித்யா தி) ழ்வாக்ய விவரணம்‌(சங்வராபிமா 
நிகளாயீத்யாதி), ( உடையார்‌ ?? என்றெ பூஜ்யோக்தியாலே அவருடைய 


இசபிமாகம்‌ ஸகதமென்று இருஉள்ளம்‌, அக்கு முதலானவற்றை நிரூ 
பகமாக ps தீப: 2யம்‌(தொடையொத்தவித்யாதி) (அத 
ளும்‌” என்ற ௪ 2 ]சாரத்துச்குச்சருத்து (மற்றுமித்யாதி), தேவதர்ந்தரத்தில்‌ 
அராதாத்தாலே (இதில்‌) என்றது. !! பக்கம்‌ ?? என்றத்‌ தாலே முன்னேநிற்கு 
மலர்களில்‌ தாழ்க்த௨ராக உரவேனுமென்று நின்றபடி தோற்றுகையாலே ௮௬ 


ஞூருர்‌ (அவனோசருசேபித்யாதி], 
பண்பர்க்கு, தச்க - ஸ.த்ரூஸ்ரமான என்று தாத்பர்யமருளுறொர்‌ (அங்கத்‌ 
(ச) திபள்ளியெ-க டட 
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பெரி! ருமொழி, ௯-ப, ௬-இ, ௨-பா, அங்காரரவத்தஃ ஜு எட 
ங்களுக்குமுண்டாயித்று, (தக்கமரத்தின்‌) “ஒருமுள்பற்றைய்த 
கே, பா(3))லர்க்கும்‌ தவிழ்க்தேறலாம்படி யிருக்கு மங்குத்தை வடி 
க்ஷங்களின்படி'' என்அ-பட்டரருளிச்‌ செய்தாராக ப்ரஸித்தமிறே. 
அன்றிக்கே, மேலே “கொக்கின்‌ பிள்ளை”? என்கையாலே தன்னோடு 
கரமலாம்யத்தையுடை க்தான மரத்திலே என்பாருமுண்டு; “கொ 
க்கு” என்று - மரவுக்கும்‌ பேர்‌.(௧) “கொக்கின்‌ பழம்‌ வீழ்‌ கூடலூ 
சே ” என்‌அண்டாகையாலே ; தக்கமரத்தினுடைய தாழ்ந்த பணை 
தன்னிலே ஏறி. (தாய்வாயித்யாதி) கொக்கின்‌ பிள்ளை தாய்வாயில்‌ 
வெள்ளிறாவை உண்ணாரிற்குமாயிற்து. “£ வெள்ளிறா ”” என்றொரு 
மத்ஸ்ய விசேஷம்‌. அதின்‌ வாய்க்கடங்குமது தேடிக்கொவெந்து 
கொடுக்குமாயிற்து, முறைகெடாமல்‌ புஜித்துப்‌ போருமாயிற்று, 
தாய்‌ கொவெக்து கொடுக்க அஅஜவித்துப்‌ போருமாயித்௮ு, ஆக 
சக்ஷ்பரக்ஷகபாவம்‌ மாறாதே போரும்‌ தேசமாயிற்று, வானா 
யிருக்றெவன்‌ வர்‌த்திக்கற தேசம்‌. அவ்வூரில்‌ மரங்களுக்கும்‌ அவன்‌ 


(5) 


படி. உண்டென்கிறுர்‌. 

மூ;--துங்காரரவத்திரை வம்தலவத்‌ தொடுகடலுள்‌ 
பொங்காரரவில்‌ துயிலும்‌ புகிகரூர்போலும்‌ 
செங்காலன்னம்‌திகழ்‌ தண்பணையில்‌ பெடையோயெ 


கொக்கார்‌ கமலத்தலரில்‌ சேரும்‌ குஅங்குடியே, (௨) 
பதம்‌. உரை. | பதம்‌. உரை. 
செம்‌ வெந்த | பெடையோடு பத்நியுடன்‌ 
கால்‌ கால்களையுடைய | கொங்குஆர்‌ பரிமள ம்நிறைந்த 
அன்னம்‌ ஹம்ஸமான த கமலத்து அல தாமரை புஷ்பத்தில்‌ 
திகழ்‌ அழயெதாய்‌ | ரில்‌ 
தீண்‌ குளிர்க்த தான சேரும்‌ ஸம்ங்லேஷியா நின்‌ 


பணையில்‌ நீர்நிலங்களிலே குறுங்குடி யே, | றுள்ள 


யாதி), எஏறத்தக்கமரம்‌ என்றர்த்தாச்தரம்‌ திருவுள்ளம்பற்றி ஸம்வாதமுகேர 

தாத்பர்யம்‌ (ஒருவித்யாதி), அன்திக்கே 8€ழ்ச்சொன்ன ஸாத்ருங்யத்‌ துக்‌ 

கே ஸம்வாதமென்று ஏகார்த்தமாகவுமாம்‌, கொக்குக்குத்‌ தக்க என்று மூன்றா 

மர்த்தம்‌ (அன்றிக்கே யித்யாதி). முறை கெடாமையை உபபாதிக்கிரூர்‌ 

(தாயிச்யாதி;, ன கத்தத்‌ வ்‌ ச்‌ ல கூட (8) 
(ச) ௫-௨-௬. 
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்‌ சொயதிருமொழி, ௯-ப, ௬-இ, ௨-பா, அங்காரரவத்திரை, 


னி ஐச்சத்தையுடைச்தாய்‌, | பொங்குஆர்‌ பெரியசளர்த்தியை 
,சீரவம்‌ பெரிய ஆரவாரத்தை யுடையனான 
யுடைத்தாயிருக்‌ அரவில்‌ திருவஈர்தாழ்வான்‌ 
திரை அலைகளானவை [ற மேலே [த 
கி ச சனத பது “ [துயிலும்‌  சண்களர்ந்தருளாநின்‌ 
உலவ ட மம்ம அள்ள | புனிதர்‌ சுத்தஸ்வபாவனானஎம்‌ 
தொகெடல்‌ ஆழமான ஸமுத்ரத்தி பெருமானுடைய 
லே ! ஊர்போலும்‌ ஊராயிராநின்றது ; 


௮வ;---இரண்டாம்பாட்டு, திருப்பாற்கடலிலே கண்வளர்ர்‌ 
தருரூறெ அழகு எளியர்க்குக்‌ கிட்டவொண்ணாமை யன்றிக்கே 
ப்ரஹ்மா இகளுக்குமகப்பட இக்கரையிலே நின்று கூப்பிடவேண்டும்‌ 
படி. ஸர்வா திகனாயிருக்கிறவன்‌ எல்லார்க்கு மொக்க அ௮றுபவிக்க 
லாம்படி வர்த்திக்கிற தேசம்‌ திருக்குறுங்குடி. யென்கிறார்‌, 

வ்யா.-—(அக்காரரவத்திரை) ஓக்கத்தையுடைத்தாய்‌, பெரிய 
ஆரவாரத்தை யடை.த்தாயிருக்கிற திரைகளானவை சிஅதிவலைக 
ளாலே திருவடிகளிலைவர்து துடைகுத்த, அழத்தையுடை த்தான 
கடலிலே பெரிய களர்த்தில்யயுடையனாய்‌, கண்வளர்க்தருளாகைக்‌ 
டான பரப்பையை_யனாம்‌, மென்மை, குளிர்த்தி முதலானவற்‌ 
மை புடையனான திருவகக்தாழ்வான்‌ மேலே ஜகதரக்ஷணசிக்தை 
பண்ணிக்கண்வளர்க்தருளுகிற. இதுதான்‌ ஸ்வயம்ப்ரயோஜகார்த்த 
மாகவன்றிக்‌2க, ஆம்ரிதார்த்தமாகையாலே வந்த சு த்தியையுடைய 
வன்‌ வர்த்திக்கிற ஊர்போலே. (செங்காலித்யாதி) சிவந்த காலை 
யுடைத்தான ௮ன்னமானஅ அழகியதாய்‌ குளிர்ந்த மீர்கிலங்களிலே 
பரீமளத்தைப்‌ புறப்படவீடா நின்அள்ள தாமரைப்பூவிலே தன்‌ 
ஸஹசரத்தோ ட நித்யலம்ல்லேஷம்பண்ணி வர்த்தியா நின்‌அள்ள 


இரு திரண்டாம்பாட்‌ட, (அங்காரித்யாதி) €ழ்ப்பாட்டில்‌ நின்றரம்‌ 


7 


2௪ அழைத்து, இதில்‌ டெர்த நம்பியை அதபவிக்கப்போ 
Pm} 


தொடு?” என்றதினர்த்தம்‌ (ஆழத்தை) என்றது, ““புநிதர்‌?? என்றதின்‌ 


பலிசம்‌( ஐசச்சஷணா ்தையித்யாதி ], i க (௨) 
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பெரியதிருமொழி, ௬-ப, ௬-இ, ௩-பா, வாழக்கண்டோம்‌. ௧௬௭௭ 


மூ _—வாமக்கண்‌ டோம்‌ வந்‌ ்‌ தகாண்மி ன்‌ தாண்ட ர்காள்‌ 


கேழல்‌ செங்கண்‌ ட்ட அ றற மருவுமூர்‌ 


ஏழைச்‌ செங்கரஃபின்‌ அணைடாரைக்‌ கிரைதேடிக்‌ 
கூழைப்பரர்வைக்‌ கார்வ i மேயும்‌ குஅங்குழியே, (௩) 
பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை. 
தொண்டீர்கா பாகலதர்களே! | பார்வை வீக்ணத்தையுடைய 
ச்‌ காரைப்‌ பேடையா 
வாழக்கண்‌  வாழுசைக்கு வழிபார்‌ | னி கறுத்த [னது 
ட்‌ . வயல்‌ பயிர்சளிலே 
டோம்‌ தீது வைத்தோம்‌ ; !_ 
ட அட்ட ௮ . ' மேயும்‌ மேயாநிற்குமதான 
வர்துகாண்யின்‌ கக்சிரகுகள்‌ i குறங்குயே, 
ட ம்ருதுவாய ' செழல்‌ வராஹூரூபியாய்‌ 
செம்கால்‌ சிவந்த காலையுடைச்‌ | செம்கண்‌ சிவந்த இருக்கண்களை 
தாய்‌ யுடையராய்‌ 
| 55 . ரூ ப்‌ . 
இன்தணை  இனியஸஹாய பூதமா। எழில்‌ பெரியமேகம்போன்ற 
்‌ ' வண்ணர்‌ திருமேனியையுடைய 
நாரைக்கு சேவலுக்கு [ன, ்‌ 
ர | ருமான எம்பெரு 
இரை ஆஹாரச்தை | ம்க்‌ 
தேடி. தேடி.க்கொண்டு | மருவும்ஊர்‌ விரும்பி வர்த்‌ இக்கும்‌ 
| 


கூழை க்ருத்ரீமமான திவ்யதேசம்‌, (௩) 

வ்யா;-— மூன்றாம்பாட்டு. (வாழக்கண்டோம்‌) க்லேசித்து 
கோவுபடவேண்டாதே மக்கு வாழுகைக்கு வழீபார்த்து வைத்‌ 
தோம்‌. (வந்துகாண்மின்‌ தொண்‌ டீர்காள்‌) கைங்கர்ய ருசியுடைய 
நீங்கள்‌ கக வாருங்கோள்‌. (கேழலித்யா இ) ரக்ஷ்யவர்க்கத்தினுடை 
ய ரகூணத்துக்கு ஏகாக்கமாகக்சைக்கொள்ளும்‌ வடிவொழீயத்‌ த 
னக்கென்னஒருரூபமில்லையாயித்‌ அ, (செங்கண்‌) (௧) (சைல கன்ஸ்‌ 
௭693588 மஹாவராஹல்ல்புடபத்மலோச5$ ?' என்றெபடியே 
காணவே தாபமெல்லா மா௮ம்படியாய்க்‌ குளிர்க்‌ து, முகில்போலே 
யிருக்கிற வடிவையுடைய ஞாயிருக்கிறவன்‌, அவதாரங்கள்‌ போலே 

௮ந;-மூன்றாம்பாட்டு, ( வாழவித்யாதி) £ழ்ப்பாட்டில்‌ இடந்த நம்பீயு 
டைய அழசைச்கண்டவர்‌ மங்களாபமாஸஃபரராய்‌, வாழும்பஃயைத்‌ திருவள்‌ 
ளம்பற்றி, நாமும்‌ ௮ங்கேபோய்ப்‌ பல்லாண்டு பாடுவோம்‌ வாருங்கோளென்ட 
ருரென்று ஸங்கதி, 

! மருவு மூர்‌ ?? என்றதுக்கு பா(ஐ]வம்‌ (அவதாரங்களித்யாதி), 


(ச) லிரா ௮. 
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௧௬௭௮ பெரியதிருமொழி, ௯-ப,௬-தி,ச-பா, சிரமுனைந்துமைக்தும்‌. 


இர்த்தம்‌ ப்ரஸாதித்துப்‌ போகாதே நித்யவாலம்‌ பண்ணுகிறதேசம்‌. 

(ஏழையித்யாதி) ம்ருதுவாய்ச்‌ வெந்த காலையுடைத்தாய்‌, ஸம்‌ 
ங்லேஜத்தாலே பே துபோக்க வேண்டும்படியிருக்கிற இனிய துணை : 
யான சேவலுக்கு ஆமிஷம்‌ தேடி. க்ருத்ரிமமான பார்வையையுடை 
த்தான காரையானது கருவடைக்த பயிர்களிலே போய்‌ மேயரகிற்‌ 
குமாயிற்௮ு. பேடையோடே நித்யலம்ற்லேஷத்தாலே இட்டடி 
பேர்ச்சமாட்டாதே ெர்திடத்தே கிடக்கு, பேடையானது கால்‌ 
நடைதம்‌ த அதுக்கு இரைதேடிப்‌ போகாகிற்குமாயிற்று. அதினு 
டைய பும்ஸ்‌ தவம்‌ இத்தலையிலேயாய்‌, இதினுடைய ஸ்த்ரீத்வம்‌அத்‌ 
தலையிலேயாய்‌ மாரறாடும்படியாக வாயிற்றுக்கலந்தது. இதுகால்‌ 
நடைதந்து போனபடிஎங்‌ னே அ௮துகிடக்கவென்னில்‌ ; இதின்‌ கா 
லில்‌ சிவப்பைநினைத்தால்‌ அதுக்குக்‌ க லோடலாமிறே. தன்னைக்‌ 
குறித்துத்‌ தோற்றதோல்வியாகையாலே சேவலின்‌ மிடுக்கும்‌ இ 
இன்மேலே வந்தேறுமிறே, ... .... 54g அ (கூ) 
மூ;--சிரமுனைக்துமைக்தும்‌ சிக்தச்சென்றரக்கன்‌ 

உரமும்கரமும்‌ துணித்தவுரவோ னூர்போலும்‌ 

இரவும்பகலுமீன்தேன்‌ முரல மன்றெல்லாம்‌ 


குரவின்பூவேசான்‌ மணகாஅம்குஅங்குடியே, (௪) 
பதம்‌. உரை, | பதம்‌. உரை, 
இரவும்பகலும்‌ ராத்ரியும்பகலும்‌ சிெமுன்ஐந்து தலைகள்‌ பத்தும்‌ 
தேன்‌ வண்டானது | மைர்தும்‌ 
ஈன்‌ இனிமையாய்‌ ந்த சிசறும்படியாக 
முரல (மதுபாநமதச்தமாய்‌) | சென்று லங்கையில்சென்று 
பாடா நிற்பதாய்‌, ! அரச்சன்‌ ராவணனுடைய 
மன்றஎல்லாம்‌ வெளிநிலமடைய உரமும்‌ மார்வையும்‌ 
குரவின்‌ குரவு கருக்த்தின்‌ | காமும்‌ கைகளையும்‌ 


பூவேதான்‌ பூக்கரளுடையவே அணித்த சேதித்தவனா।ன 


உரவோன்‌ பலிஷ்ட்டனன எம்‌ 


மணம்சாறும்‌ பரிமளம்ப்ரசுரமாயிராஙி 
பெருமானுடை..ய 
ஊர்போலும்‌ ஊராயிராறின்றது, 


ன்றதுமான 
குதக்குடியே, 


சொல்லுக்ளைத்த காம்‌ சொல்லும்‌ வழியென்னென்ன (பேடையோடி. 
தீயாதி), பேடை இரைதேடக்கூடுமோவென்ன (அதினுடைய வித்யாதி)., 
பேடைக்கு அசக்திவரஹேது வென்னென்ன (தன்னையித்யாதி), (௩) 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௬-இ, டு-பா, கவ்வைக்களிற்று, ௧௬௭௯ 


வ்யா.--சாலாம்பாட்டு. (சிரமீத்யாதி) தலைகள்பத்தும்‌ சிதறும்‌ 
படி.யாகச்சென்‌ அ ௮டைமதிள்படு த்திராவணனுடைய கெஞ்சில்‌ திண்‌ 
மையையும்‌ தோள்மீ?க்கையும்போக்கின ஆண்பிள்ளை வர்த்திக்கிற 
ஊர்போலே, திவாராத்ரவிபாகமின்றிக்கே எப்பேரதுமொக்க வண்டு 
களானவை மதுபாஈச்தைப்பண்ணி ஆளத்திவைக்க, (மன்றெல்லா 
மித்யா இ) வெளிகிலமடையக்‌ குரவின்பூசாத்றமேயாய்க்‌ டக்கு 
மாயிற்து. ஸர்வேரந்த்ரியக்களுக்கும்‌ விஷயமுள்ளதேசமாயிற்‌ ௮ ; 
ண்டி னுடைய த்வநியாலே செவிக்குவிஷயமுண்டாய்‌, புஷ்பகந்த 
mc fs விஷயமுண்டாய்‌, இதுதானும்‌ 
பிருக்குமாயிற்து, .... oe க ட (௪) 

ட கவவைக்களன்னர்மாளக்‌ கலிமாக்கேர்‌ 


வர்ச்காயன்‌ நமா : . ்‌ ; 
ல்‌ ன தமா ய்த்தா னூர்போலும்‌ 


மைவை த திலல்குகண்்‌ 5 : ்‌ 
a தீதிலங்குகண்ண்‌: உங்கள்‌ மெஈதீயொப்பான்‌ 


கொவ்வைக்கனிவாய்க்கள்‌ பேசும்குஅங்குடியே (டு) 
உரை. பதம்‌. | பதம்‌, உரை... 
மை வைத்து அஞ்ஜாத்‌ தாலலங்க்ரு த கவ்வை பேரொலியை யடைத்‌ 
க | தான 
இலங்கு ப்ரகாசமாயிராரின்‌ ற | சளித்‌ ஆனைகளையுடையரான 
சண்ணார்தங்‌ கண்களையுடைய ஞ்த்‌[ னா க 
கள்‌ ரீசளின்‌ னா அப கடப்‌, 
| ஐவர்க்காய்‌ பஞ்சபாண்டவர்களுச்‌ 


மொழிஓப்பான்‌ வார்த்தைபோலே | 


கொவ்வைச்க கோவைப்பழம்போலே | ல்‌ க்‌ இன்ன பத்து து 
மால்‌ 
னி வெந்திருக்கிற ஆ 9 பு 
| தீருடமான 
க அகத புடைசி தூதேர பெரியதேரை 
சகல்‌ களிகள்‌ [ தான] உய்த்தான்‌ ஈடத்தினவனான எம்‌ 
பேசும்‌ பேசாநின்‌ ள்ள | பெருமானுடைய 
குறுக்குடியே, | ஊர்‌ போலும்‌, (ட) 


௮) காலாம்பாட்டு, (செமித்யாதி)., வாழக்சண்டோமென்னாரின்‌ நீர; 
(௧) '* பாசங்கள்‌ விட்ட பின்னையன்தி யவனவை காண்கொடான்‌ ? என்றெ 
படியே ஈம்‌ விரோதி நிவ்ருச்சமாசலிறே போசலாமென்ன 7 அவனே விரோதி 
களைச்‌ கழிச்சவல்லனென்‌ ரென்று ஸங்கதி, 

“தேனானஅ இனிதாக முரல”? என்று சப்தார்த்தமாய்‌, அத்தால்‌ பலிதம்‌ 
(மதுபாநத்தைப்பண்ணி ஆளத்‌ திவைக்க ; என்று. வ க உ (சர 

(௧) தி-வாய்‌-௮-௨-௮, 
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ம்‌ த) ய்‌ A ரி ய்‌ ௪ ம ௯. 
௧௬௮0 பெரிய திருமொழி, ௬-ப, ௯-2, ௬-பா, தீநீர்வண்ணம்‌, 


ஸ்‌" 


வபாது மபர்‌ (கவ்வை யித்யாதி) கவ்வையை 


௩ . [a] ௯. . » ௪ 

புடைகளாப்‌, பம்‌ ஆரவாரச்தை புமுடையதாய்‌, இரள்‌ திரளான 
2 க 

அனை 2 2222742411 634. நன ௮௮ ர்க்‌ ர 3 

oj, க 21) புலி ரக ாானவரகள்‌ மூடியமபடியாகப 


ப ம 1 - = i டப்‌ | சி ச ச 2 1 2 
பெருமீ$க்கை படைத்தால்‌, ப: ர்கிருக்துள்ள தேரைப்பாண்டவர்‌ 


ம்‌ 


3 


கரூக்கர ௪ யுத்தத்திலை ஈடத்‌சிவவன்‌ வர்த்திக்கிற ஊர்போலும்‌. 
“்‌ முடிசூடிவார்‌ அரோ 2 ? என்றிருக்குமாயிற்று2்‌ தாழ்வுசெய்து 
திரிகைக்கு. (மையீத்யா£) அஞ்தாதக்தால்‌ அலய்க்ருதமாய்‌, உஜ்ஜ்‌ 
வலமாகரகன்ற௮ுள்ள சண்ணையடையரான ஸ்த்ரீகளூடைய பேச்‌”, 
புத்திபண்ணி அப்படியே நமக்கு வரவேணுமென் று கேரை அள்‌ 
போலே வெந்த அதரத்கை யுடைத்தான கிளிகளான “ அவாகள்‌ 
பேச்சை அப்ப்‌ (39) ஸியா ச்ஸ்‌ உள்ள்‌ திருச்‌ உவம, அஃ (௫). 
மூ;--தீரீர்வண்ணமரமலர்கொண்டு வி- சயேக்தித்‌ 
தூநீர்பரவிச்சொவ மி முமின்‌ தொண்டீர்காள்‌ 
மரரீர்வண்ணார்‌ மருவியுதையுமிடம்வானில்‌ 


கூநிர்மறியைமாடம்‌ இண்சிம்குறு ங்குடியே, (க) 
. பூர ஓ. ்‌ 
பதம்‌, உரை... பூதம்‌, ஷர 


தொண்டீர்சா சைங்கர்ய ருசியை யு விரை பரிமள தீரவ்யங்களை 

ள்‌ ஒடையவர்களே?  'எந்திகொண்டு தரித்துக்கொண்டு யும்‌: 

தூநீர்‌ தாய்மையை யுடைய பரவி (எம்பெருமானை) ஸ்து 
நீங்கள்‌, தித்து 


» . . தர்‌ அஞ்‌ ட ப ௪ 1 
தீ (தபத்தம்காக) அக்கி தொ மூமின்‌ அஞ்ஐலிபண்ணினவர்க 
பையும்‌ ளாய்‌, 
வியன்‌ 
கடச 3 [4] ்‌்‌ ப கத 
ன்‌ ன ட ப்‌ z= Amen [3213 1 காள 
தீர்‌ (அர்ச்க்யத்துக்காச ]த. பட்‌ ணன்‌ உஜ்ஜிவிக்சபாருங்கோள்‌; 
்‌ உ௱னிஃ்‌ காசத்‌ தில்‌ 
த்தத்தையும்‌ SY ஆ தீதி 
ன்‌ ழ்‌ ல்‌ த 
வண்ணம்‌ தாகாவச்ணமுடைய கணிகர்‌ வளைவை ஸ்வபாவமாக 
்‌ இட்‌ உட ிது 5 தரை உய 
மாமலர்‌ ஞ்லாச்ச்பமானபூஷ்பக்‌ “தியை சச்த்னே [வை 
கையும்‌ ' ண்டும்‌ ஸ்பர்பபிக்கும்படயான 


3 லையிச்யாதி) பிராட்டிக்காக ராவணனை 
ண்டு நம்‌ விரோதியைச்‌ கழிப்பானென்‌ 


ம அலர னல பத அனா பணர்‌ பரன்‌ 
நிரலி த சான்த தன) தலை திக்கா 

௬. ்‌ ௬ ௬௬ . nn ஆ ்‌ ” ன ர Fd . 2 . 
னப்போமோ என்ன; தன்னை வ்ரிசர்‌ இட்ட வழக்காகக்‌ ழே தொழில்‌ 
செய்தபடி பாருக்கொனேல்முளென்று லங்கதி, 

“ தலி ?? என்த டர்ச் 2ம்‌ 4225 என்றம்‌, தான்‌ * வண்டுவராவ 

திமன்னனாயிருந்து மன்னர்ச:ரைய 5923 சில மன்னர்க்குதி தேர்ப்பாகனா 

2 ்‌ ன்‌ . ௦2 2 2௮ 
கீல்‌ கூடுமோலவன்ன; ( மும்‌ த்ய க). sos 52) EE} 16 (௫) 


http://acharya.org 


பெரியதிருமொழி, ௬-ப, ௬-தி, எ-பா, வல்லிச்‌ அ. ௧௬௮௪: 


மாடம்‌ க்ருஹங்களையுடைய வண்ணர்‌ வடிவையுடைய வெம்‌ 

குறங்குடியே, மருவி விரும்பி [பெருமான்‌ 

மார்‌ எடல்போலே ( ங்ரம உறையும்‌ நித்யவாஸம்பண்ணுறெ 
ஹரமான) இடம்‌ தேச்மாயிராநின்றது, 


வ்யா-—ஆறும்பாட்‌டு, (திகீரித்யாதி) தூபதிபங்களுக்கு அக்நி, 
அர்க்க்யாதிகருக்கு ஜலம்‌, கரகரவிசமான புஷ்பம்‌இவற்றோடேகூட 
௧௩ ௧(௬$)த்ரவ்யமானசர்தரம்‌, இப்படி ஸமாராதரோபகரணங்களைத்‌ 
தரித்துக்கொண்டு அதிகாரிகளான நீங்கள்‌ அடைவுகெடஏத்தி அஞ்‌ 
ஜலியைப்பண்ணி உஜ்ஜீவித்துப்போகப்‌ பாருங்கோள்‌, அதிகாரி 
களாய்‌ அஈர்யப்ரயோஜாராய்‌ கைங்கர்யருசியுடையரிங்கள்‌, (மாநீர்‌ 
வண்ணரித்யா தி) கடல்போலே ம்ரமஹரமான வடிவையுடையவன்‌, 
. அவதாரங்கள்போலே இர்த்தம்‌ ப்ரலாதியாதே நித்யவாஸம்பண்‌ ணு 
கிறதேசம்‌. ஸ்வர்க்கத்தில்‌ வளைவைல்வபாவமாகவுடைய சந்த்ரன்‌ 
இறுய்க்க, அவன்மேலே விழுக்‌ அ தீண்டும்படியரன ஓக்கத்‌ தயுடை 
தீதாயிருக்குமாயிற்து அங்குத்தை மாடங்கள்‌. .... ட (௬ 


மூ;--வல்லிச்சிறு அண்ணிடையாரிடை நீர்வைக்கின்ற 
அல்லல்‌சிக்தைதவிர அடை மினடியிர்காள்‌ 
சொல்லில்‌ திருவேயனையார்சனிவா யெயிறொப்பான்‌ 


கொல்லைமுல்லை மெல்லரும்பீ னும்‌ குஅங்குடியே. (௪) 
பதம்‌. உரை, பதம்‌, உரை, 
அடிமீர்காள்‌ அவனுக்கே தாஸபூத| அண்‌ ஸூக்ஷ்மமான 
ரானவர்களே ! இடையார்‌ மத்யப்ரசேஸ்ரத்தையு 
வல்லி கொடிபோல்‌ | இடை டைய ஸ்த்ட்கள்‌ பக்‌ 
சிறு நேரிதாய்‌ தீர்‌ நீங்கள்‌ [ கல்‌ 


அர.--ஆறும்பாட்டு, (இ£ீரித்யாதி) சாங்கள்‌ அங்கேவந்து செய்யுமதெ 
ன்னென்ன வருஞூருரென்று ஸங்கதி, 

“வண்ணமாமலர்‌?? என்றதுக்கு நாராவர்ணமான மலர்‌ என்‌்றருளு£ிறோர்‌ 
(காநாவித்யாதி), “தூரர்‌ 2- தூய்மையையுடையரங்கள்‌ என்று சப்தார்த்தமரு 
சூறெர்‌ (அதிகாரிகளான நீங்கள்‌) என்று, '*தூநீர்‌”? என்றத்தைச்சடாக்ஷித்‌ 
அ, ''தொண்டீர்சாள்‌'?என்ற க்குத்‌ தாச்பாயம்‌( ௮ திகாரிகளித்யாதி), கூன்‌”? 
என்றத்தால்‌ வளைவாய்‌, அத்தாலே மண்டலாசாரத்தைச்‌ சொல்லுமென்றரு 
ளுகிருர்‌ (ஸ்வர்ச்கத்இலித்யாதி), ஸு i 6-௯ sé (௬) 


௨௧ 
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௧௬௮௨ பெரியதிருமொழி, ௯ஃ-ப, ௬-இ, ௭-பா, வல்லிச்சிறு, 


வைக்கின்ற வைக்கிற [வாய்‌ அதரத்தினருகே 
அல்லல்‌ அ$க்காவஹமான | ( ப்ரசாசியாநின்ற 
சிர்தை மரோரதத்தை [a று ஒப்பா தர்தபங்க்திகளோடு 
தவிர தவிர்த்து, ன்‌ ஸதீருஸ்ரமாக 
சொல்லில்‌ (அங்குள்ள ஸ்த்ரீகளி | சொல்லை கொல்லைகளிலிருக்கெ 
ன்‌ வடிவழகைச்‌]) | முல்லை மூல்லைக்கொடி.கள்‌ 
சொல்லப்‌ பார்க்கில்‌ | மெல்‌ ஸுகுமாரமான (ம்ருத 
திருவேயனை ஸாக்ஷ£ல்‌ லஷ்மியோ | அரும்பு பூவரும்புகளை [வான 
யார்‌ டொப்பாரானல்த்ரீச | ஈனும்‌ உண் பெண்ணாநின்‌ ற 
ஞடைய குறுங்குடி.யே திருக்குறுங்குடியையே 
கணனி கோவப்பழம்போன்ற 1 அடைமின்‌ சென்றடையுங்கள்‌, 


வ்யா;--ஏழாம்பாட்டு, (வல்லியித்யாதி) கொடிபோலே கேர்‌ 
தாய்‌, அண்ணிதான இடையையுடைய ஸ்த்ரீகள்பக்கல்‌ நீங்கள்வைச்‌ 
இற து£க்கா வஹமான மகோர தத்தைத்தவீர, மூதலிலேகிடையாமை 
யாய்‌, அலரபத்தால்வரும்‌ க்லேசம்‌ பொறுக்கவொண்ணாதாய்‌, ௮.து 
தான்‌ ௮ப்ராப்தமாய்‌, மேல்நரகத்தக்கு உறுப்பாயிருக்க, சேஷித்‌ 
தது ஜம்மா நதிகளுக்கு ஹேதுவாயிருக்கிற விஷயங்களைப்‌ பற்றியிருக்‌ 
கிற மரோரதத்தைத்‌ தவிர்த்து அவனுக்கே அடியோமென்றிருக்கிற 
நீங்கள்‌ அவன்வர்‌ த்‌இக்கிற ஊரைச்சென்றடையுங்கோள்‌. 

(சொல்லில்‌ திருவேயனையார்‌) இவ்வருகேயுள்ளா ளொருத்தி 
மை ப்ரதாமஹிஷியோடொக்கச்‌ சொல்லவொண்ணாதிறே. அத்‌ 
தைப்‌ பொறுத்து வடிவழகைக்கொண்டுசொல்லப்பார்க்கில்‌ ஸா 
க்ஷரல்‌ லக்ஷ்மியோடொக்கச்‌ சொல்லலாம்படி யிருப்பார்களாயிற்று, 
அவர்களுடைய சிவந்த அதரத்திலேயுண்டான எயிறுண்டு - தந்த 
பஃக்தி, ௮த்தோடெொக்கவேணுமென்௮ பார்த்து. (கொல்லை முல்லை 
மெல்லரும்பீலும்‌) ஊரில்‌ கொடியினுடைய தந்தபங்க்தியைக்‌ சண்ட 


இரு. -ஏழாம்பாட்டு, (வல்லியித்யாதி) நீர்‌ எங்களை தூநீர்‌ என்று விசே 
ஷியா கின்‌ நீர, “கே அத்தனை தூய்மையுண்டோவென்று அவர்கள்‌ 
இருய்ச்ச, அதக்கம்‌- லிஷயப்ராவண்யமன்றே அத்தை விடுங்கோ ளென்கிரு 
ரென்று எங்கதி, 

“ சொல்வில்‌ * என்றெ யதி (௨) பதத்துக்குத்தாத்பர்யம்‌ (இவ்வருகே 
யித்யாதி), என்‌ ன த ழ்‌ பஸ்‌ த்‌ னு (௭) 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௬-இ, ௮-பர, ஈரராரிண்டை. ௧௬௮௩ 


வாற கொல்லையில்‌ கொடியும்‌ அப்படியாக வேணுமென்று மெல்‌ 
லரும்பை உண்டாக்குமாயிற்றனு, .... ர ஸு ௨ (ஏ) 


மு காராரிண்டைகாண்மலர்சொண்டு ஈம்தமர்கரள்‌ 
ஆராவன்போ டெம்பெருமானூ ரடை மின்கள்‌ 
சாராவாரும்‌ வார்புனல்மேய்க்து வயல்வாழும்‌ 


கூர்வாய்சாரைப்‌ பேடையொடாடும்‌ குஅங்குடியே. (௮) 
பதம்‌. உரை. | பதம்‌, உரை, 
கமதமர்காள்‌ நம்மோடு ஒருளம்பக்த | வயல்‌ அச்தவயல்களிலே 
முடையீர்களே( மீல்‌ | வாழும்‌ வர்த்‌ தியாநின்‌ தள்ள 
நார்‌ காரிலே [கள்‌) | கூர்‌ கூரியதான 
ஆர்‌ ரெருங்கக்கோக்கப்பட்ட | வாய்‌ வாயலகையுடைத்தா 


நாள்மலர்‌ புதுபுஷ்பங்களையும்‌ பேடையோடு பத்நியுடன்‌ (ஸம்ங்லே 


இண்டை மாலைகளையும்‌, | காரை காரைப்பக்ஷியான த[ன 
கொண்டு ஏந்திக்கொண்டு | ஷிச்து, அந்த ஹர்‌ 


ஆராஅன்போடுபரபக்தியுக்தராய்க்‌ ஷத்தால்‌) 
சொண்டு, . [கள்‌ | ஆடும்‌ ஆடாநின்றுள்ள தாய்‌, 
தாரா “தாரா? என்கற பக்ஷி | எம்பெருமான்‌ ஈமக்கு ஸ்வாமியானவ 
ஆரும்‌ கெருங்கியிருப்பதான னுடைய 
வார்புனல்‌ ஜலஸம்ருத்தியை யு |ஊர்‌ திவ்யதேசமான 
டையநிலங்களிலே | குறுங்குடியே திருச்குறங்குடியை 
மேய்ந்து மேய்ந்து, | அடைமின்கள்‌ சென்றடையுங்கள்‌, 


வ்யா;--எட்டாம்பாட்டு. (ஈாராரித்யா தி) ஈாரிலேசெறியத்தொ 
டையுண்டமாலை. (காண்மலர்‌) தொடையுண்ணாத செவ்விப்பூ; அன்‌ 
நிக்கே மாலையான செவ்விப்பூஎன்‌ அதல்‌; (கக்தமர்‌) ஈம்மோடொரு 
ஸம்பக்‌தமுடையரீங்கள்‌ பரபச்தியுக்தராய்க்கொண்டு வகுத்தஸ்வாமி 


யானவனிருக்கிற தேசத்தைச்‌ சென்றடையுங்கோள்‌; ( தாராவித்‌ 


௮;--எட்டாம்பாட்டு, (காராரித்யாதி) விஷயப்ராவண்யங்களைவிட்டுக்‌ 
கைங்கர்யங்களைப்‌ பண்ணச்சொல்லாகின்‌ தீர்‌; எங்களுக்குத்‌ தத்பரதையண்‌ 
டாம்படி. என்‌; ௮வன்றான்‌ எங்களைச்சொண்டு ஸ்வீகரிக்கும்டடி.சானென்னெ 
ன்ன; அர்த கைங்கர்யத்துக்கு உபயுக்தமான ப்ரீதியாலே பண்ணுங்சோள்‌, 
தத்பரதை ஸித்திக்கும்‌; ஈம்முடைய ஸம்பச்தத்தால்‌ அவனும்‌ ஸ்வீகரிப்ப 
னென்று ஸங்கதி, 
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௧௬௮௫௪ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௬-தி, ௯-பா, நின்றவினையும்‌. 


யாதி) தாராக்கள்‌ நெருங்கி ஜலஸம்ரு தீதியை யுடைத்தான கிலங்‌ 
களிலே மேய்ந்து அரந்தவயலிலே வர்த்தியாநின்‌ அள்ள கூரியவரயல 
கை யுடைத்தான கரரையானது தன்பேடையோடே ஸம்ங்லேஷி 
த்து ப்சலாரக சலக்கு பேசக்குவிட்டு கள்‌ குறுங்‌ 
குஒயே. ... ௩ வஸு ஞே ல்க வட நனறி 


மூ கின்றவீனையும்‌ அயரும்கெட மாமலரேர்திச்‌ 
சென்‌ அபணமி னெழுமின்‌ தொழுமின்‌ தொண்டீர்காள்‌ 
என்‌ அமிரவும்‌ பகலும்‌ வரிவண்டிசைபாடக்‌ 


குன்றின்முல்லை மன்றிடை௩ா அம்‌ குறுங்குடி யே. (௯) 
பதம்‌. உரை. | பதம்‌, உரை, 
தொண்டீர்காள்‌ கைங்கர்ய ருசியுடை | குன்றின்‌ பர்வதங்களி லிருக்கெற 

மீர்களே? ( நீங்கள்‌) | முல்லை முல்லைபுஷ்பங்கள்‌ i 
நின்றவினையும்‌ ஸஞ்செ பாபங்களும்‌ | மன்திடை வெளிநிலமடைய 
அயரும்‌ து£ச்சஜாகமானப்ராச ere றும்‌ கமழாகிற்பதுமான 

ப்த பாபங்களும்‌ | குறுங்குட்யே 
கெட நஸ்ரிக்கும்படி.யாக | சென்‌ று ட்டி (அர்த எம்பெரு 
மாமலர்‌ அப்போதலர்ந்த ங்லா! மானை) 

கீச்யமான புஷ்பங்க | பணியின்‌ ப்ரணாமம்பண்ணுங்கோள்‌ ; 
ஏந்தி தரித்துக்கொண்டு] ளே ! | ( அதனால்‌) 
என்றம்‌ எக்காலத்திலும்‌, | எழுமின்‌ உஜ்ஜீவிக்கப்‌ பாருங்‌ 
இரவம்பகலும்‌ ராத்ரியும்பகலும்‌ | கோள்‌; 
வரி (மதுபாஈமத்தமாய்‌) ௮ | தொழுமின்‌ அஞ்ஜலியைப்‌ பண்‌ 
வண்டு வண்டுகள்‌ | பூகிய ஹங்கோள்‌; (க) 


இசைபாட  காநம்பண்ணாநிற்பதாய்‌.। 
வ்யா.-ஓன்பதாம்பாட்டு, (கின்றவினையுமித்யாதி) ப்ரபலகர்மப்ரதி 
பத்தமாய்க்கொண்டு அது சமைக்தால்‌ ௮௮ுபவத்திலே இழிகைச்கு 


( தாராக்கள்‌ ) பக்ஷி விசேஷங்கள்‌, ட ர ks லட (அ) 
அரு; ஊன்பசாம்பாட்டு, (கின்றவித்யாதி). உம்முடையஸம்பந்தத்‌ 
்‌ செரிக்கும்‌; ப்‌? இபூர்லகமாக கைங்கர்யங்களைப்‌ பண்ணுங்கோ 
தங்கள ரயும்ப்ராரப்த்‌ த(2) ங்களாயுமிருக்ெ 
குமோவென்ன; (௧)! போயபிழையும்‌ புகுத 
்‌ வ்‌ ? என்றெபடியே தன்னடையே ஈத்து 
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பெரியதிருமொழி, ௬-ப, ௬-இ, ௧௦-பா, சலையாலிலங்கை. ௧௬௮டு 


அவஸரம்பார்த்து நிற்திறபாபம்‌, (அயரும்‌) ௮ங்கனென்றால்‌ ப்ரதி 
பத்தமன்றிக்கே அப்போது ௮.நுபவிக்கெபாபம்‌. இவை கசக்கும்‌ 
படியாகச்‌ செவ்வீப்‌ பூக்களைத்‌ தரித்துக்கொண்டு சென்று திர்ச்கப்ர 
மைத்தைப்‌ பண்ணுங்கொள்‌; உஜ்ஜீவித்துப்‌ போகப்‌ பாருங்கோள்‌; 
அஞ்ஜலியைப்‌ பண்ணுக்சோள்‌; % வழுவிலாவடிமைசெய்ய வேண்டு 
மென்‌.ிருக்கும்நிங்கள்‌, (என்‌ அமித்யா தி) இரவுபகலென்அ வாச 
யின்றிக்கே என்‌ அமொக்க மதபாகத்தைப்‌ பண்ணிவந்கத பெளஷ்கல்‌ 
யம்‌ வடிவிலேதோற்றவிருக்கிற வண்டானது உள்ளுபுக்கத்ரவ்யம்‌ 
இருர்தவிடத்திலிருக்க வொட்டாமையாலே இசைபாட, (குன்றின்‌ 
முல்லை மன்றிடைகா அம்குஅங்குடியே) அஅதனச்கென்னத்தேடிப்‌ 
போகவேண்டாகேதிருக்நிடத்தேவக்‌ அகர்‌ த(*8)யாகிற்குமாயிற்‌ ௮, 
மூ;-—லையாலிலங்கை செற்றான்‌ மத்ரோர்சினவேழம்‌ 

கொலையார்கொம்பு கொண்டான்மேய குஅங்குடிமேல்‌ 

கலையார்பனுவல்வல்லான்‌ கலியனொலிமாலை 

கிலையார்பாடல்‌ பாடப்‌ பாவம்‌ நில்லாவே. (௧0) 


திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


பதம்‌. உரை, பதம்‌. உரை, 

சிலையால்‌ ௮ம்புகளாலே மேய நித்யவாஸம்பண்‌ றெ 
இலங்கை லங்கையை குறுங்குடி. மேல்‌ இருக்கு துங்குடி.விஷய 
செற்றான்‌ அழித்தவனாய்‌, | மாய்‌ 
மற்று மேலும்‌, கலை பபாஸ்த்ரோக்த லக்ஷ 
கொலையார்‌ ஹிம்ஸித்துச்கொண்டு ணங்களால்‌ 

திரிகறதாய்‌ | ஆர்‌ பூர்ணமான 
சினம்‌ மிக்க கோபமுடைய | பனுவல்‌ கவிகளை 

கன வல்லான்‌ பாடவல்லரான 
ஓர்வேழம்‌ ஒரு குவலயாபீடத்‌ தி கலியன்‌ ஆழ்வார்‌ 

னுடைய ஓலி ஒலியை யுடைத்தாக 
கொம்புகொண்‌ தந்தங்களை முறித்தவ அருளிச்செய்தவை 

டான்‌ னுமான எம்பெரு | யாய்‌, 
மான்‌ மாலை சப்தஸர்தர்பரூமாய்‌, 


அயர்‌ - தஃக்கமாய்‌, தத்‌ த(8) அவானப்ராரப்தத்தைச்‌ சொல்லுறெ 
தென்றருுரெர்‌ (அங்கனித்யாதி), .. பூவ வ (௧) 
௮ரு;_பத்தாம்பாட்டு, ( லெயித்யா த )''ஒலேயர்ல்‌?” என்று விசேஷித்தது 
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௧௬௮௬ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௭-தி, த்தை தாய்‌ ப்ரவேசம்‌, 


நிலை.ஆர்‌ (யச்‌ ச்பாபாஸங்களால்‌ [ | பாட அஹ்ருதயமாய்ப்பாட 
அழிக்கவொண்ணாத ரி பாவம்‌ (புத்‌ திபூர்வகமாகப்பண்‌ 
நிலை பெற்ததுமான | ணின ) பாபங்களும்‌ 
பாடல்‌ இப்பத்‌ தப்பாட்டை  நில்லாவே இருக்கமாட்டா, 
யும்‌ 


வ்யா;--பத்தாம்பாட்டு, (சலையித்யா தி) தேவதைகளுடைய 
வரபலத்தாலே அழியாதஊரை அம்பாலே அழியச்செய்தவன்‌. அங்‌ 
கன்‌ ஓராயுதமுமின்‌ நிக்சேவெஅங்கையுடனேபோய்‌,மிக்கின த்தை 
யுடைத்தாய்க்‌ கொன்ஆகொடுதிரிகிற குவலயாபீடத்தினுடைய 
கொம்பை அநாயாளோமுறித்து, அவ்விரண்டவதாரத்திலும்‌ பிற்‌ 
பட்டார்ச்கும்‌ இழக்கவேண்டாதபடி நித்யவாஸம்பண்ணுகிற இருக்‌ 
கு௮ங்குடியின்மேலே. (கலையித்யாதி) பராஸ்த்ரோக்தமான லக்ஷ 
ணத்தில்‌ ஒன்றும்‌ | குறையா தபடி. சவிபாடவல்லரான அழ்வார்‌ ஒலிஃ 
யை யுடைத்தாக அருளிச்செய்த. (கிலையார்பாடல்பாட) யுச்த்யா 
பாஸங்களால்‌ அழிக்கவெண்ணாதபடியான திண்மையையுடைய 
இத்தை, (பாடப்பாவம்‌ நில்லாவே) இத்தை அஹ்ருதயமாகச்‌ 
சொல்ல புத்திபூர்வகமாகப்பண்ணின பாபங்கள்போம்‌, .... (௧௦) 
பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 
என 
பெரியதிருமொழி 
ஒன்பதாம்பத்து ஆரும்‌ இருமொழி முற்றிற்று. 
2532௦௨ 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளேசரணம்‌, 
அ 
ஒன்பதாம்பத்‌ து ஏழாத்திருமொழி 
தந்‌ைத தாய்‌ ப்ரவேசம்‌ 
ல்லி தன்ட யாரிடைகிர்‌ வைக்கின்ற அல்‌ 
க்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ நர்‌ ஒட ன்ஸ்‌: லஸ்‌ 5 ஷர 10) 
யர்‌ திருவடி களே சரணம்‌, 
த 
௮; தந்தை தாயின்‌ ப்ரவேசம்‌, நீழ்த்திருமொழியிலே ௮ துகூலரை 
யும்‌ கூட்டீக்கொண்டு போகவல்லராயிருந்தவர்‌, இத்திருமொழியில்‌ ப்ராப்‌ 
யார்தரக்களில்‌ தண்மையை ௮.தஸந்திச்ச ஸங்கதியென்னென்னும்‌ ப்ரங்கத்‌ 
திலே ஸங்கதியருளுரர்‌ (வல்லியித்யாஇி), தம்மளவிலே கார்யகரமானமை 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௭-இ, க-பா, தந்தைதாய்‌, ௧௬௮௭ 


லல்‌ சிக்தைதவிர அடைமின்‌'? என்னு பரோபதேசத்துக்கு உறுப்‌ 
பாக இதரவிஷயங்களின்‌ தண்மையை அதுலக்தித்தார்‌. அது தம்‌ 
மளவிலேயாயிற்‌அ. பிறர்க்கு உபதேடிக்கைக்கு காம்தாம்‌ இதில்‌ 
நின்‌ தநிலையென்னென்று தீமமைப்பார்த்தார்‌. இன்னமும்‌ ஸம்ஸார 
வாஸகை கழிக்ததில்லை, இழக்கைக்கு ஹேதுவான சரீர ஸம்பந்தம்‌ 
இன்னமும்‌ அஅவர்த்தியாநின்ற து, போக்ய(?)மான விஷயங்கள்‌ 
ஸக்கிஹிதமாயிராநின்‌,ற.அ, ஆனபின்பு ஈரம்‌இன்ன மும்‌இதில்நின்‌ அம்‌ 
அழகிதாகக்‌ கால்வாங்னெமைபோராது, ஈரம்‌ இதில்‌ நின்றும்‌ மீ 
ண்டவளவு பார்த்த, ஈம்பேற்அக்குத்‌ தாம்‌ முற்பாடனாய்க்‌ கொ 
ண்டு மஹாபலியுடைய யஜ்ஞ வாடத்திலே , தன்னுடைமை பெறு 
கைக்கு அர்த்தித்வமெல்லாம்‌ தோற்றி நின்றாப்டோலே இருவல்ல 
வாழீலே வந்து நின்றானாயிற்று, ஸம்ஸார வாஸகை கழிந்த 
தில்லை, தேஹம்‌ ௮ஸ்தீதிரமாயிராநின்ற அ. விஷயங்கள்ளக்கிஹிதமா 
பிராகின்‌௦௮, ஐங்வர்யா திகள்‌ நிலைநில்லாதாயிராநின்ற து. இவை 
இத்தனையும்தப்பி அவ்வருகுபட்டால்‌ பாஹ்யகுத்ருஷ்டிகளா கிற 
விலக்கடிகள்‌ தப்புகை சாலப்பணியுண்டாயிரா கின்ற த, இவை இப்‌ 
பழி. தண்ணியவென்று புத்திபண்ணி இருந்தாயாகில்‌ அவன்‌ நித்ய 
வாஸம்‌ பண்ணுகிற இருவல்லவாழை வாயாலே சொல்லுவதாக 
*கெஞ்சாலே மருவப்பார்‌'” என்று திருவுள்ள த்தோடே கூடுகள்‌, 
ம. தந்தைதாய்மக்களே சுற்றமென்‌ அற்றவர்‌ பத்றிநின்ற 
பக்தமார்வாழ்க்கையை கொக்துநீபழியெனக்‌ கரு இனாயேல்‌ 


அந்தமாயா தியா யாதிக்கு மாதியாயாயனாய 
மைந்தனார்வல்லவாழ்‌ சொல்லுமாவல்லையாய்‌ மருவுரெஞ்சே, 


பதம்‌. உரை. பதம்‌. உரை. 

நெஞ்சே மகஸ்ஸே ! பற்றி நின்ற பற்றிக்கொடு நிற்றெ 
தந்தை *தமப்பன்‌ ! பந்தமார்‌ பந்தகமான 

தாய்‌ மாதா : வாழ்ச்சையை யாத்ரையை(ஜீவித்‌ திரு 
மக்கள்‌ புத்ரர்கள்‌ [த்தலை) 
சுற்றமே உறவு முறையார்‌ ! கொந்து வெறுத்து, (ஈங்வாபோ 
உற்றவர்‌ ஸம்பந்‌ திகள்‌?” ஷமான வஸ்துவுச்‌ 
என்று என்று ்‌ கு இத) 


யை உபபாதிக்திறர்‌ (பிறர்ககித்யாதி). ச 
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௧௬௮௮ பெரியதிருமொழி, ௯-ப,௪-தி,௨-பா, மின்னுமாவல்லியும்‌. 


பிழைஎன  அவத்யாவஹமென்று | ஆயனாய (கார்யமத்யத்தில்‌) க்ரு 
கரு.திஞயேல்‌ புத்‌ திபண்ணிஞயாகில்‌, ஷ்ணனாயவதரித்த 
அர்தமாய்‌ (ப்ரளயத்தில்‌) லயஸ்‌ வனுமான 
தீதாநமாயும்‌, மைந்தனார்‌ மிடுச்கனான ஸ்வாமியி 
ஆதியாய்‌ (ஸ்ருஷ்டி சாலத்தில்‌) னுடைய 
உத்‌ பத்‌ தி ஸ்த்தா௩| வல்லலாழ்‌ தஇருவல்லவாழென்றெ 
பண்டு இவ்யதேசத்தை 


ஆதிக்கும்‌ காரணாவஸ்த்தமானசத|சொல்லுமா சொல்லும்படி. 
சித்துக்களுக்கும்‌ |வல்லையாய்‌ ஸமர்த்தமாய்‌ 
ஆதியாய்‌ நிர்வாஹகனாயும்‌, மருவும்‌ பொருர்தப்பாராய்‌, (௧) 
வ்யா.--முதற்பாட்டு, (தந்தையித்யா இ) தமப்பன்‌ தாய்பு தரர்‌ 
கள்‌ உறவுமுறையார்‌ ஸம்பக்‌திகளென்‌ அ இங்ஙனே பற்றிக்கொடு நிற்‌ 
இற பந்தகமான யாத்ரையை. (கெரர்து£ீ பிழையெனச்‌ கரு தினா 
யேல்‌) (க ஸ்மா? - மாதாபிதா ப்ராதா '' என்கிறபடியே 
அவனொருவனுமே ஸர்வவித பக்துவுமாயிருக்க ஸோபா திகபந்துக்‌ 
களைநிருபாதிக பக்துக்களாக நினைத்துப்போருகிற பந்தகமானயா த்‌ 
ரையை அறதுளந்தித்து வெறுத்து ஈஜ்வரசேவமான ஆத்ம வஸ்து 
வுக்கு இத அவத்யாவஹமென்‌ அ புத்திபண்ணினாயாகல்‌, (அர்தமா 
யித்யா நி)ஸர்வமும்‌ உபஸம்ஹ்ருதமானவன்‌ அ இவற்றுக்கு லயஸ்த்‌ 
தாகமாய்‌, ஸ்ருஷ்டிகாலம்‌ வர்தவாறே உத்பத்திஸ்த்தாஈமாய்‌, 
காரணாவள்த்தமானசித சித்‌ அக்களுக்கும்‌ நிர்வா ஹகனாய்‌, கார்யமத்‌ 
யே க்ருஷ்ணனாய்வந்தவதரித்தவன்‌ நித்பவாஸம்பண்ணுகிற திரு 
வல்லவாழை வாயாலே சொல்லும்படியாக கெஞ்சரலே நினைக்கப்‌ 
பண்ணப்பாராய்‌ கெஞ்சே யென்கிறார்‌. (க) 


மூ.--மின்னுமாவல்லியும்‌ வஞ்சியும்வென்ற நுண்ணிடை நுடங்கும்‌ 
௮ன்னமென்னடையினார்‌ கலவியை யருவரு த்தஞ்சினாயேல்‌ 
அன்னுமாமணீமுடிப்‌ பஞ்சவர்க்காகி முன்தூ துசென்ற 

மன்னனார்வல்வாழ்‌ செொல்லுமாவல்‌லயாய்‌ மருவுகெஞ்சே. 


௮;--முதத்பாட்டு, (தர்தையித்யாதி) “உற்றவர்‌?” என்றதினர்த்தம்‌- 
(ஸம்ப திகள்‌ என்றது; நிருபாதிச ஸம்பச்திகளையென்கை. :!மச்சளே”” என்ற 
விட த்திலே ஏவகாரத்தை சுற்றமே என்றவிடத்தில்‌ கூட்டி, “சற்றமே உற்ற 
வர்‌? என்றத்தால்‌ தோற்றின வ்யாவர்த்த்யத்தையும்‌ காட்டாநின்‌ தகொண்டு 
விவரிக்கிரூர்‌ | மாதாலித்யாதி),. ஒட்‌ பட (௧) 


721 ATL 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௭-இ, உ-பா, மின்லுமாவல்லியும்‌, ௧௬௮௬ 


பதம்‌. உரை, | பதம்‌, உரை: 
மின்னும்‌ மின்னலையும்‌ 'அஞ்னொயேல்‌ ௮ச்சமுற்றாயாகில்‌, 
ஆவல்லியும்‌ அழூய கோடியையும்‌! அன்னு நெருங்கெ 
வஞ்சியும்‌ வஞ்செகொம்பையும்‌ !27 மணி ஸ்‌ லாக்க்யமான மணி 
வென்ற தோழற்பிக்கும்படியான ! ஞு ல்‌ செய்யப்‌ 
அண்‌ இடை ஸுிக்்மமான மத்ய। ன்ஸ்‌ 
ப்தேசமானது (ச. சரிடங்களையடைய ்‌ 
ட்டு ட மிட பஞ்சவர்க்காக பஞ்சபாண்ட வர்களுச்‌ 
அடங்கும்‌ அவளும்பட குப்பர ஆம்‌ 
அன்னம்‌ ஹம்ஸம்போலே [ ராம்‌, | ழூ ஸ்‌ முன்காலத்தில்‌ [ன 
மெல்‌ ம்ருதுவான 'தாதுசென்ற தாதனாய்ச்‌ சென்றவனா 
டையினார்‌ ஈடையடூகை யுடைய மன்னனார்‌ ஸ்வாமியான எம்பெரு 
சானஸ்த்ரீகளுடய | மான்‌ வர்த்திக்றெ 
$லவியை ஸம்ங்லேஷத்தை | ௮ல்லலாழ்‌ சொல்றுமாவல்லையாய்‌ 
அருவருத்து வெறுத்து மருது கெஞ்சே.. (௨) 


வ்யா.--இரண்டாம்பாட்டு. (மின்னுமித்யா இ) மின்னும்‌ அழ 
கிய கொடியும்‌ வஞ்சிக்கொம்பும்‌ இவற்றை த்தோத்பிக்கும்படியாண 
கேரிய இடையானது அவளும்படி இருப்பாராய்‌,. அன்னம்போலே 
ம்ருதுவான நடையையுடையரானஸ்த்ரீகளோட்டைலம்ம்லேஜமா 
கிறது சாலப்பொல்லா அ. அரந்தரம்‌ ஸ்காகோபகரணம்‌. கெரண்பெத 
ப்படவேண்டியிருப்பதொன்ன ; அத்தை ௮ருவருத்தஞ்சினாயாகில்‌. 
(துன்னுமாவித்யா இ) ரெருங்கின மணிகளாலே செய்யப்பட்டமுடி 
யையுடையரான பாண்டவர்களுக்காக பண்டுதன்னைத்‌ சாழவிட்டு ம 
தூதுபோன மேன்மையையுடையவர்‌. கம்மையாரோ ஏலவிக்கார்யம்‌ 


கொள்வாரென்ு வக்துநிழ்கிற சவால்‌ ல னர்‌ ன உரு 


அரு இரண்டாம்பாட்டு, (மின்னுமித்யாி) இழ்ட்பாட்டில்‌ பாச்தவச 
பாலங்களை விட்டு ஸர்வலித பந்துவிருக்கும்‌ தேசத்தைப்பற்றச்‌ சொன்னீ!; 
வடிவழகாலே வ$£கரிக்கவல்ல ஸ்த்ர்களைவிடப்‌ போகாமையாலே இப்படி. 
செய்யப்போகிறதில்லை யென்ன; அந்த விஷயங்களின்‌ தோஷத்தைக்‌ ண்டு 
அருவருத்‌ தாயால்‌ ஸர்வஸுஃவபனிருக்கும்‌ தேஃத்தைல்‌ சொல்லென்று உப 
தேசி கிரிரென்று ஸங்கதி, 


} 


ழு 


“Oy உப . ்‌ ச 7 ப 
வல்லி? மல்லி யென்னும்‌, அழகிய தென்னம்‌ ப ஷஷ்டி 


உல 
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௧௬ ௬௦ பெரியதிருமொழி, ௬-ப, எதி, ௩-பா, பூணுலாமென்முலை, 


மூ;-பூணுலாமென்‌ முலைப்பாவைமார்‌ பொய்யினைமெய்யிதென்‌ அ 
பேனுவார்‌ பேசுமப்பேச்சை நீபிறழையெனக்கரு தினாயேல்‌ 
$ணிலா வெண்குடை கணு (வேள்வியில்‌ மண்ணீிரந்த 
மாணியார்வல்லவாழ்‌ சொல்லுமாவல்லையாய்‌ மருவுகெஞ்சே 


பதம்‌, ... உரை, | உரை. பதம்‌. 
பூதுவா முக்தாஹாரம்‌ துடக்க ; பிழை என தப்பென்று 
மனஆபரணங்களை | கருதினாயேல்‌ புத்திபண்ணினாயாூல்‌, 
யுடையதாய்‌ | நீணிலா பரந்தநிலாவைப்போன்‌ ற 
மெல்‌ (விரஹம்தாளாத) ஸு வெண்குடை வெளுப்பான குடை 
குமரமுமான யையுடைய 
முலை. ஸ்தமங்களை யுடைய. லாணனார்‌ டிர்வாஹகனான மஹா 
பாவைமார்‌ ஸ்தீரீகளஞுடைய [ரான பலியினுடைய 
பொய்யினை பொய்‌ வார்த்தைகளை | வேள்வியில்‌ யாகத்திலே 
மெய்‌இதென்ற மெய்‌ஏன்று சொண்டு மண்‌ மூவடி. மண்ணை 
பேணாலார்‌ ஆதரித்‌ தப்போருமவர்‌ ! இரந்த யாசித்த 
கள்‌ (4 ாணியார்‌  ப்ரஹ்மசாரியான வா 
பேசும்‌ அப்பேசொல்லும்‌ வார்த்தை | மசன்‌ வர்த்திக்கித 
ச்சை யை | வல்லவாழ்சொ ல்லுமாவல்லையாய்‌ மரு 
. வ நெஞ்சே. (௩) 


வ்யாமுன்றாம்பாட்‌ட, (பூணுலாவித்யாதி) முக்தரஹாரம்‌ 
அடக்கமான  ஆபரணங்களையுடைத்தாய்‌, வீரஹஸஹமல்லாத 
முலையையுடையரான ஸ்த்ரீகரைடைய பொய்யுண்டு; அவர்கள்‌ ஆபா 
திப்ரதிதி.பில்‌ ஸ்‌2சஹித்தார்களாகப்‌ பண்ணிக்காட்டு மவற்றை” 
மேய்யாகக்கொண்டு என்றுமொக்க வெல்க கிறக்கம்‌ பகவத்விஷ 
யத்தைப்போலை அதரித்துக்கொண்டு போருகிறவர்கள்‌ சொல்லும்‌ 
வார்த்தையை நீசப்பென்று புத்திபண்ணினாயாகில்‌, (கீணிலாவித்‌ 
யாத) லாப்பரக்தாப்போலே இருக்கிற வெண்கொற்றைக்‌ குடை 
Q 


| ௩ ௩ ௪ 
யை ௪ தடு னான மஹாப ியுடை ய தலப்‌ தீன்னதல 


வாததொான்லம்‌ அர்த்திப்பாரைப்போலே பூமியை ௮0 பேசதிக்க, 


அமன்‌ ஏம்பாட்டு, (பூஜுலாவித்யாதி) ஸ்த்ர்களூுடைய போக்ய 
சைய இவண்டல!்‌ ரஸிகராயிறாப்பார்‌, அதிலே மூட்டினால்‌ அருவருத்‌ 
திருக்சக்‌ உகிமோலென்ன? அவர்கள்‌ பேச்சுப்‌ பொய்யென்றெண்ணினாயா 
கில்‌ அத்தைவிடலாமென்கிரரரென்று ஸங்கதி, 


“தாணு? என்றது. க்வாஹுகரென்றாயருளுறொர்‌ (மஹாபலி என்ற, ௩) 
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பெரியதிருமொழி,க-ப,௮-௫,௪-பா, பண்ணுமா மென்‌ மொ நி. ௧௬௯௪ 


இசப்பிலே தகணேறினவடிவை யுடையவர்‌ தம்முடைய வர்த்தி 

தவம்கோத்றுவக்து நிற்கிற இருவல்லவாழை.  .... ல 1) 
ட்டது இதத 

பண்ணுலாமென்மொழீப்பாவைமார்‌ பணை முலை பனை தராமென் ௮ 

எண்ணுவரரெண்ணமதொழித்து நீபிழைத்துய்யக்‌ கருதினாயேல்‌ 

விண்ணுளார்விண்ணின்மீதியன்‌றவேங்கடத்‌ திளார்வளங்கொள்மும்‌ 


வண்ணனார்வல்லவாழ்‌ சொல்லுமாவல்லையாய்‌ மருவுரெஞ்சே. [நீர்‌ 


பதம்‌, உரை. பதம்‌. உரை, 
பண்ணுலா சீர்மை மிக்கருந்துள்ள | கருதினாயேல்‌ அபே. தாயாகல்‌, 
மெல்‌ ம்ருதுவான விண்ணுளார்‌ நிக்யஸூரிக நல்கு 
மொழி பேச்சையுடைய விண்ணின்‌ ஐ பரமபதத்‌ திலே 
பாவைமார்‌ ஸ்த்ர்களுடைய இயன்ற (சாட்கூகி)கொுத்‌ துக்‌ 
பணை நெருங்கின கொண்டிருப்பாராம்‌, 
முலை ஸ்தசங்களை வேங்கடத்து திருவேங்கடமாமலை 
காம்‌ காம்‌ உளார்‌ வர்த்‌ இச்சிறவராய்‌ ! யில்‌ 
௮ணைதும்‌என்று அணையக்கடவோமெ| வளம்கொள்‌ வளமையை யுடைய 

ன்று தான ( தர்பம£ய 


! முதக்கீர்‌ கடல்போன்ற | மான) 
| வன்ணனார்‌ வடிலையடையரான 

எண்ணமது எண்ணத்தை எம்பெருமான்‌ வர்த்‌ 
ஒழித்து தப்பி | இக்றெ 


வல்லவாழ்‌ சொல்லுமாவல்லையா 


எண்ணுவார்‌ மதோரதிக்கு' மவர்க 
ஞடைய 


பிழைத்துஉய்‌ய உஜ்ஜீவித்‌ தப்போச | ய்‌ மருவ கெழ்சே. (௪) 


வ்யா.--காலாம்பாட்டு. (பண்ணுலாவித்‌ பாதி) பண்மிக்கிருச்‌ 
துள்ள ம்ருதுவான பேச்சையுடையரான ஸ்தர்களுடைய கெருங்‌ 
கின முலகளோடே அணையக்கடவோமென்று மகோரதிக்குமவர்‌ 

அரு; எலாம்பாட்‌ட, ( பண்ணுலாவித்யாதி ) பேணுவார்‌ பேச்சைப்‌ 
பிழை என்னும்படி. எங்ஙனே; ஸ்த்ரீகளூுடைய பேச்சின்‌ மாதுர்யத்தாலே 
வசீக்ருதராயன்றே அவர்கள்‌ பேசுகருரென்ன; அதென்‌ ? உக்திமாதுர்யயித்‌ 
தீனை போக்கி, ஹ்ருதயத்தில்‌ ஈரமில்லாமையாலே அத்தை அழிந்தால்‌ அவர்க 
சூடைய பேச்சப்பிழை யென்னத்தட்டில்லை யென்கருரென்ற ஸங்கதி, 
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௧௬௯௬௨ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௭-தி, ௫-பா, மஞ்சுதோய்‌. 


சடைய மகோரதத்தைத்தப்பி நீ உஜ்ஜீவித்‌தப்போகப்‌ பார்த்தா 
யாகில்‌. (விண்ணுளாரித்யாதி) நித்பலூரிகளுக்குக்‌ காட்சி கொடுத்‌ 
துக்கொண்டு பரமபதத்திலே இருக்கிறவர்‌, அத்தோடொரு போலி 
யான ஓக்கத்தையுடைத்தான திருமலையிலே வர்த்‌.திக்கிறவர்‌, தர்பா 
நீயமான கடல்போலே யிருக்கிற வடிவையுடையவர்‌ வர்த்திக்றெ 
திருவல்லவாழை, அங்குள்ளுகிற்கிறவர்‌ வடி.விருக்கெபடி.. .... (௪) 
ஜோ 
மஞ்சுதோய்‌ வெண்குடைமன்னராய்‌ வாரணம்சூழவாழ்க்தார்‌ 
அஞ்சினாரென்பதோர்சொல்லை நீ துயரெனக்‌ கருதினாயேல்‌ 
ஈஞ்சுதோய்கொங்கைமே லங்கைவாய்‌ வைத்தவள்காளையுண்ட 
மைக்தனார்வல்லவாழ்‌ சொல்லுமாவல்லையாய்‌ மருவுகெஞ்சே, 


பதம்‌. உரை. பதம்‌. உரை, 
மஞ்சு மேசபதத்தளஉம்‌ நஞ்சு விஷமானது 
தோய்‌ வ்யாபரித்திருக்ற |தோய்‌ நிதைக்திருந்துள்ள 
வெண்குடை வெண்கொற்றக்குடை | சொங்கைமேல்‌ (பூதனையின்‌) முலையி 
யை யுடையராய்‌, | ன்‌ மேலே 
மன்னராய்‌ ராஜாக்சளாய்‌, | அம்கை அழகிய கையையும்‌ 
வாரணம்சூழ (,த்வாரங்களில்‌) ஆன வாய்‌ வாயையும்‌ 
கள்‌ குழும்படி வைத்து வைத்து 
வாழ்ந்தார்‌ வாழ்ந்தவர்கள்‌ அவள்‌ அவளுடைய 
அஞ்சினர்‌ மடிந்தார்கள்‌ என்ற நாளை ஆயுஸ்ஸை 
என்பது உண்ட க்ரஸித்தவனா।ன 
தர்சொல்லை ஒருவார்தையை |மைந்தனார்‌ சிறுவனானக்ரறாஷ்ணன்‌ 
நீ நீ வர்த்‌ இக்கிற 
துயரென அ$ச்கமென்று வல்லவாழ்சொல்லுமா வல்லையாய்‌ 
கருதினாயேல்‌ புத்‌ திபண்ணினாயாடல்‌, | மருவுகெஞ்சே, (௫) 


வ்யா;--அஞ்சாம்பாட்டு, ( மஞ்சித்யாதி ) மேகபதத்தளவும்‌ 
த்தல்‌ அத்திலக, க என்ன்‌ ல்‌ 
என்றது. ப (௪) 

௮ர௬;-அஞ்சர்ம்பாட்‌ட, (மஞ்சித்யாதி) 8ழ்‌ மூன்று பாட்டாலும்‌ விஷ 
யஜ்களின்‌ தோஷத்தை அருளிச்செய்ய, ஐம்வர்யத்‌திலாசையண்டாயிருச்ச, 
தில்யசேசத்தை மருவக்கூமோ வென்ன ; அதின்‌ அஸ்த்தைர்யத்தை 
நினைத்‌ தாயால்‌ மருவலாமென்கிருசென்று ஸகங்கதி, 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, எ-தி, ௬-பா, உருவினார்‌. ௧௬௧௩ 


செல்ல ஒங்களை வெண்கொத்றக்‌ குடையையுடையராய்‌, திரள்‌ 
திரளான அனையணியையுடையராய்‌ வாழ்ந்த ராஜாக்கள்‌ முடிந்தார்‌ 
களென்னு சேட்‌ப்போருசற வார்த்தையை நீது3ச்சமென்ன புத்‌ 
தி பண்ணிஞயாகில்‌. (கஞ்சிச்யா£) ஈஞ்சாலே நிறைந்திருக்துள்ள 
முலையின்மேலே அழகிய கையையும்‌ வாயையும்‌ வைத்து அவரு 
டைய அயுஸ்லைமுடி த்த. (மைக்கனார்‌) விரோ திநிரலகமே யாத்ரை 
யரயிருக்கிறவர்‌ வர்த்திக்கிற திருவல்லவாமை, ஃஃ ட (௫) 
ளா 
உருவினார்பிறவிசேரூன்பொ தி ஈரம்புதோல்‌ குரம்பையுள்புக்கு 
அருவிகோய்செய்து நின்றைவர்தாம்‌ வாழ்வதற்கஞ்சினாயேல்‌ 
திருவினார்‌ வேதநான்கைந்‌ ததி வேள்வியோடங்கமா அம்‌ 
மருவினார்வல்லவாழ்‌ சொல்லுமாவல்லையாய்‌ மருவுகெஞ்சே, (௬) 


பதம்‌, உரை. | பதம்‌. உரை. 
உருவின்‌ ஸூக்ஷ்ம ஸ்2£ரத்‌ திலே! தாம்வாழ்வதற்‌ தாங்களே வாழ்வதற்கு 
ஆர்‌ பொருர்‌ தின | கு (௮தன்பாதகத்‌ தக்கு) 
பிறவி ஜர்மத்‌ திலே | ௮ஞ்சினாயேல்‌ பயப்பட்டாயாகில்‌ 
கேர்‌ சேர்ந்த தகளாய்‌ 'இருவின்‌அர்‌ நிச்யரிர்தோஷத்வாதி 
ஊன்பொதி மாம்ஸத்தைப்‌ பொதி | களாலே பூர்ண 


ந்து கொண்டுக்‌ மான 


நரம்புதோல்‌ ஈரம்புதோலாறெ (இற வேதம்சான்கு நாலுவேதங்களென்ன, 


கும்ரன்‌ குமுகைவுள்‌ (த்துல | ஐந்‌ ன்‌ தீ பஞ்சாச்ரிகளென்ன ; 
ஸரீரத்தில்‌) | வேள்வியோடு பஞ்சமஹாயஜ்ஞங்க 

புக்கு ப்ரவேித்து, ட்டது ப தடம்‌ 

அருவி ( எனக்குரித்தானவிஷ லட னை ப அனவ வது 
யத்தைக்‌ காட்டு எ | மருவினார்‌ யாத்ரையாக வுடைய 
ன்று) பாதித்து ராயிருப்பார்‌ வர்த்‌ 

கோய்செய்து கீலேஸ்ரப்படுத்தா நின்‌ இக்‌ 

நின்ற திவைகளான வல்லவாழ்‌ சொல்லுமாவல்லையாம்‌ 
ஐவர்‌ பஞ்சேர்த்ரியங்கள்‌ மருவு நெஞ்சே. (௪) 


நாளை?” என்றதினர்த்தம்‌ (ஆயுஸ்ஸை) என்றது. ... (௫) 


அர;--அறும்பாட்டு, (உருவினாரித்யாதி) £ழ்ப்பாட்டில்‌ ஐங்வர்யத்‌ 
தின்‌ சிலை நில்லாமையைச்‌ சொல்லா நின்றீர்‌; இந்த்ரியங்கள்‌ தனக்கடைத்தீ 
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௧௬௬௪ பெரியதிருமொழி, ௯-0, ௭-தி, sT-LT, நேோரயெலாம்‌. 


வ்யா;--அரறாம்பாட்டு. (உருவிணரித்யா ச) சித்யமான ஆத்ம 
லஸ்‌ தவுக்கு ஜ்மமாகிறது ஸம சரிரக்தோடேகூட ஸ்த்தால 
சரீரத்திலே ப்ரவேசிக்கை. தேஹஸம்ம்ரேஷ ரூபமான ஐக்மத்‌ 
தோடே மாம்ளத்தைப்‌ பொதக்‌ ௮ கொண்டிருக்கிற பூம்புதேரலா 
இற சரீரத்தை ப்ரவேசித்து “எனக்கடை தத வீஷயத்தைக்காட்டு” 
என்று. க்லேசிப்பிக்சிற ம்ரோத்ராதிசவூடைய குறும்புக்கஞ்சின 
யாடல்‌, (இருவித்யா தி) ப்ராமாண்ய லகணய்களாலே குறைவத்‌ 
திருக்கிற காலுவசைப்பட்டவேசம்‌, பஞ்சாக்கிகள்‌, பஞ்சமஹா யஜ்‌ 
ஞங்கள்‌, அன்கங்களா ௮, இவற்றை பாத்ரையாக வுடையராயிருப்‌ 


பார்‌ வர்த்திக்கற இிருவல்லவரமை. 


கூ. ரோயெலாம்பெய்ததோரா.ச்சையைமெய்யெனக்கொண்டவொ 
பேயர்தாம்பேசுமப்பேச்சை நீபிழையெனக்கரு இற3.பல்‌ [ளா 
இயலா வெக்ருஇர்த்‌ திங்களாய்‌ மர்குல்வானாகி நின்ற 


மாயனார்‌ வல்லவாழ்‌ சொல்லுமாவல்லையாய மருவுெஞ்சே. 


விஷயங்களைத்‌ தரச்‌ சொல்லா நிற்ச, நாம்‌ திவ்ய தேசத்தை மருவ வழியென்‌ 
னென்ன; அவற்றின்‌ பாதைக்கஜ்சினொபாகிலும்‌, தில்ய சேசத்தையே மருவ 
அடெபதென்சரெரென்‌ ற எங்கதி, 

உரு?? என்று-சரீரத்தைச்சொல்லி, மேலே “(நரம்பு தோல்‌ குரம்பை? 
என்றத்தாலும்‌-சரீரத்தைச்‌ சொன்னால்‌, புஉருக்தியன்றேவென்னவருளுதிறர்‌ 
(நித்யமானவித்யாதி), இத்தால்‌ உரு என்று ஸக்க்ஷ்ம சரீரத்தையும்‌, குரம்‌ 
பை என்றத்தால்‌ ஸ்த்தூல சரீரத்தையும்‌ சொல்லிற்‌ரகையாலே புஈருக்தி 
யில்லையாயிற்ற, இன்‌-சாரியையாய்‌, உருவிலே, அர்ச்த-பொருந்தின பிறவி 
யிலே சேர்ந்ததுகளாய்‌, ஊன்‌ பொதிசாம்பு சோலான குரம்பையுள்‌-குடி.சை 
யுள்‌,ஸ்‌.த்தூல சரீரத்தில்‌ புக்கு, அருவிநோய்‌ செய்து ின்றதுகளாய்‌, ஐந்து 
வகையான இட்த்ரியங்கள்‌ தாங்களேவாழ்வதற்கு என்று சப்தார்த் தம்‌, (* திரு?? 
நித்யகிர்தோஷ தீவாதிகள்‌. (பஞ்சாக்கிகள்‌ ) என்‌ றது-பஞ்ச ப்ராணன்களாதிற 
அக்கிகளில்‌ பண்ணும்‌ இஹாதிகளென்கை,  .., வ்‌ ன (௬) 

௮ந;—ஏழாம்பாட்‌ட, |சோயெலாயித்யாதி) இந்த்ரியல்‌ரளுக்கு அஞ்சி 
யாகிலும்‌ தில்யதேசத்தை மருவச்சொன்னீர்‌. தேஹத்தில்‌ ஸ்த்திர தவ 
புத்தியும்‌ போச்‌.பதா புத்தியும்‌ கடவாகிற்க, அப்படிய பஹாஜநங்களும்‌ வ்ய 
வஹரித்க, எனக்கு ௮துபோய்‌ திவ்ய தேசத்தை மருவும்பட்‌ என்னென்ன) 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௭-இ, ௭-பர, கநோயெலாம்‌, ௧௯௬ 


பதம்‌. உரை; பதம்‌. உரை. 
கோய்‌எலாம்‌ எல்லாரோயையும்‌ | கருகினாயேல்‌ புத்‌ திபண்ணினாயாலல்‌, 
பெய்தது இடடுப்பண்ணின | தீ௨லா ஜ்வாலையுடன்‌ கூடிய 
ஒர்‌ ஆச்கையை ஒருவிதமான இந்த  |வெம்கதிர்‌ உஷ்ணரெணனான 
ச்சாரர்தை | ஸஙக்ர்யனாகவும்‌,, 
மெய்‌எனச்சொமெய்யென்றே எண்‌ | திங்களாய்‌ சந்தீரனாசவும்‌, 
ன்டு ணிக்கொன்டு மங்குல்‌ மேகஸஞ்சாரத்தை 
வாளர வ்யர்த்தமாய்‌ யுடைய 
பேயர்‌ அர்யதாஜ்‌ நாஈமுடை வானா ஆகார மாகவும்‌ 
யப்ரா |?” ந்தர்கள்‌ நின்ற நிற்கிற. 
தாம்‌ தாங்கள்‌ மாயனார்‌ ஆஸ்சர்ய பூ (26) த 
பேசும்‌அப்பேச்‌ சொல்லும்‌ அந்த வார்‌ I ரான வர்வர்த்திக்‌ 
சை த்தையை கிற 
கீ நீ வல்லவாழ்‌ சொல்லுமா வல்லையாய்‌ 
பிழைஎன  அலத்யமென்று மருவ நெஞ்சே, (௪) 
வ்யா;—ஏழாம்பாட்‌ட. (கோயெலாமித்யாதி, கோ எல்லா 


வற்றையும்‌ இட்டுப்பண்ணின இர்தஅஸ்த்திரசர்ரத்தை மெய்யெனக்‌ 
கொண்டு ஈங்வரனடியாக வந்த இச்சையாலேயாதல்‌, அன்றிக்கே 
ஈங்வரேச்சையாலேயா தல்‌ வரக்கடவதான அப்ராக்ருத சரீரக்தோ 
பாதியாகநினைத்து வ்யர்த்தமே அம்யதாஜ்ஞரரயுக்கராயிருக்கிறவர்‌ 
சொல்லிக்‌ கொடு திரிகிற வார்த்தையை நீ அஸத்யமென்ற புத்தி 
பண்ணினாயாகில்‌, (திமித்யா தி)நீர்க்களிப்பை அஅக்கைக்கடாகஉஷ்‌ 
ண சரெணனான அதித்யனாய்‌, அவனால்‌ வந்த தாபத்தை ஆற்றுகைக்‌ 
டோன தண்ணளியையுடைத்தான சந்த்ரனாய்‌, மேசலஞ்சார த்தை 
அது பொய்‌ வார்த்தையென்று எண்ணினாயாடில்‌ மருவலா மென்கிருரென்‌ ௮ 
லங்கதி. 

(ஈர்‌ வரனடியாக வந்த இச்சையாலே) என்றது-த தநுகுணமான முக்தரு 
டையஇச்சையாலேஎன்கை; இத்தால்‌(௧)''03 எல ர்ு3ல்‌ ச ளக | 
oP PKS Ty ன 58:52 23. ஏகதாதசதாசைவ ச௪ததாச்‌ ஹஸ்‌ 
ரதா! அநேகதா ஸ்வஸங்கல்‌ பாதாத்த இங்கர விக்ரஹ”? என்றெ விக்ரஹங்க 
ளைச்சொல்விற்‌ ரமி ஐ. (ஈஸ்‌ வரேச்சையாலேயா ஈதல்‌]என்றது-கேவல்பக்வ இச்‌ 
சையாலேயென்சை இத்தால்‌[ ச (888 0900? $150 RN Fr! 


(௫532 - பதுளோபநிஹதாகாரம விக்ரஹம்‌ ஸுமகோஹரம। ப்ராபய்ய 78 
என்று ப்ராதயிக முக்தவிக்‌ரஹத்தைச்‌ சொல்லிற்றயிற்ற, ஃ “ட (எ) 
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௧௬௧௯௬ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௭-தி, அஃபா, மஞ்சுசேர்‌. 


யுடைத்தான அகாசமாய்‌ நிற்கிற அங்சர்ய பூதரானவர்‌ கண்ணாலே 

கண்டதறுபவிக்கலாம்படி வம்‌. நிற்கிற திருவல்லவாழை, 

௫01--மஞ்சுசேர்வானெரிநீர்‌ நிலம்கா லிவை மயங்கிநின்ற. - 
அஞ்சுசேராக்கையை யரணமன்‌ மென்றுய்யக்கரு தினாயேல்‌ 
சக்‌ தசேர்‌ மென்முலைப்பொன்மலர்ப்பாவையும்‌ தாமும்காளும்‌ 
வந்‌ தசேர்வல்லவாழ்‌ சொல்லுமாவல்லையாய்‌ மருவுகெஞ்சே. 


பதம்‌. உரை. பதம்‌, உரை, 
மஞ்சுசேர்‌ மேகங்கள்‌ ஸஞ்சரியா : சந்துசேர்‌ சந்தாத்தாலே அலங்‌ 
நின்றுள்ள | க்ருதமான 
வான்‌ ஆசாஸ்மமென்ன, மென்முலை ம்ருதுவான திருமுலைச்‌ 
எரி ௮க்நிஎன்ன, | தடங்களை யுடைய 
நீர்‌ ஜலமென்ன, | பொன்மலர்‌ பொற்றுமரையை 
கிலம்‌ பூமிஎன்ன, இருப்பிடமாகவ: 
சால்‌ வாயுவென்ன [' டைய 
இவை இவைகளாய்க்‌ சொண்‌ | பாவையும்‌ பெரியபிராட்டி 
மயங்‌கநின்ற பஞ்ச்க்ருதமாய்ச்கூட யாரும்‌ 
பந்த்‌ |தாமும்‌ (அவளுக்குத்‌ சகுதி 
அஞ்சுசேர்‌ பாஞ்ச பெளதிசமான | யான) தாமும்‌ 
ஆக்கையை பரீரத்தை ! கானும்‌ இரந்தோறும்‌ 
அரணம்‌ அன்‌ (நமக்கு) ரக்ஷகமாக |வத்துசேர்‌ இட்டி ஒந்து வர்த்திக்‌ 
நென்று மாட்டாதென்று | - இற 
உய்யக்‌ கருதி உஜ்ஜீவிக்கப்‌ பார்த்‌ தா வல்லவாழ்‌ சொல்லுமாவல்லையாய்‌ 
ஞயேல்‌ த்தாயஃகல்‌, | மரு௮கெஞ்சே, (௮) 


வ்யா;--எட்டாம்பாட்டு, (மஞ்சித்யா த) மேகங்கள்‌ ஸஞ்சரியா 
நின்அள்ள ஆகாசம்‌, சேஜபேதார்த்‌ சம்‌, ஜலதத்வம்‌, பூமி, காற்று 
இவையாய்க்கொண்டு பஞ்சிக்ரு தமாம்‌; கின்‌ ற உபச(3)யாத்மகமான 
சாரத்தை இது கமக்கு ரகூகமன்றென்று பு.த்திபண்ணி, பலவாய்ச்‌ 
கூடி. ஒன்றானது தன்னடையெ பீரிக்துபோமென்‌ அ பார்‌ த்து உஜ்‌ 


௮௫3-எட்டாம்பாட்‌ட, (மஞ்சித்யாதி) அவர்கள்‌ பேயரென்கைக்கு 
'மன்னென்ன கருளுறெரென்று ஸங்கதி, 


(ஆ - ட்‌ த) ட்டர்‌ . ௪ ப்‌ » 
“(இவவ-மயங்குகில்‌ த௮ஞ்சுசேராக்கை??-இலையாய்‌, பயம்சச்கூடிச்சொ 


ண்மி நின்றபடியால்‌, அஞ்சுகம்ததியாநிற்கும்‌ ச£ீரமென்று சப்தார்த்தமாய்‌ 
59 


. . . £2 ச்‌ வி 2 2. ஆ 8 8 ல்‌ . ௪ ௪ 
தப்பிப்‌ (மேய தி |, பாலையும்‌ என்ற ௪ கார்த்தாலே 289 


http://acharya.org 


பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௭-இ, ௬-பா, வெள்ளியார்‌, ௧௬௯௭ 


ஜீவிக்கப்பார்த்தாயாகல்‌; (௪ம்‌ துசேர்‌ மென்முலைப்பெரன்மலர்ப்‌ பா 
வையும்‌) போக்ய(2*தைசவேலையாய்‌,சந்தகத்தாலே அலங்க்ருத 
மாய்‌, ம்ரு துஸ்வபரவமான இிருமுலைத்தடங்களையுடையளாய்‌, பொத்‌ 
ரூமரையை இருப்பிடமா கவுடையளான பெரியபிராட்டியாரும்‌, அவ 
ஞக்குக்ககுதியானதாமும்‌, (௧) ராஜல உ3 65 2-ல-ரரகவோர்ஹ 
தஇிவைதேஹீம்‌”” என்னுமாபோலே. (சாறநமீத்யா இ) அவன்வரக்கட 
வ வழியெல்லாம்‌ வக்து நின்றான்‌ ; வந்ததே யென்றொரு வார்த்தை 
சொல்லுமித்தனை நீ செய்யவேண்டுவ ௫, 
மூ;--வெள்ளியார்‌ பிண்டியார்‌ போதியா ரென்றிவரோ அகன்ற 
சதகம்‌ சருவ ல்‌ அமிலம்‌ ௪-௩ இனுபேல்‌ 
கெள்ளியார்‌ கைதொழும்‌ தேவனார்‌ மாமுகீரமுததர்த 


வள்ளலார்‌ வல்லவாழ்‌ சொல்லுமா வல்லையாய்‌ மருஆகெஞ்‌2ச, 


டி 


பதம்‌, உரை. பதம்‌. உரை. 


வெள்ளியார்‌ வெள்ளிமலையை இருப்‌ கருதினாயேல்‌ அபேகஷித்தாயாடில்‌, 
'தெள்ளியார்‌ ஸாராஸார விவேகஜ்‌ 


பிடமாக வுடைய 
ஞரானவர்களாலே 


| 
ருதீரமத ப்ரவர்த | 

கரானபாசுபதர்‌, | கைதொழும்‌ அஞ்ஜலி பண்ணப்‌ 
| 


பிண்டியார்‌ அர்ஹதர்‌, பமெவரான 
போதியார்‌ பெளத்தர்‌ தேவனார்‌ ஸ்லாமியாம்‌, [டான 
என்றிவர்‌ என்று சொல்லப்பட்ட | மாமுநீர்‌ பெரிய கடலீல்‌ உண்‌ 
இவர்கள்‌ அமுக அம்ருதத்தை 
ஒதுனெற சொல்லிக்‌ கொண்டு | தந்த கொடுத்த 
திரிறெ | வள்ளலார்‌ உதாரஸ்வபாவனுமா 
கள்ளதரல்தன்‌ கபடஸ்ராஸ்‌ தரங்களை ன எம்பெருமான்‌ 
னையும்‌ யும்‌ வர்த்திக்கிறெ 
கருமம்‌ அன்றெ இது௩மக்கு கர்த்தவ்ய | வல்லவாழ்‌ சொல்லுமாவல்லையாய்‌ 
ன்று மன்று என்று எண்‌ மரு௮ுகெஞ்சே, (க) 


உய்ய உஜ்ஜிவிக்க [ணி | 
மான அர்த்தம்‌ (போக்யதைக வேலையாய்‌ )என்றஅ, “தாமும்‌?” என்ற ௪ (4) 
காரத்தாலே லப்ப்யார்த்தத்தை புத்திபண்னும்ப்‌ரகாரத்தை விவரிக்றெர்‌ (௮ 


வுக்கத்யாதி). ... ஸ்‌ ன்‌ என்‌ ண்‌ ன்‌ ௮௭ (வ) 
அர. ஒன்பதாம்பாட்‌ட, (வெள்ளியாரித்யாஇி) சீர்‌ சரீரத்திலே அஸ்த்‌ 
திரத்வாதிகளாலே போக்யதாபுத்தியைத்‌ தவிர்ச்து திவ்ய தேசத்தை மரு 


(௪) ரா-ஸு-2௬-௪. 


உ 
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௧௬௧௯௮ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௭-தி, ௬-பா, வெள்ளியார்‌. 


வ்யா;-—ஒன்பதாம்பாட்டு, ( வெள்ளியாரித்பாதி ) சுக்ரனைச்‌ 
சொல்லுதல்‌; அன்றிக்கே வெள்ளிமலையை வாலஸ்த்தாகமாகைவு 
டைய ருத்ரனென்னுதல்‌, அசோக வருக்ஷத்தின்‌ ழே இருக்கக்‌ 
கடவ ஆஅர்ஹதர்‌, அரசின்‌ கீழே இருக்கக்கடவ பெளத்தரென்ற 
சொல்லப்படுகிற இவர்கள்‌ கதறிக்கொடு திரிகிற. (கள்ளநூல்‌ தன்னை 
யும்‌) (௧)'*%௩7௯ மித ஓலே 858-யதா ஹிசோரஸ்லததாஹிபுத்தஃ? 
என்னக்கடவதிறே. இதுகமக்குக்‌ கர்‌த்தவ்யமன்றென்‌ ௮ உஜ்ஜிவிக்க 
விரகு பார்த்தாயாகல்‌. 


(தெள்ளியாரித்யா தி) ஸாரா2ஸாரவிவேக ஜ்ஞராயிருச்குமவர்‌ 
கள்‌  ஆங்ரயிக்க, அவர்களுக்கு ஆஸ்ரயணியராயிருக்கிறவர்‌. (௨) 
[5௨6989 ஜு8-ஸாராஸா ரவிவேகத்ஞா3]ஸாராஸாரவிவேகஜ்ஞ 
ராசறொர்‌-கல்லத்தையும்‌ தீயத்தையும்‌ விவேகித்‌ த, ஈல்லத்தைக்கைக்‌ 
கொண்டு, தியத்தைவிட்டிருக்குமவர்கள்‌, [2:822-௦8-கரியாம்ஸ?]கல்‌ 
லத்தைக்‌ சைக்கொள்ளுக் கனை சீர்மையுடையவர்கள்‌. [958 09- 
வீமத்ஸரா] ஈன்மைகண்டால்‌ பொறாமைகொண்டாடாதே யிருக்‌ 
குமவர்கள்‌. டே 8௦578 - ப்ரமாணதக்த்ரா8] கேவலதர்க்கங்கொ 
ண்டு அர்த்தநிர்ணயம்‌ 3 ப்ரமாணம்கொண்டு 
அர்த்த நிம்சயம்பண்ணுமவர்கள்‌. (மாமுநீர முததந்தவள்ளலார்‌) 
தன்னயொழியவேறே ஒன்றை போக்யமாக நீனைந்திருப்பார்க்கும்‌ 
அத்தைச்கொடக்கும்‌ மஹோதாரன்‌. (வல்லவா ழித்யா இ) இவ்வம்‌ 
ருதம்‌ எனக்குவேண்டர வென்னாமைகடாய்வேண்டூவ ௮. .... (௯) 
வச்‌ சொன்னீர்‌) கண்டவிடமெங்கும்‌ பாஹ்யமத நிஷ்ட்டரிருர்து ஸ்வஸி ச்‌ 
தாந்தங்களை ப்ரவர்த்திப்பித்துக்‌ கொண்டிருச்சையாலே நீர்‌ சொன்னபடி. 
அக்க தேசத்தையே மருவக்கூடுமோ வென்ன; அதென்‌, ஸாராஸார விவேக 


ஜீஜாகமுண்டாகையாலே உனக்கு மருவச்கூடுமென்கிருரென்று ஸங்கதி, 


லோகாயதிகரைச்‌ திருவுள்ளம்பற்றி தந்மதப்ரவர்த்தகரைச்‌ செரல்லலா 
ன்ட்‌ (ச்ையித்யாதி), பாசபசனரை உட்கொண்டருளுருர்‌ (அன்திக்‌ 


ய்‌ அருகம்‌ தீர்தவள்ளலார்‌'”என்று பதஸமபி வ்யாஹாரத்தைத்‌ திருவுள்‌ 
எம்டத்தி மரு சல்ஸாசாரணமென்‌ சருளு£றோர்‌ (இவ்வம்ருதமித்யாதி), (க) 
ந காக வவை வ வைகை வைகை கைக கவ்‌ வ்ககவ்வகைக ப வட்‌ 


(5) ரர-௮-௧௦௯-௪-, (௨) 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப்‌, ௭-தி, ௪௦-பா, மழறைவலார்‌. ௧௬௧௯ 


மூ;--மறைவலார்குறைவிலாருறையுமூர்‌ வல்லவாழடிகள்‌ தம்மைச்‌ 
சிறைகுலாவண்டறைச்சோலைகுழ்கோலநீளாலீ5ாடன்‌ 
கறையுலாவேல்வல்ல கலியன்‌ வாயொலி யிவைகற்றுவல்லார்‌ 
இழறைவாராயிருநீலம்காவல்பூண்‌ டின்பகன்கெய்‌துவாரே, (௧௦) 
திருமங்‌ கையாழ்வார்‌ தி.;வடிகளேசரணம்‌ 


பதம்‌. உரை. | பதம்‌. உரை, 
மறைவலார்‌ வெதார்த்தம்‌ அறிந்த | ஆவி திருவாலியை 
வராய்‌ | காடன்‌ சாடாகவுடையராய்‌, 


குறைவுஇலார்‌ ஒருவிதகுறைவற்றிருக்‌ |கறைஉலா சத்றாக்களின்‌ ரக்தச்சு 


டட ர்‌: மை யையுடைய 
றெ ப்ராஹ்மணர்கள்‌ | க 


ர வேல்‌ வேலாயுதத்தை 
உறையும்ஊர்‌ வர்த்திக்ற இில்ய | ல ( ஈடத்துமதில்‌ ] சை 
தேசமான | வந்தவரான 
வல்லவாழ்‌  திருவல்லவா திலைழூர்‌ வியன்‌ ஆழ்வார்‌, 
தருளியிருக்தெ[ய்‌, | வூய்‌ஓலி  ஓலியையுடையதரய்‌ 
அடிகள்‌ தம்மை ஸ்வாமிகள்விஷயமா | திருவாய்மலர்ர்தரு 
சிறை சிறகுகளையுடைய ளிய 
வண்டு வண்டுகள்‌ இவை இப்பத்தப்‌ பாட்டை 
படத்தி குலாவரநிற்பதாய்‌, கற்றுவல்லார்‌ அப்யஸித்து வல்லவர்‌ 
அறை மற்றும்‌ சொல்லுக்‌ கு கள்‌ 
அப்பான ஈன்மை இணறைவராய்‌ பூமியில்நிர்வாஹகராய்‌ 
யையுடைய ௮9 (பிறகு) 
சோலை பொழில்களாலே இருநிலம்‌ நித்ய விபூ தியையும்‌ 
சூழ்‌ சூழப்பட்ட காவல்பூண்டு ஆண்கொண்டி 
சோல அழகிய கன்கு இன்பம்‌ பரமாதந்‌ ததத 
நீள்‌ ரெடியதான எய்துவாரே ௮டைவர்கள்‌, (௧௦) 


வ்யா;--பத்தாம்பாட்டு. (மறையித்யாதி) வேததாத்பர்யம்‌ 
கைப்பட்டிருப்பாராய்‌,மற்அம்‌அத்ருஷ்ட பரிகரங்களால்‌ குறைவற்‌ 
ரூக்கிஐ ப்ராஹ்மணர்‌ வர்த்திக்கிற திருவல்லவாழில்நித்கிறஸ்வா மிக 
ளைக்கவிபாடி.ற்௮ு, (சிறையித்பா தி)ிறகையுடை த்தாயிருக்கிறவண்டு 
௨௫.--பத்தாம்பாட்டு (மதையிதயாதி) சிறைவண்டிகுலாவா நிற்பதாய்‌, ௮ 
றை-மாற்ற முற்ற நிறைவையடைச்சான சோலையென்று சப்தார்‌ தமாக்கியறா 
, ஞூகிருர்‌ (தெகையித்யாதி). ௯ வ (௪3) 
ஜீயர்‌திருவடிகளே சாணம்‌, 
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௧௭௦௦ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௮-தி, முக்துறப்ரவேசம்‌, 


கனினுடைய கொண்டாட்டத்தையுடைத்தாயிருப்பதாய்‌ மத்றும்‌ 
சொல்லுச்கு உ௮ப்பான ஈன்மைகளெல்லா வற்றிலும்‌ குறைவத்றி 
௬௬) x ௪ . ப ப [0] ப 
ரூச்சுறு சசோலைகளாலே சூழப்பட்டு தர்ஸுநீயமாயிருக்கிற திருவா 
நாட்டையுடையாரய்‌, ப்‌ ரதிபஷூ நிரஸகத்வரையாலே கறைகழத்ற 
அவஸரயீன்றிக்கே யிருக்கிற வேலைக்‌ கையிலேயுடைய அழ்வார்‌, 
ஒலியை யுடைத்தாம்படி ௮ ளிச்செய்‌்த இத்தைக்‌ கற்றுவல்லார்‌, 
பூமிப்பரப்புக்கடைய தாங்களே நிர்வாஹகராய்‌ கேஹஸமகந்தரம்‌ 
=, 1) 2 பறி i கி த ன ப்‌ ட 
நித்யவீ பூதியிலே புக்கு (௧) “ன்ன த்‌ ஏஷஹ்யேவாரகந்த 
யா தி?” என்றபடியே நிரதசயாகந்த யுக்தராவர்‌, “க (௧௦) 


பெரியவாச்சான்பீள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 


பெரியதிருமொழி 
ஒன்பதாம்பத்‌ து ஏழாத்திருமொழி முற்றிற்று: 
a 
ஒன்பதாம்பத்‌ து எட்டாந்திருமொழி 
முந்துறப்ரவேசம்‌. 


_——ஓ—— 


ல்யா.— திருவல்லவாழைச்‌ சேரப்பாராய்‌ என்றார்‌ தம்திருவுள்‌ 
ளத்தைப்பார்க்து; ௮௮ தம்முடைய த்வரைக்கடாக ப்ரவர்த்தித்த 
தில்லை ஸர்வரககனாய்‌, அர்த்தித்தாருடைய ஸர்வப($)லங்களையும்‌ 
கொடுக்கக்‌ கடவனாய்‌, ஸர்வா திகனாய்‌, விரோதி நிரஸா ஒலனாய்‌, 
பாஹ்பருத்ருஷ்டிகளால்‌ சலிப்பிக்க வொண்ணாத ஸ்வபாவத்தை 
யுடையனாய்‌, ஸர்வஸமரம்ரயணியனாய்க்கொண்டு இருமலையிலேவம்‌ 
அகின்றான்‌; ஈாம்‌அல்‌கபோய்‌அறுபவிப்போம்‌; அதிலேஒருப்படு?? 
என்ற பீதாவானவன்‌ முச்துற ஈமஸ்கரித்துக்‌ காட்டிப்‌ பின்னை ப்ர 
தையை நமஸ்கரிக்சச்‌ சொல்லுமாபோலே காட்சியிலே முற்பட்டு 
sas seer: cee ME 


சம்திருவுள்ளத்‌தொடே கூட்டேறோர்‌. 
அர மதுவின்‌ பகம்‌, கீழில்‌ திருமொழியிலே “மருவு ரெஞ் 


F518 அல்ல வலைக்‌ ்‌ ட்‌ 2 7 ்‌ 
2௪ சன்று பலகாறுமநுபின்‌ சசெய்த3ர்‌ இத்திருமொழியிலும்‌ வணங்கு 
க 27 எடால்‌ உட தகத்கைக்‌ கடியென்னென்னும்‌ ப்ரங்றத்‌ 
இஃ 


வோலையித்யாதி), * முந்துற்த செஞ்சா 
ம்‌ கூடப்போராத படியான அதித்‌ 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௮-தி, க-பா, மு துறவுரைக்கேன்‌. ௧௭௦௪ 


ட டந்து 
முர்துறவுரைக்கேன்‌ விரைக்குழல்‌ மடவார்கலவியை விடி தடுமாதல்‌ 
௮க்தரமேமூமலைகடலேழுமாய வெம்மடிகள்‌ தம்கோயில்‌ 
சர்தொடிமணியுமணீமயில்‌ தழையும்‌ தழுவிவர்தருவிகள்‌ நிரக்து 
வந்திழீசாரல்மாலிருஞ்சோலை வணங்குதும்‌ வாமடகெஞ்சே. (௧) 


பதம்‌. ்‌ உரை, | பதம்‌. உரை. 
மடநெஞ்சே பவ்யமான மனமே! | கோயில்‌ இல்யதேசமாப்‌, 
முந்துற முன்‌ னமே | அருவிகள்‌ மலையருவிகளானவை 
உரைக்கேன்‌ ( ஒன்று ) (சொல்லுக சந்‌ தாடு சந்தந மரங்களோடு 
தேன்‌ (கேள்‌); | மணியும்‌ நல்ல ரத்நங்களையும்‌, 

விரை பரிமளத்தை யுடைய அணி ௮ழசொன 

i இ மமில்‌ சழையும்‌ மமில்சோகைகளையும்‌ 
மெல . ட்‌ பவன்‌ தழூவி௨ந்து உருட்டிக்கொண்டு 
மடவார்‌ ஸ்த்ர்களுடன்‌ [யரான Ai செம்‌ 
கலவி ஸம்ஸ்லேஷமாகிற வ்‌ க ழி ச்‌ ஜியா ம்லிறுன்ன 

மொறலை தடுமாற்றத்தை வ 

சி ்‌ | சாரல்‌ பர்யந்தத்தை யுடைத்‌ 
விடு விட்டுவிட ; | னை 


அந்தரம்‌எழும்‌ ஸப்தத்‌ வீபங்களையும்‌ 
அலைகடல்‌ ஸப்தஸமுத்ரங்களையும்‌ 
எழும்‌ 
ஆய (சரீரமாகவுடை வணங்குதும்‌ வணங்குவோம்‌ 
யரான வா வா (க). 


எம்‌௮டி.கள்தம்‌ நம்ஸ்வாமியினுடைய | 


மாலிருஞ்சோ திருமாலிருஞ்சோலை 
அ 


யை 


அவ முதற்பாட்‌ ப்ராப்தவிஷயத்தை வணங்கிலும்‌ வணங்‌ 
குகிறாய்‌, தவிரிலும்‌ தவிருறொய்‌, இதரவிஷயங்களைமுந்‌ துற முன்‌ 
னம்‌ விட்டுக்கொடுகிற்கப்‌ பாராய்‌ என்றார்‌. 

வ்யா,--( மூக்துறவிச்பாதி ) உனக்குச்‌ செய்யவேண்டுமதில்‌ 
நான்‌ முந்துறச்‌ சொல்லுகிறது, பரிமளத்தையுடைத்தான குழலை: 
யுடையரான ல்த்ரீகளோட்டை ஸம்ம்லேஷத்தை ஈன்றென்௮ு அத 
குவாலாக நினைத்திருக்குமத்தைவிட்டு, ( தமொறல்‌ ) ௮லாபதி 
தாலே வரும்‌ வ்யஸகம்‌ பொ௮அக்கவொண்ணாதென்ற அத்தை வீடு, 
தமொற்றத்தைப்‌ பண்ணுவ அ ஒன்றென்னுதல்‌; அன்றிக்கே கலவி 

அந; முதற்பாட்டு, (முர தறலித்மா 9) ( தமோத்றத்தையித்யாதி) கல 
வி அர்த்‌ சார்ஜு னே துவாகையா2ல கிலெசாலஹமென்று கருத்து. '*சலவியா 
இற தடுமார்றத்தை விட? என்று ஏகவாக்யதயா மூன்றாமர்த்தமருரூளிஜர்‌ 
(அன்திச்செயித்யாதி), ஈரகாவஹமாகையாலே சீலேசரூபமென்று தாத்பர்யம்‌. 
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௧௭௦௨ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௮-இ, ௨-பா, இண்டையும்‌, 


பாகிற தடமோற்றதமென்னுதல்‌; (அர்தரமித்யாதி) ஸப்த த்விபங்க 
ளும்‌, ஸப்த ஸமூச்ரங்கரூமாய்‌ கித்சிற ஸர்வஸ்வாமி வர்த்திக்லற 
தேசம்‌. 

(சக்தித்யாஇி) ஈல்லசர்தகுத்‌ பெர கூடப்‌ பெருவிலயனான 
ஈத்கங்களையும்‌, அந்தச்சந்தமரங்களையும்‌ வேரோடே பறித்து வீழ 
விட்டுப்‌ பெரிய ரத்கங்களையும்‌ கூடக்கொண்டு தர்பாமீயமான மயில்‌ 
தழையையும்‌ உறுட்டி.ச்சொண்டு அருவிகளானவை நெருக்கி வர்‌ 
இழியாரின்றுள்ள பர்யர்தத்தை யுடைத்தான திருமலையை வணங்‌ 
குவோம்‌ வா என்னோடே ஒருமிடறான கெஞ்சே. ... க (௧) 

(;— [யோர்‌ 
இண்டையும்புனலும்‌ கொண்டிடையின்‌ நி யெழுமினோதொழுதுமென்‌ நிமை 
அண்டரும்பரவவரவனை த்‌ அயின்ற சுடர்முடிக்‌ கடவுள்தம்கோயில்‌ 
 விண்டலர்தூளி வேய்வளர்புறவில்‌ விரைமலர்க்‌ குறி வன்கதம்தேன்‌ 


வண்டமர்சாரல்‌ மாலிருஞ்சோலை வணங்குதும்‌ வாமடகெஞ்சே. (௨) 
பதம்‌. உரை. பதம்‌, உரை. 
மடகெஞ்சே ! (குடர்‌ (ஆதிராஜ்ப ஸூசகமாய்‌) 
இண்டையும்‌ நல்ல பூமாலையையம்‌ | ப்ரகாசியாநின்ற 
புனலும்‌ தீர்த்தத்தையும்‌ முட திருவபிஷேகத்தை யு 
கொண்டு சையில்தரித்துக்கொண்டு| | டையரான 
இடையின்றி க்ஷணகாலமும்‌ இடை | | கடவுள்‌ தம்‌ ஸர்வேஸ்வரனுக்கு. 
5 விடாமல்‌ | கோயில்‌ வாளஸ்த்தாரமாய்‌, 
எழுமிஞே  உஜ்ஜிவிக்க ஒருப்படுல்‌ | விண்டு அலர்‌ விட்டலரா நிற்பதாய்‌, 
கோள்‌; | ளி தூள்களை யுடையது 
தொழுதும்‌ (நாம்‌)'“ஆங்‌ ரமிப்போம்‌?? 10 லேய்‌ மூங்கில்கள்‌ [ மாய்‌) 
என்று என்று சொல்லி ரக்கொ: வர்‌ விக்க 
ண்டு ய றவில்‌ பர்யச்தத்‌ இல்‌ 
இமையோர்‌ நிதீய௪ா3 ரிகளும்‌ | விரை பரிமளப்‌ரசரமான 
அண்டர்‌ அண்டாந்தர்‌ வர்த்திக | குதிஞ்சிமலரின்‌ குறிஞ்சிப்‌ பூவினுடை 
ளானவர்சஞம்‌ | ய 
பரவ அஸ்ரமிக்ச |கறும்தேன்‌ செவ்வியதானதேனில்‌ 
அரவணை திருவகந்தாழ்வானாறெ ! அமர்‌ அமர்க த 
பூசையில்‌ [அன்ட்‌ வண்டுசசளையடைய 
ஹயின்ற இருச்சண்‌ வளர்க்தரு| சாரல்மாலிருஞ்சோலை வணங்குதும்‌ 
கிரன்‌. | வா, (௨) 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௮-இ, ௩-பா, பிணிவளரரக்கை, ௧௭௦௩ 


. ச ௪ உகு ௪ ௪ = 
வ்யா--இரண்டாம்பாட்‌3. (அண்டையித்யா இ) ஈல்லபூமாலை 
ட கட ய்‌ ‘ டத சப ஸல்‌ 1] - க ட 
டம, ஸமரராதககனக்குபாமா2ரபகரணமானதலமும்‌, இவற்றைச்‌ 
டம்‌ ்‌ பப ன்‌. அ அதக்‌. 7 
தரித்துக்கொண்டு இடைவிடா ஐ ஈப்படுக்கோள்‌; காம்‌ அங்‌ரயிக்‌ 
கும்படியாஃவென்‌அ, நித்ய ரசம்‌ அண்டாக்தர்வர்‌ த்திகளான 
வர்களும்‌ ௮ஸ்ரயிக்கத்‌ திருவாக்தரழ்வான்‌மேலை பள்ளிகொண்டு, 
அதிராஜ்ய ல.சேகமான திருவபிஷகத்தையுடைய ப்ரதாகர்வர்த்‌ 

திக்கிறதேசம்‌. 

(விண்டலரித்யாதி) விட்டலராகிப்பதாய்‌, தூளியுண்டு - சுண்‌ 
. ட க ப 1, ஆடல்‌ ப . ப ௬. ச 
ணம்‌, அத்தையுடைத்தரய்‌, மூங்கில்‌ வளராகின்றுள்ள பர்யந்தத்‌ 
இல்‌ பரிமளப்ரசுரமான குறிஞ்சமினுடைய செவ்வித்‌ தனை வண்டு 


களானவை பாகம்பண்ணாரின் அள்ள பர்யந்தத்தையுடைய. டத 
ட தனது 
பிணிவளரரக்கைநீங்க நின்றேத்தப்‌ பெருநிலமருளில்‌ முன்னருளி 


அ௮ணிவளர்குதளாயகலிட முழு தமளக்க வெம்மட கள்‌ தம்கோயில்‌ 


ச . a] x. . ப்‌ ப ப்‌ 
கணிவளர்வேங்கை கெடுகிலமதனீல்‌ குறவர்தம்‌ கவணிடைத்‌ இரந்த 
மணிவளர்சாரல்‌ மாலிருஞ்சோலை வணம்குதும்‌ வாமடகெஞ்சே 


பதம்‌. உரை, | பதம்‌, உரை. 
: | 
றது: கட்‌ | அருளி தந்தருளி, 
ந அ ய்‌ , அணிவர்‌ அழகுமிக்கருர்‌ துள்ள 
வளர்‌ வளர்த்தாநின்றுள்ள | > 
க ந , முதிளாய ஸீ வா மவேஷ்‌ முடை 
ஆக்கை ஸ்ரீரமானது ண்‌ 
நீங்க சழிச்கைக்கு உறுப்பாக ' மி ச (ன 
நின்று ஏத்த ஒருப்பட்ட நின்றுஸ்து அகலிடம்முழு பூமிப்‌ பரப்பையடைய 
திப்பதத்கு | அல்‌ 
பெருநிலம்‌ பரந்தபூமியை | அளந்த ( திருவடி களால்‌ ) அளம்‌ 
அருளில்‌ க்ருபையாலே | தீருளின 
முன்‌ முன்னே | 


௮௩; _—இரண்டாம்பாட்‌ட, (இண்டையித்யாதி $ம்ப்பாட்டில்‌ ஸர்‌ 
வாத்மகசயா ஸர்வரக்ஷசத்வத்தை ௮௮ஸட்தித்தார்‌; இதில்‌ ஸர்வஸமாங்‌ ரய 
கரியத்வத்தை அறுஸந்திச்‌ து வணங்கச்‌ சொல்லுகிறாரென்று ஸங்கதி, 

இரண்டை யும்சேரவெடுக்கையாலே எமுச்சயஸித்‌ தமாசையாலே, ச(3₹) 
காரங்களுக்கு கு ப்ரயோஜகயிஃ்லேயே னல்‌, அதுக்கு அடித்து ப்ராதார்யத்தை 

ஸூகட்பிக்கிற தென்கரார்‌ (ஈல்லலித்யா தி), (கு.நிஞ்சியுடைய) குதிஞ்சிப்பூவி 
னுடைய. ... 295 2. cee os oes க உ (௨) 
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௧௭௦௪ பெரியதிருமொழி, ௬-ப, ௮-இ, கஃபா, பிணிவளரரக்கை 


எம்‌அடி கள்‌,தம்‌ ஈமச்கு ஸ்வாமியானவ நிலம்‌அசனுள்‌ வெளிரிலங்களிலே வர்‌ 


கோயில்‌ வாஸல்ச்தாக [ஓுச்கு குறவர்‌ குறவர்கள்‌ [த்‌ இக 
மாய, ஓம்‌ தீக்தா முடைய 

கணி ௧(*' )ணகாபானான ஜ்‌. கலணிடை கல்லெறீகயிற்கில்‌ வை 

, அக்க | ச அ] ்‌ 

யெளதிய்கஞம்ச்‌ | ரந்த எறிந்த [சீத 
கொண்டு | மணி மணிகளூடைய ப்ரகாச 

வளர்‌ வளராநின்‌ நுள்ள மானது 

வேங்கை வேங்கை மரங்களை யு வளர்‌ பரம்பாநின்‌ றுள்ள 
டைய | சாரல்மாலீருஞ்சோலை வணங்குதும்‌ 

நெடு வி்ராலமான | வா. (௩) 


வ்யா.-—மன்றாம்பாட்டு, (ணியிச்யா இ) அச்கத்தை வளரா 
நின்றுள்ள சரீரத்தைக்‌ சழிக்கவேணுமென்று ஆல்ரமிக்க, அதுக்கா 
கப்‌ பரந்த பூமியை கிர்ஹேதுக க்ருபையாலே தந்தருளி, அழகு 
மிக்கரு்‌ தள்ள ம்ரீவாமக வேஷத்தைப்பரிக்ரஹித்து அதிஸுகுமார 
மான திருவடிகளைக்கொண்டு பூமிப்பரப்பையடைய அளந்து கொ 
ண்டு, அந்தச்செயலாலே என்னை எழுதிக்கொண்ட ஸ்வாமியான 
வன்‌ பிற்பட்டரர்க்கு இழக்கவேண்டா தபடி. நிந்நெதேசம்‌, 

(கணியித்யா இ) அங்குத்தைக்கு வெறுகாள்‌ சொல்‌ லுவாரில்லா 
மையாலே க(*)ணியாகக்‌ கொண்டு வளராநின்அள்ள வேற்கையை 
யுடைத்தாய்‌, பரப்பையுடைத்தானபூமியிலே ஆட்டைக்கொருகால்‌ 
இது பூக்கக்கடவதாய்‌, அத்தையிட்டு ஆண்டென்ன அறியுமத்தனை 
யாயிற்று. இக்தவேங்கையை யுடை தீதான வெளிகிலத்திலே அக்கு 


௮ந;-ஒன்றாம்பாட்‌ு, (பிணீயிச்யாதி।, £ம்ப்பாட்டில்‌ ஸர்வளமாஞ்‌ 
சயணீயத்வத்தை அஅஸந்தித்தார்‌ ; இதில்‌ அந்த ஆங்‌ ரயணத்துக்குப்‌ பல 
மானவற்றைச்‌ கொடுக்க வல்லவனென்று ஸர்வ பலப்ரதத்வத்தை யருளுறொெ 
ரென்று எங்கதி, 

(வளராநீன்றுள்ள ) வளர்த்தா நின்றள்ள ; (தந்தருளி) என்றவரர்தரம்‌ 
“முன்னருளீ?? என்றதுச்சர்த்தமாக, “(முன்னே நின்றவிட த்தில்‌ க்ருபை 
பண்ணி”? என்று கூட்டுவது, 

( சணியாசக்கொண்டு) கணநாபரனான ஜோஸ்யனாசச்‌ கொண்டு, அவன்‌ 
ஸம்வத்ஸரம்‌ சொல்லுமாபோலே பூவாலே தானுமதிவிப்பிக்கும்‌ குறவருக்‌ 
கென்றுகருத்து, ம ட ப... லை இடு 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௮-தஇ, சபா, சூர்மையிலாய. க௭௦டு 


ள்ள குறவரானவர்கள்‌ த தரமுடைய எதிகவணிலே வைத்து எறி 

ந்த மணியினுடைய ஒளி எங்குமொச்சப்‌ பரம்பாநின்‌ அள்ள பர்யம்‌ 

தத்தையுடைய. ல்‌ ந சன ஸ்‌ ல்‌ (EL) 

இ 

சூர்மையிலாய பேய்முலைசுவைத்துச்‌ சுசரமடசிலைத் துரந்து 

நீர்மையிலாததாடகைமாள நினைந்தவர்‌ மனங்கொண்டகோயில்‌ 
கரர்மலிவேங்கைகேரங்கலர்புறவீல்கடிமலர்க்குறிஞ்சி யின்‌ அக்தேன்‌ 

வார்புனல்சூழ்தண்மாலிருஞ்சோலை வணங்குதும்‌ வாமடகெஞ்சே. 


பதம்‌, உரை, பதம்‌, உரை. 
மடநெஞ்சே, (2)! கோயில்‌ திவ்யதேசமாய்‌, 
குர்மையிலாய க்ரூரஸ்வபாவையான | கார்மலி மேகபதத்தளவும்‌ உர்‌ 
பெய்‌ பூசனையினுடைய | ஈதங்களான 
முலை ஸ்தஈத்தை | வேங்கை வேங்கைமரங்களும்‌ 
சுவைத்து (அ.வளுயிர்மாள) கீர | கோங்கு கோங்குமரங்களும்‌ 
ஸித்‌தவனாய்‌, ஈன்‌: 
சுடி (சத்ருக்களின்‌ மேலே) | அவராசின்றுள்ள 
செருப்பையு மிழா | புறவில்‌ பர்யந்தத்‌ திலே 
கரம்‌ அம்புகளை [கின்ற | கழ்‌. பரிமளப்‌ரசரமான 
அடு முடிப்பதில்‌ ஸமர்த்த | குதிஞ்மெலரி குதிஞ்சிப்பூவினுடைய 
சிலை ததுஸ்ஸிலே [மான | ன்‌ 
துரந்து தொடுச்துவிட்டு , நறும்தேன்‌ செவ்வியதான மகரந்‌ 
நீர்மை இலாத ஸ்த்ரீ த்வப்ரயுக்தமான | தத்தினுடைய 
மென்மை யில்லாத வார்புனல்‌ ப்ரவாஹத்தாலே 
தாடகை க. | கழ்‌ சூழப்பட்ட தாய்‌, 
மாள முடியும்படியாக ட , 
நினைந்தவர்‌ திருவுள்ள தீ திலேசொ | ஸி குளிர்ச்து ம்‌ரமஹா 
ண்ட எம்பெருமா ஸ்ம 
ஆ | மாலிருஞ்சோலை வணங்கு ம்வா, ( ௪ ) 


மனம்கொண்ட விரும்பிவர்த்திக்கற | 


அ௫;--சாலாம்பாட்டு. (சூர்மையித்யாதி), ழ்‌ இஷ்டப்ராபகத்வத்தை 
அருளிச்செய்தார்‌. அநிஷ்டறில்ருத்யுபயுக்சமாக விரோதிநிரஸகத்தை யரு 
ளுகருரென்று ஸங்கதி, 


௨௧௫௪ 
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௧௭௦௬ பெரியதிருமொழீ, ௯-ப, ௮-தி, ௫-பா, வணங்கலிலரக்கன்‌. 


வ்யா,--ஈரலாம்பாட்டு, (சூர்மையித்யாதி) க்ரெளர்யத்தை 
வடிவாகவுடைய பூதகைமுலையைச்சுவைத்திட்டு ; இவன்முகத்திலே 
விழீத்துவைத்துப்‌ பின்னையும்‌ இரங்காதபடியிறே க்ரெளர்யம்‌; எதி 
ரிகள்மேலே கெருப்பைத்‌.தாவிக்கொண்டுசென்று விமுகறஅம்புகளை 
முடிக்க வற்ருன வில்லிலே தொடுத்தவிட்டு ஸ்த்ரீ த்வப்ரயுக்தமான 
மென்மையில்லாத தரடகை முடியும்படியாக, ஒருருஷிவா க்யத்தை 
யேகொண்டு ஸ்த்ரீவதமென்று பிற்காலியாதே “ரக்ஷகரான ஈமக்கு 
ரக்ஷ்யவர்க்கச்தினுடைய ரக்ஷணத்துக்சேகாந்தமானது செய்ய 
வேண்டாவோ?” என்று அவள்‌ முடியும்படி இருவுள்ளத்‌தலேகொண் 
டவன்‌; பின்னையும்‌ பிற்பாடருடைய ரக்ஷணத்துக்குப்பாங்கான நில 
மென்னு வீரும்பிவர்த்திக்கற கோயில்‌. 

(காரித்யா இ) மேகப.தத்தளவும்‌ செல்ல ஓங்னெ வேங்கையென்‌ 
னுதல்‌; நீலவேங்கைகளென்னுதல்‌; சோங்காகிற வருக்ஷம்‌, இவை, 
அலராநின்‌ அள்ள பர்யந்தத்திலே பரிமளப்ரசுரமான குறிஞ்சியிலு' 
டைய செவ்வித்தேனானது வெள்ளமிடா நின்அள்ள ம்ரமஹரமான 


இருமலையை, ... சட லை ச்‌ க ஷ்‌ நி 
டத தது 

வணங்கலிலரக்கன்‌ செருக்கள த்தவிய மணிமுடியொருபஅம்புரள 

அணம்கெழுந்தவன்றன்கவர்‌ தம்கின்றுட வமர்செய்‌ சவடிகள்‌ தம்கோயில்‌ 

பிணக்கலில்ரசெவேய்‌ ௫ திமுகம்‌ இிழீப்பப்‌ பிரசம்வர்‌ இிழிதரப்பெருந்தேன்‌ 


மணங்கமழ்சாரல்மாலிருஞ்‌ சோலை வணங்குதும்‌ வாமட நெஞ்சே, (௫) 
பதம்‌. உரை; உரை, பதம்‌, 
மத புரள (ீழேகிடந்து) தடிச்‌ 
வணங்கல்‌இல்‌ *! நரமேயம்‌ ?? என்று! கும்படியாகவும்‌, 
வணக்சமில்லாத | அவன்தன்‌ அவனுடைய 
அக்கன்‌ ராவணனானவன்‌ கவந்தம்‌ கபந்த (22) மானது 
செருக்களத்து யுத்த பூமியிலே | 
௫ யுதத பூ ௦ ே வி ே 
அவிய பச ககக்குமர்‌ து கழுந்‌ ஆர ஷ்டம்‌ போ 
(அவனுடைய) [ய்‌| 
ஒரு வரபலத்தால்‌ நக்மா சன்று தன்று ஈர்தீதநம்‌ பண்‌ 
மணி சத்கத்‌ தாலலங்கரு ச அுமபடியாகவும 


மான பனு செய்த யுத்தத்தை நடத்தின 

மூடி பதும்‌ பத்துத்தலைகளும்‌ வனான 
க்ரெளர்யத்தை வடிவாக வுடைத்தானமையைக்‌ காட்டுகிழுர்‌ ( இவனித்‌ 

யாதி), நினைவின்‌ ப்ரசாரக்தன்னை யருளுரறோர்‌ (ஒருவித்யாதி), ... .... (௪) 


_ பபப பபபயயியயயயமமிய்வயயமை 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௮-இ, இ-பா, வணங்கலிலரக்கன்‌, ௧௭௦௪ 


பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை. 
அடிகள்தம்‌ ஸ்வாமிமினுடைய 2 5, ர்‌ ்‌ 
கோயில்‌ இருப்பிடம்‌, அழிப்ப கழிக்க (அதிலுள்ள) 


பிணங்கலில்‌ ஒன்றே டொன்று நெ பிரசம்‌ தேனீக்களானவைகள்‌ * 
ர்ச்‌ கொண்டி வந்து இழிதர வர்திழிய 


ருப்பதாய்‌ 'பெரும்தேன்‌ அதிகமான தேனினு 
கெடு மிகவும்‌ உச்சமான மணம்‌ பரிமளமானது | டைய 
க மூக்கொளது 'சமழ்‌ (எங்குமொக்கப்‌) பரம்‌ 
அதி த லை அணியா பா நின்‌ நுள்ள 
முகம்‌. (மலையுல்யி விருக்ெ। சாரல்‌ பர்யத்தங்களை யுடைய. 
தேன்‌ கூட்டின்‌)  மாலிருஜ்சோலைவணங்குதும்வா, (௫) 
வாயை 


வ்யா.--அஞ்சாம்பாட்டு, (வணங்கலிலித்யா இ) (௧) “899% 5965 
ஸ்கல்‌ - த்விதாபஜ்யே யமப்யேவம்‌ ககமேயம்‌'' என்கிற. 
படியே (“இரண்டாகப்‌ பிளக்கிலும்‌ வணங்கேன்‌”” என்றிருந்த ராவ 
ணன்‌ யுத்தபூமியில்‌ மடிய, தேவதைகளுடைய வரத்தாலே திண்‌ 
ணியதாய்‌, ரத்கமயமான முடி.பத்தும்‌ புற்று மறிக்தாப்போலே 
இடந்து துடிக்க, தைவாவிஷ்டம்போலே யிருக்க அவனுடைய. சரீர 
மான து நின்றாட, ஸம்சல்பத்தாலன்றிக்கே: பத்தும்‌ பத்தாக விர: 
வாசிதொற்றப்‌' பூசல்‌ பொருதல்வாமிகள்‌ வர்த்திக்கிற தேசம்‌ ஒன்‌: 
றோடொன்று பிணைந்து பெரிய ஓக்கத்தை யடைத்தான மூங்கிலா 
னது-மலைமுழஞ்சிலே வைத்ததேன்‌: கூட்டளவும்‌ வரவளர்க்து தன்‌ 
அடைய நுணியாலே அ௮தினுடைய வாயைக்கிழிக்க, தேன்‌ வைத்த 
ஈாலுவகைப்பட்ட ஈக்கரூம்‌ வந்திழியத்‌ தேனினுடைம்‌ கத: (0), 
மானது எங்குமொக்கப்‌ பரம்பாநின்‌ அள்ள, .... க ஸ்‌ (இ) 


அந;_அஞ்சாம்பாட் (வணங்கலிவித்யாதி) ழெப்பாட்டில்‌ பெண்க 
வான விரோதிகள்‌ போக்னெமையை அருளிச்செய்தார்‌. ஆண்பிள்ளையாய்த்‌ 
தலைப்பத்துப்‌ படை த்‌ தானையும்‌ வென்ற வீரவாகசியை அதுஸத்திககிரு ரெவ்று 
ஸங்க தி. 

“ஒருமணி முடிபதும்‌ பரச?” என்றர்வயம்‌ திரு. ௮ள்ளம்பற்தி, ஒருவென்‌ ற 
அத்விதீய பதத்தால்‌ பலித்த உர்ச்சத்தையருளுகிரர்‌ (தேவைசளித்பாதி!.. 
“ரசம்‌?” என்ற தேனாய்‌, அத்தால்‌ சேன்‌ கூட்டும்‌ ஈகளைல்‌ சொல்லுகிற 


தென்ரருளுரெர்‌ (தென்லைத்த வித்யாதிட. ட வ (01 
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௪௭௦௮ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௮-தி, ௬-பா, விடங்கலந்தமர்ந்க. 


ட தது 
விடங்கலக்‌ தமர்ந்த வரவணைத்‌ துயின்று வீளங்கனிக்களங்கன்‌ றுவீசிறிக்‌ 
குடங்கலந்தா.ச்‌ குரவைமுன்கோத்தகூத்த வெம்மடிகள்‌ தம்கோயில்‌ 
தடங்கடல்முகத்து விசம்பிடைப்‌ பிளிறத்‌தடவரைச்சளிறென்று மனிக்து 
மடங்சல்நின்றதிரும்‌ மாலிருஞ்சோலை வணங்குதும்‌ வாமடநெஞ்சே, (௬) 


பதம்‌, உரை. பதம்‌. உரை. 
மட கெஞ்சே ? கோத்த தன்னைசேர்த்தவனாய்‌, 
விடம்கலந்து ( உகவாதார்‌ மேலே)வி கூத்த ஆஸ்சர்ய சேஷ்டிதத்‌ 
ஷத்தை உமிழாநிற்‌ தையுடையனான 
பானாய, ண்ட்‌. ன்னு 
அமர்ந்த (எம்பெருமான்‌ இரு எம்ம$கள்தம்‌ நம்ஸ்வாமியினுடைய 
மேனிச்‌ கதருபமா | கோயில்‌ இருப்பிடமாய்‌, 
எ]குணங்கள்‌ பொ | தீடம்கடல்‌ ஆழமானஸமுத்ரத்‌ தில்‌ 
ருந்தின முகந்து (ஜலத்தை) க்ரஸித்து 
அரவணை திருவநந்த £ழ்வானாலிதி। (மேகங்களானவை) 
| வக்ப்‌ , (விசும்பு இடை அகாசத் திலே எறி 
துயின்று கண்வளர்க்தருளி, (அங்‌ ரஷிற சப்திக்க (அந்தத்வநி 
கு நின்றும்‌ வந்து | யைச்‌ சேட்டு) 
அவதரித்து) | 


விளங்கனிக்கு விளாம்பழத்துக்காக | லை ஸிம்ஹமான து 


இளம்‌ கன்று ஒரு றுக்‌ கன்றை | தடவரை மலைப்ராந்தங்களிவிருக்‌ 


விசிறி (மரத்‌ தின்மேலே)வீ8, | இற [ணி 
குடம்‌ கலந்து (கையிலே) குடங்களை | களிறு என்று யானையாக புத்திபண்‌ 
கதவம்‌, முனிந்து தி 
டா அனந்து 'தின்று௮.இரும்‌ அதிராகின்றுள்ள 
லை (பெண்களுடைய) மாலிருஞ்சோலை வணங்குதும்‌ வா. 
குசலைக்கூத்‌ திலே 


வ்யா.--அரும்பாட்டு, (விடமித்யா தி) மதுகைடபர்கள்‌ தடக்‌ 

அரு; அரும்பாடு, (விடமித்யாதி) கழே பேய்‌ முலைசவைத்து என்று 
ப்ரஸ்துதமான கருஷ்ணாவதாரத்தில்‌ அபதாரங்களை அடியே பிடித்த துஸர்‌ 
திக்கிரிரென்ற ஸங்கதி, 

அரவான போதே விடம்‌ கலந்திருக்குமே, விசேஷித்ததுக்குக்‌ கருத்‌ 
தென்னென்ன வருஞூருர்‌ ( மதுவித்யாதி), 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௮-இ, எ-பா, தேறுகனாவி, ௧௭௦௯ 


கமான உகவாதார்மேலே விஷத்தை உமிழாநிற்பானாய்‌, அவனுக்கு 
எப்போதும்‌ விடாதே மருவவேண்டும்படி இருமேனிக்கதுரூபமான 
ளெளகுமார்யத்தை யுடையனான இருவகந்தரழ்வான்‌மேலே கண்‌ 
வளர்க்தருளி, ௮ங்குகின்றும்‌ போர்துஅவதரித்து விளாம்பழத் அக்‌ 
காக ஒருசிறுகன்றைவிசி,கையிலே குடங்களைக்சொண்டு கூத்தாடி, 
பெண்களுடை௰்‌ குரவைச்கூத்திலே தன்னைக்‌ கொவெந்து கோத்து 
மகோஹாரியான சேஷ்டிதத்தையுடைய "ஸ்வாமி வர்த்திக்கிற. 
தேசம்‌. 

கடல்‌ மணலே சேஸஷிக்கும்படி ஜலாம்பாத்தை முகந்து மேகங்‌ 
கள்போய்‌ ஆகாசத்தே ஏறி, உள்ளுப்புக்க தரவ்யத்தின்கனத்தாலே 
அங்கேநின்‌ அ பிளிற, அதினுடையத்வநியைக்கேட்டூமடங்கலுண்டு- 
ஸிம்ஹம்‌, அது மலையிலே வர்த்திக்கிற அனையாக புத்திபண்ணி 
காம்‌ “வர்த்திக்கறேதேசத்திலே வேறேயுமொன்‌ ௮ வர்த்திக்கையாவ 
தென்‌?” என்ன சீறி அதிராநின்அள்ள, ௨. வை (௬) 

மூ; 
தேஅகனாவிபேயுகவங்கோர்‌ செழுக்திரள்பனங்கனியுதிரத்‌ [கோயில்‌ 
தானுகந்தெறிர்ததடங்கடல்‌ வண்ணரெண்ணி முனிடங்சொண்ட 
வானகச்சோலை மரதசச்சாயல்‌ மாமணிக்கல்லதர்நிறைக்‌ து 
மானுகர்சாரல்‌ மாலிருஞ்சோலை வணங்கு தும்வாமடகெஞ்சே, (௪), 


பதம்‌, உரை. | பதம்‌. உரை, 
மட, நெஞ்சே ! டு வ்‌ 
5 | தடம்கடல்‌ கம்பீரமான ஸமுத்ரம்‌. 
தேசன்‌ தேதுகாஸு.ரனுடைய ர போன்ற 
அவி ப்ராணனானது க... 
போய்உ௧ முடியும்படியாக | வண்ணா வடு. தனு 
அங்கு அவ்விட த்தில்‌ எம்பெருமான்‌ 
ஓர்‌ அத்விதியமாய்‌, முன்‌ முன்பு [எண்ணி 
செழும்‌ தீர்ஸ்ரநீயமாய்‌, எண்ணி பாங்கானதேசமென்று. 
திரள்‌ திரண்டிருந்த ! இடம்சொண்ட ஸ்வீகரிக்கப்பட்ட 
பனம்கணி பனம்பழங்கள்‌ கோயில்‌ ப்ரதேசமாய்‌, 
உதிர உதிரும்பஓஉி (௮௨8 =) மான்‌ மான்களானவை 
தான்‌ தாம்‌ (ஆஸ்ரிதவிரோரதி! மாகதச்சாயல்‌ மரகதமணியினுடை 
உகந்து சுள்‌ [கிரஸநத் தில்‌)! ஒளியையுடைத்தான 
எறிந்த (பனையின்மேலேஎதிந்த | 


(மேகங்கள்‌) என்றது-விசேவன பலச்சாலே அர்த்த ஸிச்சம்‌ ... (௬) 
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௧௪௧௦ பெரியதிருமொழீ, ௯-ப, ௮-இ, ௮-பா, பு தமிகுவிசம்பில்‌, 


வானகம்சோலை ஆகாசமளவும்‌ தங்னெ : நகர்‌ (அங்குள்ள தேனை) 

சோலைகளி௦ “ருக்கிற | புஜியாநின்‌றுள்ள 
மாமணிச்சல்‌ சீவ்பாறைகளி லூண்‌ ; பஸ்‌ பர்யந்தங்சளை புடை, 
அதர்‌ வழியில்‌ டான | 


நிறைந்து ப்ரவேசித்து கிதை மாலிருஞ்சோலை வணங்குதும்‌ வா 


ல்யா;--ஏழாம்பாட்டு, (தேனுகனித்யாதி) தேனுகனுடை 
ப்ராணனானது முடிய, அங்கே அடியேடிடித்‌ துத்‌ தலையளவும்செல்ல 
தர்ஸாநீயமாம்படி. பழுக்‌ அக்கிடக்கிறபனம்பழங்கள்‌ உதிரும்படி, ஆங்‌ 
ரித விரோதிகளைப்‌ போக்குகையிலுண்டான ப்ரீதியாலே உகக்தெ 
மிந்த ங்ரமஹரமானவடிவை யுடையவன்‌, அம்ரித விரோதிசளைப்‌' 
போக்குகைக்குப்‌ பாங்கான தெசமென்று இருவுள்ளத்தாலே ஆத. 
ரித்து வர்த்திக்கிறசோயில்‌. (வானகமித்யாதி) மரதகத்தினுடைய: 
ஒளியை யுடைத்தாய்க்கொண்டு அகாமாவகாசமடையும்படி. ஓங்கி 
யிருந்‌ தள்ள சோலையிலுள்ளில்‌, நீலப்பாறைகளிலுண்டான வழியே 
போய்ப்புக்கு, மான்களானவை அங்குள்ள கேனைப்பருகா நின்‌ அள்ள 
பர்யக்தத்தையுடைய, ... ie ஸ்ஸ்‌ ததத (11. 

ம; 

பு தமிகுவிசும்பில்‌ புணரிசென்றணவப்பொருகடலரவணை த்‌ துயின்று 
பதமிகுபரிமின்மிகு?னம்தவிர்த்த பனிமுகில்‌ வண்ணர்‌ சம்கேரயில்‌ : 
கதமிகுன.த்தகட தடக்களிற்றின்‌ கவுள்வழிகளிவண்டுபருக 
மதமிகு சாரல்மாலிருஞ்சோலை வணங்குதும்‌ வாமடகெஞ்சே: 

௮௫; எழாம்பாட்‌டு, (தேனுகனித்யராதி) $ழ்ப்பாட்டில்‌ விளங்கனிக்கு 
இளங்கன்று விசிநினமையை அதஸந்தித்தார்‌. இதில்‌ பனங்கனிக்காக பலரா 
மனாய்‌ கராஸுரவதம்‌ செய்தமிடுக்கை அறஸர்திக்கறாரென்று ஸங்கதி, 

(அடியேபிடித்‌ துத்‌ தலையள வும்‌ செல்ல) என்றதுக்கு கெருஞ்சியைப்புல்லா 
க்னெ ச்ருஷ்ணஸஞ்சாரமுள்ள சாட்டில்‌ மரங்களெல்லாம்‌ பலாவைப்போே 
பழுக்குமென்று கருத்து. மா?” என்று கறுப்பாய்‌, அருளுகிறார்‌ (நீலப்பாறை5 
ளில்‌) என்றது. (தேனை )என்றது-சோலையைச்‌ சொன்ன த்தாலே அர்த்தாத 
லித்தம்‌, த்‌ ஸ்‌ க்க வல்‌ வ ன கத்த (௭ 

௮௫;-எட்டாம்பாட்ட, (புதமித்யாதி] ழேப்பாட்டில்‌ கமூதையாள 
தேதுகனை நிரஸித்தமையை புளித்‌ இதில்‌ குதிரையான கேசிநிரஸா! 
அன்னையருளுரிரென்று ஸங்கதி, 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௮-தி, ௮-பர, பு தமிகுவிசும்பில்‌, 


பதம்‌, 


புதம்‌ 
மிகு 
விசும்பில்‌ 
புணரி 
சென்று 
அணவ 


பொரு 


கடல்‌ 
அரவணை 


துயின்று 


பத யிகு 


பரியின்‌ 
மிகு 
ஏனம்‌ 
தவிர்த்த 
பனிமுகல்‌ 


வ்யா:--எட்டாம்பாட்டு, 


தன்னில்தான்‌ பொரா கடம்‌ 
நின்றுள்ள ணத 

திருப்பாற்கடலிலே | ந 

சர்க்‌ ளிந்தின்‌ 

கண்வளர்ந்தருளி, (௮ கவுள்வழி 
ங்கு நின்றும்‌ போர்‌ 
தவதரித்து) களி 

பதத்தாலே அ௮டி.மேல | வண்டு 
டி மிட்டுக்சொண்‌ 


டுவ ரு ற ப்ருஃ 
குதிரையினுடைய 
அதிகமான இண்‌! 
சீற்றத்தை வதக்க 
போக்கினவனாய்‌, 


ஸ்‌. ரமஹரமான மேகம்‌ | சாரல்‌ 
போன்ற 


௧௭௧௧ 
உனர, பதம்‌, உரை, 
மடரெஞ்சே 'வண்ணர்தம்‌ வடிவையுடையனான 

மேகங்சளாலே எம்பெருமானுக்கு 
வ்யாப்தமான கோயில்‌ இருப்பிடமாய்‌, 
ஆகாயத்தில்‌  கதம்மிகு அதிக கோபத்தை யு 
அலைகளானவை டைச்தாய்‌, 
இட்டி 'சினத்த (௮துக்கடியான]) த்‌ 
ஸ்பர்ஸ்மி்கும்படி | வேஷத்தையடைய 


மசீமுதிதமாய்‌, | தாய்‌, 
பெரியவடிவை யுடை 
த்தாயிருந்துள்ள 
ஆனையினுடைய 
கபோலத்‌ தின்வழியே 
பெருகாநின்‌ ற 
மதஜலத்தை 
வண்டுகளானவை 
பாநம்‌ பண்ணா நிற்கச்‌ 
செய்தே (பின்னை 
யும்‌] 
மதஜலம்பாய்ந்த” வெள்‌ 
ளமிடா நின்றுள்ள 


பர்யந்தங்களை யுடைய 


மாலிருஞ்சோலை வணங்குதும்‌ வா 


( புதமித்யாதி ) அம்புதத்தைக்‌ 


குறைத்‌ அப்‌“புதம்‌”” என்று கிடக்கிறது. மேகங்களாலே நெருங்கின 
ஆகாசத்திலே கிளர்ந்த திரைகள்‌ சென்‌ அ ஸ்பர்ஸிக்க, தன்னில்தான்‌ 
பொராகின்றுள்ள இருப்பாத்கடலிலே திருவகந்தாழ்வான்‌மேலே 


கண்வளர்ந்தருளி, அங்கு நின்‌அம்‌ போக்தவதரித்து, 1 பதத்தாலே 
அடிமேலடியாக விட்டுக்கொடுவருகிற குதிரையினுடைய மிச்ச ற்‌ 


றத்தைப்‌ போக்கன ங்ரமஹரமான வடிவையுடையவன்‌ வர்த்திக்‌ 


கிறகோயில்‌, 


4 (பா) பதத்றத்‌ தாலே 
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௪௭௧௨ பெரியதிருமொழி, ௬-ப, ௮-இ, ௯-பா, புக்‌ தியில்‌ சமணர்‌. 


(கதமித்மாதி) மீக்ககோபத்தையுடைத்தாய்‌, அதுக்கடியான 
அகவரயில்‌ த்வேஷத்தை யுடைத்தாய்‌, மதமுதிதமாய்‌, பெரியவடி. 
வை யுடைத்தாயிருர்‌ துள்ள அனையினுடைய கபோலத்தின்வழீமே 
௮௪ மதஜலத்தை வண்டுகளானவை பாகம்பண்ண; கொசுகு ஒரு 
மூலையிலே இருக்கம்‌ த்ததென்னாக்‌ கடஃவற்றதிறே. பின்னையும்‌ 
மதம்பாய்க்து வெள்ளமிடா 9ன்றுள்ள பர்யர்தத்தையுடைய, (௮) 

டப்‌ து 
புந்தியில்சமணர்புத்தரென்றிவர்க ளொத்தன பெசவு முகந்திட்டு 
எந்தைபெம்மானாரிமையவர்‌ தலைவ ரெண்ணி முனிடங்கொண்ட 
சந்தாப்பொழிலின்‌ தாழ்சினைநிழல்‌ தாழ்‌ வரைமகளிர்கள்சாஞம்‌ [கோயில்‌ 
மக்திரத்திறைஞ்சும்‌ மாலிருஞ்சோலை வணங்குதும்‌ வாமடகெஞ்சே, 


பதம்‌. உரை. பதம்‌. உரை. 
செஞ்சே! ்‌ ்‌ ்‌ 
கக்கல்‌ தம்‌ “௫ இடம்கொண்ட உகந்து வர்த்‌ திக்றெ 
புந்திஇல்‌ ஜ்ஞராஹீரரான கோயில்‌ தில்யதேஃமாய்‌ 
சமணர்‌ முமமணரென்றும்‌ > ர தி வண்ட 
யுத்தங்கள்‌ பெளத்தரென்றும்‌ சந்தனப்பொழிசந்தநச்‌ சோலையிலு 
சொல்லப்படுகிற லின்‌ ள்ள 
இவர்கள்‌ , இர்தமசஸ்ச்தர்‌. தாழ்னை தாழ்ந்த ளெகளினு 
ஓச்சன தங்கள்‌ ஸித்சாக்தத்‌ ட்டு 
துக்கு ஏகாந்தமான ! க 
உற்றை | 'நிழல்தாழ்‌ நிழலின்‌ ழே தாழ்ந்து 
பேசவும்‌ சொல்லச்‌ செய்தேயும்‌ । (வர்த்தியாநின்‌ற) 
உகர்திட்டு (உசந்தார்க்கு உசலப்‌ வரைமசளிர்க மலைப்பெண்களானவர்‌ 
பெற்றே மென்று) : ஆ அள்‌ 
ஷு வ்ருஃ்டாாம்‌, அணும்‌ நாள்தோறும்‌ 
ததை என்‌ தந்தை சேத ப்பது = ச அந்திக்‌ 
பெம்மானார்‌ சாதம்‌, ர்க்கும்‌ | 'மக்திரத்து (அமலாயத்துசிசீடான) 
இமையகர்‌ கீத்யஸ: ட்‌ க | மந்த்ரத்தைக்‌ கொ 
தலைவர்‌ அதிபதியான எம்பெ ண்டு 
சன்‌ முன்பு பரமான , இறைஞ்சும்‌ ஆஸ்ரயியா நின்‌ நுள்ள 
எண்ணி ( வாஸயேோச்யமான | 


்‌ ்‌ மாலிரன்சோலை வணங்குதும்‌ வா, 
சேசமென்ற திரு | கே ச்‌ 
| 


கடம்‌””என்த இனர்த்சம்‌ (மதமுதிதமாய்‌) என்றது, !*தடம்‌'” என்றதி 
னர்த்தம்‌ (பெரியவித்பாஇ), 1மதவென்றது-மதுவைப்போலே என்கை, (௮) 


1இ இது வ்யாச்‌2 பாடித்‌ துக்குச்‌ சேரவில்லை, 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௮-இ, ௧௦-பா, வண்டமர்சாரல்‌, ௪௭௧௩ 


வ்யா.--ஒன்பதாம்பாட்டு, (புக்தியில்சமணர்‌) வேதத்துக்கு 
அப்ராமாண்யம்‌ சொல்லும்படி ஜ்ஞாகஹீகராயிருக்ற சமணர்‌, 
அப்படியேயிருக்கற பெளத்தரென்று சொல்லப்படுகிற இவர்கள்‌, 
தாங்கள்‌ அதிகரித்த ஸித்தாந்தங்கரூக்கு ஏகாக்தமானவற்றைச்‌ 
சொல்லச்செய்தேயும்‌, இவர்கள்‌ ஈம்மை அதிக்திலர்களே ; இவர்களு 
க்கு காம்‌ வேண்டாவாகில்‌, காம்‌ என்றால்‌ உகர்திருக்கும்‌ அங்‌.ரித 
ருக்கு உகவப்பெற்றோமென்று அத்தாலே ஹ்ருஷ்டராய்‌, என்குல 
காதனாய்‌, அப்படி &௮யர்வறு மமரர்கள இபதியாயிருக்கிறவர்‌ நித்ய 
௭-ரிகஞக்கும்‌ ஸம்ஸாரிகளுக்குமொக்க முகம்கொடுக்கலாம்‌ தேச 
மென்ன திருவுள்ளம்பற்தி வர்.த்திக்கிற தேசம்‌. சந்தாச்‌ சோலையி 
எண்டானதாழ்ந்தபணைகளிலுண்டான நிழலின்‌ கீழேபோய்‌, வரை 
$களிர்களானவர்கள்‌ நாடோறும்‌ தங்கள்‌ வரலாபத்துக்கடான 
5ுந்த்ரத்தைக்கொண்டு ஆம்ரயியா நின்றுள்ள. .... லி (௯) 
சே 
வண்டமர்சாரல்‌ மாலிருஞ்சோலை மாமணிவண்ணரை வணங்கும்‌ 
தொண்டரைப்பரவும்‌ சுடரொளிநெடுவேல்‌ சூழ்வயலாலி நன்னாடன்‌ 
கண்டல்ஈல்வேலிமங்கையர்‌ தலைவன்‌ கவியன்‌ வாயொலிசெய்‌ தபனுவல்‌ 


கொண்டிவை பாடும்தவமுடையார்க ளாள்வரிக்குரை கடலுலகே, (௧௦) 


திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


௮;--ஓன்பதாமபாட்டு, (புக்‌ தியிலித்பாதி) ழே பஹுமுகமாக விரோ 
இநிரஸாமருளிச்செய்தாராய்‌, தத்வஜ்ஞார விரோதியான அர்மதஸ்த்தரால்‌ 
வரும்‌ நலிவு வாராதபடி. ரக்ஷித்து நின்றாரென்று அவிசால்யத்வத்தை ௮துஸ 
ந்‌ திச்ரொரென்று ஸங்கதி, 

“பூர்‌? என்றது-மெல்லொத்தரய்க்‌ டெச்ெதென்று திருவுள்ளம்பற்றியரு 
ரூறொர்‌ (வேதத்துக்த்யாதி), அவர்கள்‌ தங்கள்‌ ஸித்தாக்தத்அக்கு ஒத்தவ 
வற்றைப்பேரனொர்களாடில்‌, இவன்‌ உகக்கச்‌ கூமோவென்னவருளுழறொர்‌( இவர்‌ 
கள்‌ ஈம்மையித்யாதி), ''எச்தை”?என்றது-உபலக்ஷணமாய்‌, “தந்தை தச்தை 
முதலானவர்க்கும்‌ பெம்மானார்‌'” என்றாக்கயெருளுறொர்‌ (என்‌ குலகாதனாய்‌ ). 
என்று, *நிழல்‌ தாழ்‌? என்றதினர்த்தம்‌ (கிழலின்்‌ழேபோய்‌) என்று, (வரை 
மகளிர்கள்‌) மலைப்பெண்கள்‌, டட வ்‌ ட (௧) 

௨௧௫ 
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௧௭௧௪ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௮-தி, ௪௦-பா, வண்டமர்சாரல்‌, 


பதம்‌. உரை. | பதம, உரை. 
உண்‌ உண்க்கள்‌ கல்‌ விலக்ஷண்மான 
அமீர்‌ (தபாகத்துக்கு) ப௮.! அலிகாடன்‌ திருவாலி நாட்டை 
கீதிராகின்றுள்ள | | யுடையராய்‌, 
சாரல்‌ பர்யச்தங்களையடைய (கண்டல்‌ தாழைகளை [சத்தான 
மாலிரு சோ பட்டர்‌ அ எனா | சல்வேவி நல்லவேலியாக உடை 
லே மலையீலே (எழு ச | மங்கையர்‌ திருமங்கையிலுள்ளார்‌ 
தருளி யிருக்க >) தலைவன்‌ கிர்வாஹகரான [க்கு 
மாமணிவன்‌ ங்லாக்க்யமானஈலமணி | கலியன்‌ ஆழ்வார்‌ 
ஊரை போல்‌ ங்‌ரமமூரமா | வாய்‌ஒலிசெய்‌ ஒலியை உடை த்தாக 
ன வடிவையுடைய திருவாய்‌ மலர்த்தரு 
௮ழகரை | ளிய 
வணங்கும்‌ ஆஸ்‌ ஈமீயாநின்‌ற :பனுவல்‌இ௯வ இந்த ங்ரீஸூக்தியை 
தொண்டரை ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களை . கொண்டு அதஸந்தித்துக்கொ 
பரம்‌ ஸ்‌அதிக்கும்‌ எ:௮பாவ பாடும்‌ பாடும்படியான [ண்டு 
ராய்‌, ' தவமுடையார்‌ பாக்க்யவான்கள்‌ 
சுடர்ஹளி மீச்க தேரஸ்லை யூ கள்‌ 
உடையதாய்‌ இக்குரைகடல்‌ கோஷியாநின்ற இந்த 
நெ$ கெ்சான மராம்‌, ஸமுத்ரத்தால்‌ சூழ 
மேல்‌ பாய்‌ த்தையடை உலகு பூமியை [ப்பட்ட 
வயஃகூழ்‌ வயலாலே சுழப்பட்ட அள்வர்‌ நிர்வஹிக்கப்‌ பெறவர்‌, 
- » ட ச்ந » . ங்‌ | த 
வ்யாஸ பக்கரம்பாட்டு, (வண்டமரித்பாதி) பரிமளம்‌ படிச்‌ 
க ஷி Hk ~~ ச ES . கழ ௪. ௪ ப] . 
தாப்போலலை வண்டிகள்‌ மதபாந்ம்‌ பண்ணான்‌ அள்ள பர்யர்தத்தை 


தலம்‌ எவனது ED sini ஸீரமஹரமான வடிவை யுடையராய்க்‌ 
கன்‌ வச்சது ௮ழகரை, ௮வ்வடிவழகில்‌ தவக்‌ 

ஜவ ஷ்ணவர்களை அடைவுகெட ஏத்தும்‌ 
அல்லையிலகின்றுப்போலே சதீருகிரஸக த்தால்‌ 


வர்‌ ககழைகழற்நவம்‌ அவஃரமில்லாக சுடரொளி நெடுவேலைக்‌ 


அர: பத்தாம்பாட்ட [உண்டமரித்பாதி) (நின்றாப்போலே)என்ற துக்கு 
க்‌ | என்றதே தோடே ௮ம்வயம்‌, அதாவது- சத்ருகிர 


ஈரத்தில்‌ எல்லை ரின்றகர்‌ 2 துக்குஇவரைப்போலே இல்லைஎன்‌ றபடு, 
ட உ ஷைலு? 
அபத ச கள்‌ சரணம்‌, 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௯-இ, மூவரில்‌ ப்ரவேசம்‌. கக்‌ 


7 ச . - 5 

கையிலே யுடையராய்‌, சூழ்வயலையுடைத்தரன திருவாலிகாட்டை 
யுடையராய்‌, தாழைகளை வேலியாக வுடைத்தாயிருக்துள்ள திரு 
மங்கையிலுள்ள ரர்க்கு நிர்வாஹகரான அழ்வார்‌ ஓலியை யுடைகி 
தாக வருளிச்செப்ச பனுவலை ஸ்வஹ்ருசயத்திலை ௮நுளந்தித்‌ துச்‌ 
கொண்டு பாடுகைக்டோன பாக்ய (௪) முடையவர்கள்‌ இக்கடல்‌ 


சூழ்ந்த பூமிக்கு நிர்வாஹகராகப்‌ பெறுவர்‌. .... as (௧௦) 
சி ல்‌ ட டெத்‌ ஆ ர 
2 பர. பவரச்சான்பிள்ளை திருவடி க. சரணம்‌, 
படவ 
பெரியதிருமொழி 


என்பதாம்பத்து எட்டாந்‌ திருமொழி முற்றிற்று. 


'அழ்வார்‌ திரு களேசாணம்‌, 
ஒன்ப தாம்பத்‌ து ஒன்பதாம்‌ திருமொழி 
மூவரில்‌ ப்ரவேசம்‌. 

வ்யா.--மூவரில்ப்ரவேசம்‌,-- இவ்வீருப்பைக்‌ தவிர்த்துப்‌ பரம 
பதத்தைத்‌ தரவேணுமென்நபேக்ஷிச்சார்‌; அப்பாதே அது பெரு 
மையாலே இத்தைத்தவிர்த்து அத்தைத்‌ தருகைக்காக வ% துநிற்கிற 
இங்கேஆம்ரயித்‌ அம்‌ அபேக்ஷிதம்பெருதொழிவோமேயென்௮ு௮வ 
ஸக்கராய்‌, அர்த அவஸாதாதிசயத்தா லை கரமான சன்மைஅழ்ந்து 
எம்பெருமானோடே கலந்து பீர்க்தாளொருபீராட்டி தசையை 
ப்ராப்தராய்‌, அப்பிராட்டிதான்‌ தம்தசையைத்தான்‌ பேசமாட்டா 
தே கிடக்க, அவள்படியைப்‌ பேசுகிற திருத்தாயார்தசையை ப்ரா 
ப்தராய்‌, அவள்‌ தன்மகள்‌ தசையை ௮துலக்தித்து “இவளா ற்றுமை 
இருக்தபடியால்‌ அவனோடே அ௮ணைந்தல்லதுதரிக்கமாட்டாள்பேர 
லேயி நந்தது; வக்‌ யரரகள கொவு 
ர ரர ரம்‌ டிட்‌ பின்‌& க்‌ க்‌ கட்டியே வீடு 


ட 
3 


அரு; வ ப்‌; வேசம்‌; தந்தை தா யடி. 
தோற்றச்‌ சொல்லுகையாலே பரமபதத்‌ை bp 
திருமொழியிலே ததர்த்தமாக ஒம்சடீக்சள்‌ ய ருக்‌ 
யாலே அம்யாபதேஎத்தாலே தமக்குப்‌ பிறந்ததசையைப்‌ பேச ரெரென்ற 2 
கதியருளுகிறார்‌ (இங்லிருப்பையித்யாதி), ow ஷு 1 .. 
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௪௭௧௯ பெரியதிருமொழி,௯-ப,க-இ,க-பா, மூவரில்முன் முதல்வன்‌. 


ு)--மூவரில்முன்முதல்வன்‌ முழங்கார்கடலுள்கிடக்து 
பூவளருக்திசன்னுள்‌ புவனம்‌ படைத்துண்டுமிழ்க்த 
தேவர்கள்காயகனைத்‌ திருமாலிருஞ்சோலைகின்‌ ற 
கோவலர்கோவிக்தனைக்‌ கொடியேரிடை கூடுங்கொலோ. (௧) 


பதம்‌. உரை, | பதம்‌. உரை. 
மூவரில்‌ தீரிமூர்த்‌திகளில்‌ வை| தேவர்கள்காய நித்யஸ$ரிராதனாய்‌, 
தீதுக்கொண்டு கனை 
முன்முதல்வன்‌ ப்‌ர தாகனாய்‌, இருமாலிருஞ்‌ திருமாலிருஞ்சோலை 
முழங்குஆர்‌ (திரைக்ளெப்பத்தா | சோலை மலையிலே 
லே) பெரிய கோ ்‌ ட ந்த 
ஷத்தை யுடைய நின்ற ஸக்சிஹிதனாய்‌ நின்ற 
கடலுள்‌ திருப்பாற்கடவிலே ட்ப 
இடந்து சண்வளர்ந்தருளி, | கோவலர்கோவி இடைக்குலத்‌ இலே 
உந்தி திருகாபியில்‌ நீதனை வந்துபிறர்‌ தகோவிந்‌ 
வளர்‌ வளராநின்ற | தாபிஷேசம்‌ பண்‌ 
பூ தன்னுள்‌ தாமரைமலரிலே ணப்‌ பெற்றஎம்‌ 
புவனம்‌ ஜகத்தை பெருமானை 
படைத்து ஸ்ருஷ்டித்த, | கொடி.ஏர்‌ இ வஞ்சக்கொடிபோன்ற 
உண்டு (ப்ரளயம்‌ வ்தவாறே »)| ட இடையை யுடைய 
வமிந்திலே 5 எடுத்து. அண்டக்‌. 1 
வைத்து, 
உமிழ்ந்த (தகு வெளிநாகெ; கூடும்கொல்‌ ஓ! அணைக்தேவிட வல்ல 


Tg 
ணஉமிழ்்த (இப்‌. ளேயோ? (௧) 


வ்யா,--முதற்பாட்டு, ( ூவரில்முன்முதல்வன்‌ ) இர்த்ரனை 
யும்‌ கூட்டி மூவர்க்கு ப்ர தாகனென்னுதல்‌, அன்றிக்கே மூவரில்‌ 
வைத்துக்கொண்‌ 5 தான்‌ ப்ரதாகனென்னுதல்‌; (முழங்காரித்யாதி) 
திரைக்களப்பத்தா ல பெய கோஷத்தை யுடைத்தான திருப்பாத 


கடலிலே ப்ரஹ்மாதிகள்‌ கக்‌ தரல்‌ கேட்கும்படிவக்‌து கண்வளர்ந்து, 
மலர்‌, வீலகதணைமான திழுநாபீகமலத்திலே ஜகத்தைஸ்ருஷ்டி த்‌ அ, 


அரு, மதத்பாட க, வி 1த்பாதி) ''மூவரில்‌?என்றத்தை பஞ்சம்யர்த 
J 2, சத்தானே ஸப்சம்யக்தமாக்‌கி அர்த்‌ 
பஉத்திதன்னுள்‌ வளரும்பூவில்‌ புவநம்‌ 
தத, உர்தியின்‌ தானான தன்மையை வெளி 
்‌ த்ரி), க ழ்‌ ட ட (௧) 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧-இ, ௨-பர, புனைவளர்‌. ௧௭௧௭ 


பின்னைப்சளயம்‌ வந்தவாறே வயிற்றிலே எடுத்துவைத்து, உள்ளே 
இடர்து கெருக்குப்பட வெரண்ணாதென்று வெளிகரடுசாண உமிழ்‌ 


நீது இப்படி கொரக்குகிற * அபர்வறுமமரர்கள திபதியை, 


(திருமாலிருஞ்சோலையித்பாதி) இப்படி உபய விபூதியுக்தனா 
யிருக்துவைத்து ச்ரதஷ்ணனாய்‌ வந்தவதரித்துப்‌ பசுக்களுக்கும்‌. 
இடையருக்கும்‌ வந்தக்லேசத்தைப்பரிஹரித்‌ ஐ, கோவிந்தா பிஷேகம்‌ 
பண்ணினவன்‌ பிற்பாடராய்‌ இடக்கையும்‌ வலக்கையுமறியாத ஸம்‌. 
ஸாரிகளுககு முகம்‌ கொடுக்கைக்காக இருமலையிலே வர்து ஸக்நிஹி 
தனானான்‌; அவனோடே அணைக்கைக்கடான அழகுடையவள்‌ அணை 
நீதேவிடவல்லளேயோ?. .... ன்‌ wm ட டட (க) 
மூ.--புனைவளர்பூம்பூம்பொழீலார்‌ பொன்னிசூழரங்கககருள்‌ 

முனைவனைமூவுலகும்படைத்த முதல்‌ மூர்த்‌திதன்னைச்‌ 

சினைவளர்பூம்பொ ழீல்சூழ்‌ திருமாலிருஞ்சோலைகின்றான்‌ 


கனைகழல்‌ காணும்கொலோ கயற்கண்ணியெங்காரிகையே, (௨) 


பதம்‌. உரை, | பதம்‌, உரை 
புனை புன்னைமரங்கள்‌ - அழயெவான 
வளர்‌ வளராநிற்பதாய்‌, பொழில்‌ சோலைகளாலே 
பூ பூத்துக்டெக்றெ | சூழ்‌ குழப்பட்ட 
பொழில்‌ஆர்‌ பொழிலையுடைத்தாய்‌, | திருமாலிருஞ்‌ திருமாலிருஞ்சோலை 
பொன்னி திருக்காவேரியாலே | சோலை யிலே 
சூழ்‌ குழப்பட்டிருக்கற நின்றான்‌ எழுக்தருளியிராகின்ற 
அரங்கநகருள்‌ கோயிலாகிற மஹா ந ! எம்பெருமானுடைய 
கரத்திலே (கண்‌ 'கணை (ரக்ஷணத்துக்கிட்ட 
வளர்ச்தருளூகறெ) | வீரக்கழல்‌) த்வ 
முனைவனை ப்ரதாகபூதனாப்‌, | (39)தியாகின்‌ ஐள்ள 
மூ உலகும்‌ மூன்று லோகங்களை கழல்‌ இருவடிகளை 
படைத்த ஸ்ருஷ்டத்த [யும்‌| கயல்‌ கயல்போன்ற 
முதல்ஹர்த்தி ப்ரதாஈ மூர்த்தியாய்‌, கண்ணி கண்களையுடையளாய்‌ 
தன்னை ' எம்சாரிசை என்‌ மகளானவிவள்‌ 
னை பணைகளானவை  காணும்கொல்ஓ கண்டேவிடவல்ல 
வளர்‌ வளரா நிற்பனவாய்‌ ளேயோ?, (௨) 
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சக பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௯-இ,௩-பா, உண்டுலகேழினையும்‌; 


ல்யா.--இரண்டாம்பாட்மி (புனையித்யா தி) புன்னைகள்‌ வளரா 
நிற்பதாய்‌, பூத்தபொழீலை யுடைத்தாய்‌, காவிரியாலே சூழப்பட்டி 
ருக்கிற கோயிலாகிற மஹரககரத்திலை கண்வளர்க்தருளூகிற ப்ர 
தானை, மூவுலகையும்‌ படைத்த ப்‌ரதாக மூர்த்திதன்னை. பணைகள்‌ 
மிக்கபூம்பொழீல்‌, ரக்ஷணத்தக்‌ சிட்டவிரக்சழல்‌ தீவநியாநின்ன 
ள்ள திருவடிகளை. அவற்றைக்‌ கரண்கைக்குக்‌ கண்படைத்தவிவள்‌ 
மூ;—உண்லெகேழினையு மொருபராலகனாலவிலைமேல்‌ 


கண்டுயில்‌ கொண்டுகர்த கருமாணிக்கமாமலையைத்‌ 


சண்டேவிட வல்லளே2யர?.  ..... 


திண்டிறல்மாகரி சர்‌ இருமாலிருஞ்சோலைகின்ற 
அண்டர்தம்‌கோவினை யின்றனுகுங்கொலென்னாமிழையே, 


பதம்‌. உரை. பதம்‌, உரை. 
உலகுஏழீனை எப்தலோகங்களையம்‌ , திண்திறல்‌ மிச்சவலிவை யுடைய 
டு னவாய்‌ 
உண்டு எடத்த உச்சி தி பெரிய 
. “சளக்‌ ட ட்ட கரி அணைகள்‌ 
சருபா்கள்‌ இழு கனத இல சேராகின்றுள்ள 
ஆலீலைமேல்‌ ஒர்‌ ஆலர்தளிா்லே... திருமாலிருள்‌ திருமாலிருஞ்சோலை 
கண்துமில்‌ திருக்கண்‌ காந்து ரு மயில்‌ 
கொண்டு லி ட த்‌ ்‌ 
உ.கர்த (அஸ்கி சை சொச்சம்‌ 52 கனமும்‌, 


அண்டாக்தர்வர்த்திக 
சான தேவர்களு 
க்கு 

நி*வாஹகனான எம்பெ 


ருமானை 


பாடாம்பாட் க, ப பனோயி சீயா கோவலர்‌ கோவிந்தன்‌” என்‌ 


இம்பஃயான நலன்‌ கண்ணா னச்சானு மோென்று மகோரதிக்கிறுளென்று 
ங்க த்‌. ] 
(பனைகள்‌ காக தகி? என்ற பாடமானபோது (சாணப்பெருநிற்‌ 


இத) என்த த்தம்‌, “(பன்‌ லாக்‌? ஏல்‌: பாடத்தில்‌ அர்த்தம்‌ ஸ்பஷ்டம்‌, (௨) 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௯-இ, ௪-பா, சிங்கமதாய்‌, ௧௪௪௪ 


என்‌ஆய்‌இழை ஆராய்‌ தண்யப்பட்ட இன்ற இற்றைக்கு 
ஃபரணக்களை ப. அனுகும்கொல்‌ சென்றணாகவல்லளே 
டைய என்‌ மகள்‌ மே. (க.] 


ல்‌ ட ய்‌ OT . ம்‌ “ல்‌ 
வ்யா.-மன்றும்பாட்ட்‌. ( உண்டித்யாதி ) ஸசலலோகங்களை 
~~ Cr கட்டட கூ ரூ ச . ல்‌ 
யமம்தஅு வய ப வைது ஒருபா ம்‌, ஒருப்வனன அல 
தளிரை கண்வளர்க்க நளி ரக்்யவர்க்குத்தி னுடையரக்ஷ்ணத்தைப்‌ 
௪ க . ௪ 
பண்ணப்பே௮சையர33ு ம்ரமஹரமான வடிவை யுடையனாயிருக்‌ 
கிறவனை. (திண்டி.றலித்பாஇ) ஸிம்ஹங்களக்‌ சஞ்சாத திண்மை 
யையுடைத்தான அனைகள்‌ சேரரகின்றுள்ள இுமலைபில கின்று 
௪ . . 5: ல | ப க்க ” 
ளின அண்டாக்தர்வர்த்திகக் கு நிர்வரஹகனைவனை, அவனுத்‌ 
& A ai = உகு பற ன்‌: தத அதத 
டாக ஓப்பீத்திருக்கற இவள்‌ அவ்வெரப்பனை பாடே சென்றணுக 
வல்லளேயோ?. EEE} ௭௦௭௯ 20௦0 ௬௭௦௭௯ கடக்க கடகட (௩) 
சந்‌ ப௮ணன்‌ இறலாகம்‌ முன்கண்டுகேர்‌ 
wp, ம்சும்தாயவ தில! மூன த] 
பங்கயமாமலர்க்கண்பரனையெம்பரஞ்சுடரை த்‌ 
இங்கள்கன்மாமுகில்சேர்‌ திருமாலிருஞ்சேோலைகின்‌ ஐ 
கள்கள்பீரானையின்‌அ ஈணுகுப்சொலென்‌5ஈன்னுதலே. 


பதம்‌. உரை. பதம்‌. உரை. 
முன்‌ ப்ரஹ்லாதன்‌ வருச்தி உத்த (ஹெக்கன்‌ விரோதி 
ன காலத்திலே : யைப்‌ போக்கப்‌ 
சிங்கம்‌௮௮அஆய்‌ கரவிம்ஹவேஷத்ை த பெற்றேமே) என்‌ 
யுடையனாய்க்‌ சொ லு 
டு 2) உகர்தருளின 
[2207 இ ௬. 
்‌ | வ 
அவுணன்‌ ஹிரண்யனுடைய த ஓய, 
இதல்‌ (வரப (29) லத்தாலே) மா மிகப்பெரிதான 
இிண்ணீதான பல்சயமலர்‌ தாமரை மலர்போன்ற 
அகம்‌ மார்வை கண்‌ திருக்கண்களை யுடைய 
கீண்டு எளிதாகக்‌ கிழித்து பரனை ஸர்வா இகனாய்‌, 
துந.--மூன்ராம்பாட்டு, (உண்டித்யாகி) ழ்ப்பாட்டிலே அரங்கத்தில்‌ 
பள்ளிசொண்டவன்‌ தான்‌ ஃ அலைமாமாத்‌ தினிலமேலொரு பாலகனாகையா 


லை அவன்‌ படியையமத; தன்று ரன்று லங்க, 
(திண்மையாலும்‌) இதலாலும்‌, *(*மா-பெருமையையுடைத்தான கரி? என்‌ 


று சப்தார்த்தம்‌ இருவள்ளம்பற்தி, எத்தைக்சாட்டிலும்‌ பெருமை என்ன வரு 
ஞூருர்‌ (ஸிம்ஹங்களித்யா தி], (அ. 
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௧௭௨௦ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௯-தி, ௫-பா, தானவன்‌. 


. ப ௪ ரத ஆ 8 ்‌ 8 ௪ ம ப்‌ 
எம்‌ எமக்கு ஸ்லாமியாம்‌, | இருமாலிருஞ்‌ இருமாலிருஞ்சோலை 
பரம்சடரை “பரம்ஜ்யோ,£ 3? என்‌! சோலை யிலே 
அ ங்ருதியில்‌ ததட்‌ 8 நின்ற வந்த எந்நிஹிதனாய்‌, 
அதுல்‌ கந்‌ சன்பிராணை நமக்கு எளியனான எம்‌ 
ற்று பெருமானை 
திங்கள்‌ சந்த்ரபதத்தள்‌யும்‌ என்‌ என்னுடைய 
- உ 5வது 2௮ நெற்றியை 
இல்‌ மேக) பசத்தளஃம்‌ 322௮ அழகான நெற்‌ 
ள்‌ 2 ்தித் 4 நுடையளான விவ 
i 3 ிகச்தைய ' ௯ 
சேர்‌ ஒங்னெ சகச சைய த்து க்ஸ்‌ [ள்‌ 
ச்ச்‌ எய்‌ ௩ கும்கொல்‌ சென்று இட்ட கல்ல 
நல்‌ விலக்ஷூ னமாக ளேயோ. (௪) 


வ்யா--காலாம்பரட்‌ச, (அிக்கம்த்யாதி) ஸிம்ஹவேஷத்தை 
யுடையனாய்‌ ஹிரண்ய னடை ய்‌ வரபலச்தாலே திண்ணீதான மார்‌ 
வை ௮காயாலேக சித்‌. துள்‌ சிறு க்கன்‌ வீ3ராோதியைப்போக்கப்‌ 
பெத்றோமே'” என்னு அத்தாலே உகர்தவுகப்பு த்‌ திருக்கண்ணிலே 
தோற்அம்படி யிருக்கிற ஸர்வாதிகனை, 3966-ல்‌ - ஜ்வலந்தம்‌”்‌ 
என்றெபடியே இருமேனீபிலே பிறந்த புகரைச்‌ சொல்லுகிற ௮. 
(திங்களிச்யாதி) சர்தாபதத்கள வு மோங்கன சிகரத்தை யுடைத்‌ 
தான திருமலையிலேவர்அு எர்சிஹீகனாம்‌ ஈமக்கெளியனானவனை 
௮வ்வெளிமைக்குத்‌ 2தரத்திருச்சிற இவள்‌ கட்டவல்லளேயோ?, 


மூ;-—தானவன்வேள்வீதன்னல்‌ சனியேகுறளாய்‌ நிமிர்்து 
வானமுமண்ணக ம்‌ 0 மளர்த திருவிக்கிரமன்‌ 


தேனமர்பூம்பெ 2 வரல ஜக லி, £ருஞ்சோலை நின்ற 


~~ 


வானவர்கோனை.பீன்௮ வரைப்‌ கத்தொழ வல்லள்கொலோ, 


அர; ராலாம்பாட 3. | (2 சமித்யாதி) ; * ஆ மாமரத்‌ இனிலைமேலொரு 
பாலகனாய்த்தானே 4 பரியரூகி ௨5 சல ஊணனுடல்‌ ண்டுகந்தவனாகத்‌ தோற்‌ 
தி, தாப ௮ம்‌ திச்சிரரென்று ஐங்கதி, 
சாஃ்கியிருக்க; ** பரஞ்சடரை 79 என்று- 
ல பாதீவம்‌ சொல்றது வானென்னென்ன; தததபவத்தில்‌ சொல்லுறெ 
திருமேனிப்புகர்‌ வி௨கஷ$சமென்றரு எகிழர்‌ ( ஜ்வலந்தமித்யாதி | *நங்கள்‌ 
பிரானை?” என்று - தான்‌ ஈப்பட்டகனாகையாலே ''என்னன்னுதலே”? என்ற 
அக்குத்‌ தன்னைப்போலே ஈதிபட்டலளென்று தாத்பர்ய மருளுறர்‌ (அவ்‌ 
வெளிமையித்யாதி). உ (௪) 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௯-தி, ௬-பா, சேசமிலாதவர்க்கும்‌, ௧௭௨௧ 


பதம்‌, உரை. பதம்‌. உரை. 
தானவன்‌ மஹாபலீயமினுடைய 'தேன்‌ அமர்‌ தேன்‌ மிக்கு 
வேள்விதன்னி யாகத்‌ திலே பூ பூத்‌ இருர்துள்ள்‌ 
ல்‌ பொழில்‌ சோலையாலே 
சனியே தனியே சூழ்‌ குழப்பட்ட 
குதளாய்‌ வாமகவேஷத்தைச்‌ திரு மாலிருஞ்‌ திருமாலிருஞ்‌ சோலை 
கொண்டுபோய்ப்புச்கு; சோலை யிலே 
நிமிர்ந்து (கூன்றடியிரந்துபெற்று) நின்ற வர்துநின்‌றவனாய்‌, 
வளர்ந்து | வானவர்‌ நித்யஸ ரிகளுக்கு 
வானமும்‌ அர்தரிக்ஷாதி லோகங்‌ | கோனை கிர்வாஹசனான ஸர்வே 
களையும்‌ | ற்‌ வரனை (என்மக 
மண்‌ அகமும்‌ பூ (2) ம்பாதிலோக ட ளான விவள்‌) 
ங்களையும்‌ (இனறு இற்றைக்கு 
அளந்த அளம்து கொண்ட !வணங்கித்சொழவல்லள்கொலோ (௫) 


திரிவிக்கிரமன்‌ தரிவிச்ரமனாய்‌, 

வ்யா;--அஞ்சாம்பாட்டு. (சானவனித்யாதி) மஹரபலியுடைய 
யாகத்திலே ஆஸுரப்ரக்ருதிகள்‌ ஈடுவே தனியேவாமகவேஆத்தைக்‌ 
கொண்டுபோய்ப்‌ புக்கு வளர்க்‌ து, பூம்யந்தரிக்தர திகள்‌ மூன்றடி. 
யாலே அ௮டங்கும்படி. அளந்தவன்‌, தேன்மிக்குப்‌ பூத்திருர்‌ அள்ள 
சோலையாலேசூழப்பட்ட திருமலையில்வர்‌ து நின்ற *அயர்வஅமமரர்‌ 
களதிபதியை அவர்களோடொத்த ருசியுடைய விவள்‌ வணங்கித்‌ 
தொழவல்லள்கொலே?. ச்‌ வத்‌ ல து (௫) 
மூ;--சேசமிலாதவர்க்கும்‌ கினையாதவர்க்குமரியான்‌ 

வாசமலர்ப்பொழில்சூழ்‌ வடமாமதரைப்பிறக்தான்‌ 

கேசமெல்லாம்வணங்கும்‌ திருமாலிருஞ்‌சாலைகின்‌ ற 

கேசவனம்பிதனனைக்கெண்டையொண்கண்ணிகாணுக்கொலோ, 

அரு. அஞ்சாம்பாட்‌டு, (தானவனித்யாதி) % பரியனாக வந்தவவுணனு 
டல்‌ ணேகெந்தவன்‌ படி.யைச்‌ ழேதுஸக்தித்தாராய்‌, * உவரந்தவுள்ளத்தனா 
யுலகமளம்‌ தவன்‌ அவனேயாகையால்‌ ௮வன்படு. தன்னையதுஸக்திக்கிருசென்று 
ஸங்கதி, 

வானவர்கோனை?” என்சையால்‌ (ச) 83 895g. கம இத்யேவவாதி 
௩8?” என்பார்படி. இவளுக்குண்டென்னுமது தோற்ற “வணங்க த்தொழ?என்‌ 
அக்குத்‌ தாத்பர்யமருளுரெர்‌ (அவர்களோடி.த்யாதி), ... க ஒடிய] 
(க) பாராசாக்திகள்த ட ட 
௨௧௬ 
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௧௭௨௨ பெரியதிருமொழி, ௬-ப,௯-தி, ௬-பா, நேச்மிலா தவர்க்கும்‌, 


பதம்‌, உரை. பதம்‌, உரை, 
சேசம்‌ பாபக்‌ யானது ' தேசம்‌எல்லாம்‌ எல்லாச்சேதநர்களாலு 
இலாசவர்ச்கும்‌ இல்லாசலர்கறுரச்கும்‌ ; ம்‌ [னாய்‌; 
நினையாத வர்‌ (ஈங்வர ஸில்லேயெ வணங்கும்‌ ஆஸ்ரயிக்சப்‌ படுமவ 
க்கும்‌ ன்‌ சைக்காதிலும்‌) | திருமாலிருஞ்‌ திருமாலிருஞ்‌ சோலை 
தத்விஷய கஸ்ம்ருதி। சோலை யிலே 
யில்லாதவர்களுக்கும்‌ நின்ற வந்து ஸந்நிஹிதனாய்‌, 
அரியான்‌ இட்ட.ச்கூடாதவனா , கேசவநம்பிதன்‌ ப்ரஸ்ரஸ்‌ தகேஸ்ரனா யி 
ய்‌,(பரபச்தியையும்‌,: னை ருக்கெற எம்பெருமா 
அச்வேஷத்தையும்‌ | னை, 
பிறப்பிச்கைக்காக) கெண்டை  கெண்டையமத்ஸ்யம்‌ 
வாசம்‌ பரிமளப்‌ரசரமான போலே 
மலர்‌ . புஷ்பங்களையுடைய ஒண்‌ ஒளிபொருர்‌ திய 
பொழில்‌ சோலைகளாலே கண்ணி கண்களையுடையளான 
சூழ்‌ சூழப்பட்ட ் விவள்‌ 
வடமாமதுரை திருவடமதுரையிலே !காணும்கொல்‌ஓ கண்டுவிட வல்லளே 
பிறந்தான்‌ வர்தவதரித்தவனாய்‌, | யோ?, (௬) 


வ்யா;ஆரும்பாட்‌டு, (சேசமிலாதவர்க்கும்‌ நினையா தவர்க்கு 
மரியான்‌) பரப ($)த்தியில்லாதா ர்க்கும்‌, ஈஸ்வரனில்லையென்கைக்கா 
திலும்‌, நினையா தவர்க்குமரியான்‌, “சதர்விம்றாதிகச்வாத்மிகையா 


யிருக்கும்‌ ப்ரக்ருதி, பஞ்சவிம்பகன்‌ ஆத்மா, ஷட்விம்றகன்‌ ஈம்‌ 


அர;--ஆழும்பாட்டு, (சேசமித்ய தி) ௩ உவந்த வள்ள த்தனாயுலக மளந்த 
வன்‌ 4 கோவலனாய்‌ பெண்ணெயுண்டகளை அதிமாதஷசேலஷ்ட தங்களாலே 
ல்மரிப்பீச்சையாலே மூதற்ப-ட்டலே ப்ரல்அுசனான சோவலர்‌ சோவிர்தனு 


உய சேஸ்‌ த்க்‌ மூன்று பாட்டாலே அழளர்திச்கிறுரென்று 


மாய்‌, ௮ தில்லாதவர்‌?? என்றபோதே, நினையாமை 


8: த்தின்‌ பே யா சஅருச்தும்‌?? என்று சொல்லுவானென்னென்ன; 
இச்சு இரண்டே தமாக உருஜூரர்‌ | ஈங்வரனித்யாதி லாக்யத்வயத்தா 
லே), இத்தால்‌ எங்‌ உன்‌ விடத்‌ திலும்‌ கிஷேதார்த்த ஸ்ம்ரு தியில்லை யென்‌ 
றம்‌, த த்திக்‌ தாலுபில்லையென்னவும்‌ ப்ரஸச்தியில்லாதபடி.பரிகணஈ 


மில்லா தென்றும்‌ தாத்டரயத்‌உயம்‌ சொல்லிற்றாயிற்று, அன்றிக்கே ழ்வா 
ச்ய விவரணம்‌ ''சதுர்லிம்பமத் த்யாதி”” என்று-ஏகார்த்தமாகதுமாம்‌, நேசமில்‌ 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧-தி, எஃபா, புள்ளினைவாய்‌, ௧௭௨௩. 


வரன்‌”'என்‌அ பரிகணித்த தில்லை என்ற மதவுமின்றிக்கே யிருக்கை. 
இத்தால்‌ சொல்கத்துவி ௮, வடை பட ணக கன்ட ௮ வாசி 
வையாதே தன்னைக்‌ கொடுப்பா? ஜொருவ னன்கை. (வாசமித்யாதி) 
பரபச்தியையும்‌ அத்வேஆத்தையும்‌ பிறப்பிக்கைக்காக வந்தவதரித்‌ 
தவன்‌. (தேசம்‌ த்யா தி) அந்த ௮வதாரப($)லமிருக்கிறபடி. (கேசவ 
ஈம்பிதன்னை) ப்ரஸாஸ்த கேபாயிருக்கிறவனை, (கெண்டையித்யா 


இ) அச்குழலுக்குத்‌ ட்‌ ள்ல எனா”. 
ட்டவல்லளேயோ? .... ஸ்‌ ட ட (௬) 


மூ;--புள்ளினைவாய்பிளச்‌ த ன்‌ கொம்பொகித்து 
கள்ளச்சகடுதைத்த கரும ரணிக்க மரமலையை 
தெள்ளருவிகொழிக்கும்‌ திருமாலிருஞ்சோலை நின்ற 


வள்ளலைவாணுதலாள்‌ வணங்கித்தொழ வல்லள்சொலோ, 
பதம்‌, உரை. | பதம்‌. உரை. 


புள்ளினை ப(2)காஸுரனுடைய கருமாணிக்க கருத்துப்‌ பெறுத்திரு 
மாமலையை ப்பதொரு மாணிக்க 


வாய்‌ வாயை 
ன்ற ழி | மலைபோலே ஸ்ர 
ளது கங்க | மஹாமான வடி. 
பொரு யுத்தோம்முகமாய்‌ | லையுடைய, 
மா பெரிய லடிலையுடை | தெள்‌ தெளிந்த 
யதான அருவி அருவிசளானவை 
கரி குவலயா பீடத்தினு [கெ £ழிக்கும்‌ கொழித்தெறடாநின்‌ 
| அள்ள 
டைய 
. f | தருமாலிருஞ்‌ திருமாலிருஞ்சோலை 
கொம்பு கொம்பை | கே பிலே 
ஓூத்து மூதிச்தெறிக்திட்டு, நின்ற வச்து நின்‌ தருளின 
கள்ளம்‌ கீருத்ரிமமே வடிவான | வள்ளலை பரமோதாரனா யிருந்து 
சகடு சகடாஸாரனை | ள்ள ஸர்வேஸ்வர 
ர | வாள்‌ ஒளிபொருந்திய [னை 
பட டடம கி டட அன்மை ணு வான்‌ நெற்றியை யுடையளா 
ளாய்ப்‌ போம்படி. வா ஹிவன்‌ 


பண்ணியருளிய, | வணங்கித்‌ தொழ வல்லள்‌ கொலோ, 
லாதவருக்கு ௮ரியன்‌ என்னலாம்‌) தவேஷாதிச்யச்தாலே, நிஷேதார்த்‌ தமும்‌ 
நினையாதவர்க்கு அரியன்‌ என்னவேணுமோவென்ன, பலித்தவர்த்தத்தை 
அருளுசரெர்‌ ( இத்தாலிச்யாதி, ( அத்வே ஆத்தக்கும்‌ ) என்றது - அர்யார்‌ 
த்தமாகிலும்‌ நினைத்‌ சதுக்குமென்கை, இச்தால்‌ கண்டாகர்திகளுக்கும்‌ 
மோக்ஷச்சைச்‌ கொடுத்த சீர்மையின இசயம்‌ சொல்லிற்றாயிற்று, 
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௧௭௨௪ பெரியதிருமொழி, ௯ஃப, ௬-இ, ௮-பா, பார்த்தனுக்கு. 


வ்யா--ஏழாம்பாட்டு, (புள்ளித்யாதி) பகாஸுரன்‌ வாயைக்‌ 
கிழித்து, புத்தோக்முகமாய்ப்‌ பெரியவடிவையுடைத்தாய்க்கொண்டு 
வந்த குவலயாபீடத்தினுடைய கொம்பை ௮காயாஸேகப்போக்கி, 
க்ருத்ரமசகடமான அ-முலைவரவு தாழ்த்துச்‌ சீறி நிமிர்த்த இருவடி 
கருக்கிலக்காய்த்‌ துகளாய்ப்‌ போம்படிபண்ணி, வீரோதிநிரஸகத்தா 
லே வளர்ந்து புகர்‌ பெற்று நின்றநிலை, (தெள்ளருவியித்யா தி) 
விரோதிகிரஸகத்தால்‌ வக்க ஸ்ரமமடைய ஆ.த்றலாம்படியான தேச 
மாயிற்து, தெளிக்க ௮ருவிகளானவை கொழித்தெறடா நின்று 
ள்ள திருமலையிலே தன்னை ஸர்வஸ்வதாஈம்பண்ணிக்‌ கொடுநிற்றெ 
வனை ; அந்த ஓளதார்யத்துக்கு நாம்‌ இலக்காக வேணுமென்றிருக்‌ 
கிற இவருடைய மகோரதம்‌ ஒருபடி த்தலைக்கட்டவறத்றேயோ ?, (௪) 
மூ;--பார்த்தனுக்‌ கன்றருளிப்‌ பாரகத்தொருதேர்‌ முன்நின்று 
காத்தவன்றன்னை வீண்ணோர்சருமாணிக்கமாமலையை 
திர்த்தனைப்பூம்பொழீல்சூழ்‌ திருமாலிருஞ்‌ சோலைநின்ற 
மூர்‌ த்தியைக்கைதொழவும்முடியங்கொலென்‌ மொய்குழற்கே. 


பதம்‌, உரை. | பதம்‌. உரை. 
அன்று பரத்ருபகூதமான துர்‌, தீழ்த்தனை பரமபவித்‌ரனாய்‌, 
யோதராதிகள்‌ மிட தர்ஸுகீயமான 
சைத்தவன்று பொழில்‌ சோலைகளாலே 
பார்த்தனுக்கு அர்ஜாசன்பக்கல்லே கும்‌ சூழப்பட்ட 
அருளி க்ருபை பண்ண திருமாலீருஞ்‌ திருமாலிருஞ்சோலை 
பாரதத்து பாரதயுத்தத்திலே ! சோலை யிலே 
ஒரு அத்விதியமான கின்ற வந்து ஸர்கிஹிதனா। 
தேர்‌ முன்கின்‌ ரதத்தின்‌ முன்னே நி மூர்த்தியை ஸர்வேங்வரனை 
ள்‌ ர... என்வயிற்றில்‌ பிறந்த 
சாத்தன்‌ ன்‌ ( அத்த அர்ஜுனை 7 ொம்குழற்கு அடர்ந்த கூந்தலை யு 
க ண எக்க. டைய விவளுக்கு 
வ்ண்ணே நீத்யலைர்களுக்கு ன்‌ , ர 
ககுமாணர்ச நீலபர்கதம்போல்‌ அத. ிதாழவும்‌ அவனைத்தொழு தலும்‌ 
றை பாக்யுமான ௮௮ மூம்யும்கொல்‌ தலைக்கட்டுமோ?. (௮) 
யுடையாய்‌, 
1-8 2. | பள்ளித்யா தி] தாத்பர்யமருளிச்செய்து சப்தார்‌ 
‘ 


ச க்‌ A. 


தீதமகுளுகிரர்‌ (செனி: சவித்யாதி) வணங்‌ த்தொழ?” என்கையாலேமகோ 
“கிராம்‌ (அந்தவித்யாதி), ... ரன) 


ச்‌ 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௯-இ, ௬-பா, வலம்புரியாழீயனை. ௧௭௨டு 


வ்யா;--எ:ட்டாம்பாட்டு, (பார்த்த னுக்சன்‌ தருளி) சத்ருபகூமான 
அர்யோதகா திகள்‌ மிகைத்தவன்‌ அ, க்ருஷ்ணன்‌ அர்ஜாகன்‌ பக்கலி 
லே க்ருபையைப்பண்ணீ பாரதஸமரத்தலே சத்ரு நிரலகத்‌ துக்குப்‌ 
பரிகரமான தேரிலே ரதியைச்‌ ச௮ுமவஓக்குத்‌ தானிலக்காய்க்கொ 
ண்டு உடம்புக்கிடிடாதே வெனங்கையோடேகின்று, அவனை கோக்‌ 
கனவனை, ஒருவிபூதிக்காக முன்கின்றபடி சொல்லுகிறது. இப்படி 
சத்ருக்கள்‌ முன்னே தன்னை அழீவுக்கிட்டவனை. இப்படி. கோக்கின 
வன்றானாரென்னீல்‌; ( வீண்ணோரித்யாதி ) நித்யஸுூரிகள்‌ பரிக்து 
நோக்க, அவர்களுக்கு அஅபாவ்யமாய்‌, ம்ரமஹரமாய்‌, ஸ்ப்ருஹ 
ணியமான வடிவை யடையனாயிருக்கிறவனை. 


( திர்த்தனை ) அவர்களுக்கு அவ்வடிவை ௮றுபவிக்கைக்குக்‌ 
காடுத்துக்‌ கொண்டிருக்கிற விருப்பு - தன்பேறாகையால்‌ வந்த 
சுத்தியையுடையவனை. (பூம்பொழீலித்யா இ) ௮வர்களநுபவித்த 
வடிவழகை இங்குள்ளார்‌ இழவாதபட தனக்கு வாஸஸ்த்தாகமாகப்‌ 
போரும்படி. தர்றாரீயமான பொழிலாலே சூழப்பட்ட திருமலையிலே 
நிற்கிற ஸர்வேற்வரனை, (கைதொழவித்யா தி) தன்மயிர்முடியாலே 
இவனைத்‌ அவக்கவல்ல இவள்‌ அவனைத்‌ உல்‌ ய்‌ ல்‌ 
வல்லளையோ?. ஸ்‌ க ஸ்‌ உ (2) 


மூ;--வலம்புரியாழியனை வரையார்‌ தரடோளன்றன்னைப்‌ 
புலம்புரிதாலவனைப்பொ ழில்‌ வேங்கடவே இயனைச்‌ 
சிலம்பியலா அடைய திருமாலிருஞ்சோலைநின்ற 
கலந்திகழ்நாரணனை ஈணுகுங்கொலென்ஈன்லு தலே. (௯) 


பதம்‌. உரை. | பதம்‌. உரை, 
வலம்புரி வலம்புரிச்சங்கையும்‌ | புலம்புரி கண்டாரிந்‌ த்ரியங்கள்‌ 
ஆழியனை திருவாழியையுமுடை | தன்‌ பக்கல்துவக்‌ 
வரைஆர்‌ மலைபோலே [யனாய்‌, | கும்படியான 
திரள்‌ இரண்டிருந்துள்ள | துலவனை திருயஜ்ஞோப வீதத்‌ 
தோளன்‌ தன்‌ திருத்தோள்களை யு | தை யுடையனாய்‌, 
னை டையனாய்‌, 


அந எட்டாம்பாட்‌ட, (பார்த்தனுக்கித்யாதி) பார்த்தன்தேரூர்ந்த து 
ஒருபார்த்‌ சனுச்சாசவோ? ம்ரீபூமிப்பிராட்டிக்காகவும்‌, தேவர்களுக்காகவுமன்‌ 


ரேவென்ன; ௮௮ உபலக்ஷ்ணமென்டுருர்‌ (ஒருவித்யாதி, ... ட மி 
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ஆ ட த்‌ = மி த்‌ 2 
௪௪௨௬ பெர்யதருமா 2, ௬-ப, ௯-தி, ௯-பா; வலம்புரியாழீயனை, 


பொழில்‌ சோலைகுழ்ர்த சன்று வந்து ஸர்நிஹிதனாய்‌, 
டம்‌ ல்‌ அண்‌ ரி எழுந்தருளிய, 
வம்‌ Ds தரு2௨3 2. ம வ ன்‌ 2 . . ச்‌ 

இடத சலம்திசழ்‌ கன்மைவிளங்காநின்‌. 
லே நீன்தருளம் ன்ன 
கம்‌; கரர்ணணை ந்நாராயணனை 

வேதியனை கேதைக மமதிகம்‌ப என்‌ என்வயிற்தில்‌ பிறர்‌, 
அம்‌, வளாய்‌ 


்‌ த்‌ A ஐத்‌ ன ரெ 
செம்பு இயல்‌ தபு? க்கை யு கல்நுதல்‌ விலக்ஷணமான । 


- நியையுடையளா£ 

ஆறு உடைய டைத்தான்‌ லிவள்‌ 
இருமாலிருஞ்‌ திருமா2 ௩32 சாலை ஏணுகும்கொல்‌ ( அவனைச்‌) இட்டிவி, 
சோலை மே வல்லளேயோ. (4 


வ்யா;--ஒன்ப தாம்பா 9, (வலம்புரியித்யா இ) அம்ரித ரச 
ணத்துக்கடோன பாகத்தை படையவனை. அப்பரிகரத்தை யொழீ 
யவும்‌ ரக்ஷிக்கைக்‌டோன 2தாள்மீடுக்கை யுடையவனை. ரகூதித்‌ இல 


ரண்‌ ஷப கண்டாரிந்தரியங்கள்‌ தன்‌ பக்ச 


=~ 
செல்‌ 


னேயாகிலும்‌ வீ.2 
லிலை துவக்கைச்டேரன திருயந்ஞோபவிதத்தை யுடையவனை 
ரக்ஷிக்கைக்கப்‌ பாய்சாக ரசுதயவர்க்கமுள்ள விடரந்தேடி, வேதை: 
ஸம திகம்யனாய்வைத்‌ க்‌ கண்‌ னுக்கிலக்காம்படி. இருமலையிலே நின்‌; 
வனை, அது தன்னைப்‌ பரதவ த்தோடொக்கச்‌ சொல்லலாம்படு 
எத்தனை2.பலும்‌ சாலத்தண்ணியர்க்கும்‌ முகம்‌ கொடுத்துக்கொு 
இத்திருமலையில நிற்கிற ?ர்மையில்‌ஏற்றத்தையுடையவனை, நித்ய 
ஸுரிகளுக்கும்‌ ஸம்ஸார்கருக்கும்‌ ஓக்கமுகம்‌ கொடுத்துக்கொண்டு 
ருக்கற விடமிறே இவ்விடயம்‌, ஸ்வர்க்கத்தில்‌ அப்ஸரஸ்ஸுக்கள்‌ வ 


தாங்ரயிக்க, ௮வர்க நடைய சிலம்பினடைய ல்வபாவத்தை யுடை 


ஐலம்புரியித்யாத) கோவலனானவன்‌ * மந்‌ 


ச, 


௮௫; ஒன்பதாம்பாட8, 
பாய்‌ ௨டலேந்கடல கையாலே, ௮ டமாமலையப்பனை அதுபவித்‌ தக்கொண்ட 
தென்‌திருமாலிருஞ்சேலை மூலயில்‌ ௮ழகரையும்‌ சேர்த்து அதுஸத்திக்கி 
ரென்று ஸங்கதி. 


™ 


ட்பூலன்களடையத்தன்‌ பக்கலிலே, புரியும்படி. யான- திரும்பும்படியான' 
என்று சப்தார்த்தஃாய்‌ தாத்பமமம்‌ | ரக்ித்திலனித்யாதி). “அப்ஸரஸ்ஸா 
கள்‌ ஆங்‌ ரமீப்பார்கள்‌'? என்று சேஷம்பூரித்து, வாக்யத்வயமாக யோஜிப்பத 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௯-இ, ௧௦-பர, தேடற்கரியவனை. ௧௭௨௭ 


சான ஆற்றையுடைய திருமலையிலேவர்‌ து நீற்கிறகல்யாணகுணங்‌ 
ளாலும்‌ உஜ்த்வலிசனாகாகின்றுள்ள ஸர்வாதிகனான ஸர்வேங்வர 
எக்‌ கிட்டுகைக்கு யோக்யமான அழகையுடைய இவள்‌ அவனைச்‌ 
அட்டிவிட வல்லளேயோ?. ல்‌ க நிலம்‌ (௯) 


மூ;—தேடற்கரியவனைத்‌ திருமாலிருஞ்சோலை கின்ற 
அடல்பறவையனை யணியாயிழை காணுமென்று 
த த மந்சையார்‌ க லு 


க ௨:௫ 


ன்‌ திருவடிகளேசரணம்‌. (௪௦) 
——[_ 
பதம்‌, உளர, |. பதம்‌, உரை. 
தேடற்கு ( ஸ்வயத்நத்தாலே] கொடி கொழ. களோடு கூடின 
தேடுகைக்கு மதிள்‌ திருமதிள்களாலே 
அரியவனை அபரக்யனாய்‌, | குழ்‌ சூழப்பட்ட 
திருமாலிருஞ்‌ இருமாலிருஞ்‌ சோலை மங்கையார்‌ திருமங்சையிலுள்ளார்ச்‌ 
சோலை யிலே கு ப்ரதாஈரான 
நின்ற வந்து ஸந்நிஹிதனாய்‌, | வீரஸ்சி கலியன்‌ 


ஆடல்பறவை பெரிய திருவடியை சொன்ன அருளிச்செய்‌ த 
யனை வாஹஈமாகவுடைய | பாடல்‌ பாடலான 
னான ஈர்வேங்வர 


பனுவல்பத்து பாசரங்களில்பத்தையு 


னை | ம்‌ ம்‌ 
அணிஃய்‌ தரிக்கப்பட்டனவான | பயில்வார்க்கு அப்யலிப்பார்க்கு 
இழை ஆப ரணங்களையுடைய ' பாவங்கள்‌ ப்ராப்தி ப்ரதிபந்தகங்‌ 
ளான விவள்‌ களான பாபங்கள்‌ 


காணும்‌ என்று காணுமென்ற, இல்லை கழியப்பெறும்‌, (௧௦) 


மாடம்‌ மாடங்களில்‌ காட்டின 


வ்யா--பத்தாம்பாட்டு. (தேடற்கரியவனை) தானே தன்னைக்‌ 
கொவேர்து காட்டில்‌ காட்டுமத்தனையல்லது, ஸ்வயத்கத்தால்‌ ஒரு 
வராலும்‌ ப்ராபிக்க அரிதானவனை. (திருமாலித்யா தி) திருவடி. திருத்‌ 
தோளிலே ஏறித்திருமலையிலே வந்து தன்னைத்தானே கொடுவக்து 
காட்டினவனை. அ௮வனைக்காண்சைக்கீடாகத்‌ தன்னை அலங்கரித்துக்‌ 

அந.-பத்தாம்பாட்டு, (தேடற்சத்யாதி) ':௮ணி-தரிச்சப்பட்ட, ஆய்‌- 
ஆன, இழைகளையுடையவள்‌” என்றாய்‌ தாத்பர்யம்‌ (அவனையிச்யாதி), காணு 
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௧௭௨௮ பெரியதிருமெரபி ௯-11, ௧0-௫, எங்களெம்மிறைப்ரவேசம்‌. 
கொண்டிருக்கிற இவள்‌ சாணுமென்‌ அ, மாடச்கொடிகளோடுகூடின 
மதிள்சள்‌ இவற்றை சூடர்கிருக்கற திருமங்கையிலுள்ளார்க்கு ப்ர 
தாரான அழ்வ ரதி சசய்த பாடலான பனுவல்பத்தையும்‌ 
அப்யஸிப்பார்க்கு ப்ராப்பிப்‌ திப சங்கா டங்கலும்போம்‌. காணும்‌ 
சொகோ என்கிற லம்சமம்‌ இவர்தம்மோடேயாய்‌, இவருடைய ப்ர 
பந்தத்தை ன்றன.” ப்ராப்தியில்‌ ஒருகண்ண ழிவில்லை, 


பெரியவாச்சான்பின்ளை திருவடிகளே சரணம்‌, 


பெரியதிருமொழி 
ஒன்பதாம்பத்‌ து ஒன்பத! ம்திருமொழி முற்றிற்று. 


ல்‌ 
பார்‌ இருவ களே சாணம்‌, 
த்‌ 
ஒன்பதாம்பத்‌ து பத்தாத்திருமொழி 
எங்களேம்மிறை ப்ரவேசம்‌. 


ப அடி x 


_எஙந்களைமம்‌ கரி ப்ரவேசம்‌:--ஸர்வாபேக்ஷித ப்ரத 
னய்க்கொண்டு திரமலையிலை வந்து நிற்கிற நிலையை அறுஸந்தித்‌ 
சார்க்‌ அதனை போ அவரன நிலைதவிர்க்‌து ஆஸ்ரிதர்ச்கே ஸ்வம்‌ 
மாய்க்கொண்டு திருக்சொட்டிமுரிலை எழுந்தருளி நிற்கிற நிலையை 


ல ன்‌ வ்‌ அவன்‌ பண்‌, பெற்ற தமப்பன்‌ பசையாக 


ம்‌” என்றது - கானுங்கொலோ என்று ஸம்பாரயித்து நிஸ்சயித்த நிஞ்சய 
மென்று திருவுள்ளம்பற்கி யருஷூரர்‌ ( காணுங்கொலென்டிறவிதச்யாதி ), 
ஸம்புயபூர்வகமாக கிய்சயிக்சவேண்டாதே, முதலடியிலேதானே நிங்தெ 
மென்கை, க Pe ர்க ve ds a உ (௧0) 
தீயர்திருவடிகளை சரணம்‌. 
எவவ வது யய 
௮௬) எங்களெம்மிறைமின்‌ ப்ரலேசம்‌, 8ழ்த்திருமொழியிலே “மூவரில்‌ 
மூ.தல்‌௨ன்‌?? இச்பாதியாலே பொதுவாக ஸகலருக்கும்‌ உபகரித்தபடி.களை 
த்‌ 20 ணன லை! எங்களெம்மிறை”? என்றுஉபக்ரமித்த 
-ல்கதியருளுகிருர்‌ (ஸர்வேத்யாதி),(ஸர்.வாபேச்தி 
திப்ரதனாப்‌) என்றது - ல்ல கு க்கும்‌ அபேச்ஷிதங்களைச்கொடுப்பானாய்‌ என்கை, 
அநாத[ &)ர்ச்கேஸ்வம்‌:ானடடியை உபபாதித்துக்கொண்டு நிகமிச்ரர்‌ (அவ 


pl 
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பரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧௦-தி, கஃபா, சங்களெம்மிறை, ௧௭௨௯ 


ஸ்ரீப்ரஹ்லாதாழ்வானுக்குதவி, அவன்‌ விரோ தியைப்போக்கி*௮இ 
ருங்கழல்‌ பொருதோளிரணியனாகம்‌ பிளந்தரியாய்‌, உதிரமளைக்த 
கையோடே நிற்கிற தேசமென்றும்‌, அவன்‌ தான்‌ அநேகமவதாரங்‌ 
கள்பண்ணி ஆம்ரிதர்க்கு உதவினவனென்‌ அம்‌ நினைத்‌. து, அத்தனை 
பொதுவான நிலைதவிர்்து ஆங்ரிதர்க்கே ஸ்வம்மாய்க்கொண்டு 
திருக்கோட்டியூரிலே எழுந்தருளி நிற்தறவனுடைய ஸெளலப்ய 
த்தைஅஅஸர்தித்‌ அப்ரீதராய்‌அ௮அுபவிக்றோர்‌, ப்ரஹ்லா தா திகளுக்கு 
(௧) “ச 8:50 ௬௯௦ 8505.மத்தஸ்ஸர்வமஹம்ஸர்வம்‌'” என்னலாம்‌ 
படி. ஹ்ருதயத்தை விடாதேயிருக்து ப்ரஸாதத்தைப்பண்ணுமவன்‌ 
திருக்கோட்டியூரிலே ஸக்கிஹிசனானானென்கிறார்‌. i 
த 
எக்களெம்மிறையெம்பிரா னிமையோர்க்கு ஈாயகனேத்தடியவர்‌ 
தங்கள்‌ சம்மனத்‌.துப்‌ பிரியாதருள்புரிவான்‌ 
பொக்குதண்ணருவிப்பு தம்செய்யப்‌ பொன்களேசிதறவிலங்கொளி 


செங்கமலமலரும்‌ திருக்கோட்டியூரானே, (க) 
பதம்‌, உரை, பதம்‌, உரை, 
எங்கள்‌ எம்‌ இ எங்களுக்கு ௮ஸாதார அருள்புரிவா (அவர்களுக்கு)ப்ரஸாத 

றை ண ஸ்வாமியாய்‌, நட்‌ த்தைப்‌ பண்ணுமவ 
எம்பிரான்‌ எங்களுக்கு ௮ஸாதார ஞன எம்பெருமான்‌, 
ணோபகாரகனாய்‌, பொட ர்க்‌ டைல 
இமையோர்ச்‌ கித்யஸூரிகளுச்கு | பட்‌ ல்‌ மடு அர்‌ 
ன்‌ [சண்‌ குளிர்க்‌ இருந்துள்ள 
நாயகன்‌ நிர்வாஹகனாயும்‌, ம்‌ டைக்‌ 
ஏத்து ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணா | சோகச்‌ அறுக்க வடானித 
நின்றள்ள ( அருவிகள்‌ நீர்மாரு 
அடியவர்தல்‌ அடியார்களுடைய தே ஒழுகுமாபோ 
கள்‌ தம்‌ புதம்‌ மேகங்களானவை | லே) 
மனத்து நெஞ்சிலே பொன்களே பொன்களையே 
பிரியாது பிரியாதேயிருந்து தற சந்த 


ணித்யாதி). முதற்பாட்டில்ப்ரமேயத்தையருளுசிறர்‌ (ப்‌ரஹ்லாதேத்யாதி)., ப்ர 
ஹ்லாதன்நிமித்‌ தமாக ருஷிகள்‌ கோஷ்ட்டி பண்ண; அதுக்காகப்ரத்யக்ஷமாகை 
பாலேதிருச்சோட்டியரென்றபேராகையாலே (ப்ரஹ்லாதாதிகளுக்கு ] என்‌ ஐ 


(க) வி-பு-௪-௧௯-௮௫. 
௨௧௭ 
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௧௭௩௦ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧௦-இ, கஃபா, எங்களெம்மிறை, 


(அத்தாலே) | அகும்‌ (மாறாதே) அலராநின்‌ 
்‌ ன்‌ களி மி : த்‌ | ண்‌ 
இலக்கு ஷ்‌ ஒளியையுடைச்‌ | ஒருச்கோட்டி இிருக்கோட்டியூரிலே 
த்‌ [னவை। பூரானே ஸந்நிஹிதனான 
செம்சமலம்‌ செந்தாரைமலர்களா | வன்‌. (௧) 


வ்யா.--முதற்பாட்டு, ( எற்களித்யாடி ) எங்களிலே விரிந்த 
சொல்லு “எம்‌” என்‌௮; எங்கள்‌ ஸ்வாமிஎன்‌ தபடி. (எம்பிரான்‌) உப 
காரகன்‌. ( இமையோர்ச்குராயகன்‌ ) * அயர்வறுமமரர்களதிபதி- 
அயர்வ அமமரர்களதிபதியாயிருர த ஆம்ரிதரான எங்களுக்கு ஸ்வா 
மியாய்‌, உபகாரகனுமாய்‌. (ஏத்தடியவர்‌தங்கள்‌ தம்மனத்‌ ௧) அடி 
யவர்தங்கள்‌'” என்றது - அடியவர்க்கென்றபடி. தம்‌திருகாமத்தைச்‌ 
சொல்லி ஏத்தும்படியாக கெஞ்சைப்பிரியாதேயிருக் து அவர்களு 
க்கு ப்ரஸாதத்தைப்‌ பண்ணுமவன்‌. பொங்கென்ன - மேலுக்கு, 
புதம்‌-அம்புதம்‌;- ஆகிற து-மேகம்‌, 

(பொல்குதன்‌ அருவிப்புதம்செய்ய) இளர்ந்து ங்ரமஹரமான 
அருவிகள்‌ சீர்மாருதே ஒழுகுமாபோலே. (புதம்பொன்களேசிதத) 
மேகம்‌ பொன்களையே சந்த, அத்தாலேமிக்க ஒளியையுடைத்தாய்‌, 
செந்தாமரைகள்‌ மாறுதே அலர்க்ததிருக்கோட்டியூரிலே ஸர்நிஹித 


னானவன்‌. ... ஸ்‌ ஸை ன்‌ க ல (௧) 
ச ஷ்‌ ச டட . ர. ச ய்‌ ர 0) 1] 
ஊரு;-ேசீர்பாட 3. ல்சனித்யாதி). எங்கள்‌ என்றும்‌, “எம்‌?என்றும்‌ புக 
ருக்தமன்றேலெல்ன (எற்களிலேமீத்யாதி). பஎங்கள்‌?? என்றபதத்தில்‌அர்த்‌ 
தத்தைத்தானேஃ கரி£சொல்லென்தபடூ, இரண்‌ பெதம்சொன்னதுக்குப்‌ர 
யோாம்‌ (எம்மென்தித்‌ பதி, ஐஜாதாரண்யம்தொற்ற எம்மிறை” என்ற 
த்தார்‌ அ, “ஏழ்பிரான்‌?”என்றவிடத்திலும்‌, “எம்‌?” என்றது 


3) 


2ப-22ென்று விறுகஷ£த்‌ தருளுகிறார்‌. (உபகாரகன்‌) என்று. 


வட்‌ து 


லல 4 7 
தர்சன்‌?! என்றும்‌, பதம்‌? என்றும்‌ இரண்டிருக்கையாலே, இதவும்‌ விரிந்த 
செல்காசை உ தமென்று வீககஷித்து, அட.யவரான தங்களுக்கே, அஸாதா 


ம்‌ 
கென்று விலகஷித்தருளுகிறார்‌ (அடியவரித்யாதி ), 
பொல்குதண்ணருவி” என்றதென்றபடி.(மேலு 
த்துக்கு மேலேயிருக்றெ செய்யவென்டுற பதத்‌ 
தப, இப்படி ௮53 த்‌ தக்ரமத்திலே அர்த்‌ தமருளுகிருர்‌ (இளர்ந்தித்‌ 
யாதி), செய்ய? என்‌2த-ழத்த வென்றும்‌, (ஒழுகுமாபோலே) என்றது, (௧, 
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பெரியதிருமொழி, ௯ஃப, ௧௦-இ, ௨-பா, எவ்வகோய்‌. ௧௭௩௪ 


2--எவவ3கரய்தவிர்ப்பானெமக்கிறையின்னகைத்‌ துவர்வாய்நிலமகள்‌ 


செவ்விதோயவல்லரன்‌ இருமாமகட்சனியான்‌ [தம்‌ 
மெளவல்மாலைவண்டாடும்‌ மல்லிகைமாலையோடு மனைந்தமாரு 
தெய்வகாறவரும்‌ திருக்கோட்டியூரானே. (௨) 
பதம்‌. உரை, பதம்‌. உரை. 
எமக்கு எனக்கு இனியான்‌ போச்யபூதனான 
இறை வகுத்த ஸ்வாமிமாய்‌, பூ ம்பெருமா ன்‌, 
எவ்வம்‌ தூச்சாவஷமான வண்டு வண்டுகளானவை 
நோய்‌ வியா இகளை | ஆம்‌ (மதபாநார்த்தமாக) 
அடாநின்றுள்ள 


தீவிர்ப்பான்‌ போக்குசைக்காக, ்‌ ர 
மெளவல்மாலை ஜா திமல்லிகைப்‌ பூமா 


இன்சகை புன்சிரிப்பையும்‌ லையோடும்‌ 
ப்ப ெக்தஅதரத்தையு | மல்லிகைமாலை மல்லிசைப்பூமாலை 
ட தணலை | யோடும்‌ யோடும்‌ 
நிலமகள்‌ ஸ்ரீ பூமிப்பிராட்டியி | அணைந்த கூடியணைந்த 
னுடைய | மாருதம்‌ காற்ரனது 
செவ்வி செவ்வியை | தெய்வம்‌ நாற ஓப்ராக்ருதமான பரிம 
தோயவல்லான்‌ அதபவிக்கவல்லனய்‌, | வரும்‌ எச்சை சத்தி) 
(அத்தாலே) [கு! கீசவந்துலாவா நிற்தற 
திருமாமகட்கு பெரியபிராட்டியாருக்‌ | திருக்கோட்டி பூரான்‌, (௨) 


அவ.--இரண்டாம்பாட்டு, ஈம்முடைய து£க்கங்களை யெல்லாம்‌ 
போக்குசைக்காசப்‌ பிராட்டிமாரோடேகூடத்‌ திருக்கோட்டி யூரி 
லே ஸச்கிஹிசனானானென்‌ ரர்‌, 


வ்யா;- (எவ்வரோயித்யா இ) எனக்கு வகுத்த ஸ்வாமியாகை 


௮ந;-இரண்டாம்பாட்டு, (எவ்வரோயித்யா தி). £ழ்‌ சமக்குஅஸாதாரணஸ்வா 

மியாய்‌ அருள்புரிவானென்றருளிச்‌ செய்தார்‌, இதில்‌ புருஷகாரஸம்பத்தி 
குறைவற்திருக்கையாலே நம்‌ த$க்கங்களெல்லாம்‌ போக்குமென்று அதஸந்‌ 
திச்சிராரென்று ஸங்கதியை உட்கொண்டு அவதாரிகையருளுஜொர்‌ (ஈம்மு 
டையவித்யாதி), 


'எமகீகிறை - எவ்வசோய்‌ தவிர்ப்பான்‌”” என்றந்வயித்‌ து, எவ்வம்‌ - தூ 


கீகமாய்த்தாத்பர்யம்‌ (எனக்தெயாதி), வண்டோடு-மெளவல்‌ இச்யா திச்கர்வ 
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௧௭௩௨ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧௦-இ, ௩-பா, வெள்ளியான்‌. 


யாலே ஈம்முடைய து3க்காவஹமான வ்யா தியைப்போக்கும்‌ ஸ்வபா 
வனப்‌. (இன்னசைக்‌தவர்வாய்‌) இனியககையையும்‌ சிவந்த அதரச்‌ 
தையுமுடைய ம 7பூம்ப்பீராட்டியுடைய செவ்வியை ௮றுபவிக்க வல்‌ 
லனாய்‌, அத்தாலே பெரீபபிராட்டியாருக்குஇனி௰ன்‌. (௧) 44 பத்ததி 
3. நகஞ்சர்காபராத்த்யதி'' என்றுகுத்றம்பொறுப்பிப்பாளொ 
ருத்தியும்‌, பொரைக்கு உவாத்தாயிருப்பாளொருத்தியுமாகக்‌ கூடி 
இனி.பனாயிருக்கிறவன்‌. (மெளவலித்யாதி) மெளவல்‌ மாலையோடும்‌ 
மல்லிகைமாலையோடூம்‌ மதபாகம்பண்ணின வண்டுகள்‌ அடாகின்‌ 
றன. இவற்றோடேகூடி அணைந்தமாருதமுண்டு-காற்று, அஅஅப்ரா 
க்ருதமான பர்மளத்தை க்தி (4) க்சவந்து உலாவரநிற்கும்‌ 
திருக்கோட்டியூரானே. .... ய ன்ஸ்‌ கை க மி) 
மூ;_வெள்ளியான்கரியான்மணிநீ நலண்ணன்விண்ணவர்‌ தமச்கறையெமச்‌ 
கொள்ளியானுயர்க்தா னுலகேழுமுண்டுமிழ்க்சான்‌ [தசை 
அள்ளுநீர்‌ மாண்‌ கொண்டு சாமரைக்கற்றை சர்‌ தநமுச்திவம்‌ 


தெள்ளுகீர்புறவில்‌ தருக்கோட்டியூரானே, (௩) 
பதம்‌. உரை, | பதம்‌, உரை. 
வெள்ளியான்‌ (க்ருதயுகத்‌ திலே i எனக்கு 
வெளச்த றச்‌ 2 ்‌ க்‌ 
ன்‌ , .. இள்ளியான்‌ தன்னழகைக்‌ காட்டி 
அதையுடையனய்‌, வட்‌ ்‌ 
கரிபான்‌ 'தலியசச்திலே) கறுத்‌ சாணை தட 
பது விக்ஸ்‌. a (ப்ரளயகாலத்திலே) 
ளப மணலை | உலகு ஏழும்‌ ஸப்தலோகங்களையும்‌ 
வந்தக்‌ அ அவ்‌ த "உண்டு திருவயிற்நிலேவை 
ரட்ட அணு (சஉாபயுகத்திலே) 1 த்து சோக 
ணன்‌ பர்கமின்‌ பசம்புறம்‌ | வட்டு 
போன்தகிறத்தையு ' உமிழ்ந்தான்‌ (பிறகு) வெளிநாடு 
டையனாம்‌, | காண உமிழ்ந்தஸர்‌ 
விண்ணவர்‌ நித்ய ஸ5ரிகளுக்கு வேல்‌ வரன்‌, 
தமக்கு அள்ளும்‌ குறுந்திவலைகளையுடை 
இறை நிர்வாஹகனாய்‌, நீர்‌ நீரானது [ய 
உயர்ந்தான்‌ ஸர்வஸ்மாத்பானாய்‌, | சாமரைக்கற்றை சாமரத்‌ திரளையும்‌ 
( இப்படியிருந்தும்‌) சந்தனம்‌ சந்தநத்தையும்‌ 
யம்‌ திருவுள்ளம்பற்றி யருஞூருர்‌ | மெளவலிதச்யாதி), ip உ (௨) 
அணைகளை வ யய னன வா வவ வனவள வ வைல அன கைகள வ சைவ கைகைகை கைக கைவைக்க வனத்கைகைகைளவைகுவகைகை யை வ வைைகைக குகையை வயப்பட்ட 


(௪) சா-யு-௧௧௬-௫௪௫, 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧௦-தி, ௩-பா, வெள்ளியான்‌. ௪௪ ௩௩ 


மொண்டுகொ இழுத்துக்கொண்டு ;தெள்ளும்‌£ர்‌ கொழிக்கும்‌ஃவபாவத்‌ 


ண்வெந்து வந்து ழு ப்‌ 
, , g புறவில்‌ பர்மந்தத்தையுடைத்‌ 
உந்தி அசை தள்ளி ௮லையாநிற்ப | த்‌ 
| 
தாய்‌ | திருக்கோட்டியரான்‌, (௩) 


அவ; மூன்றாம்பாட்‌ட, அவ்வோயுகங்கள்‌ தோ அம்‌ அம்ரயிப்‌ 
பார்‌ உகந்த இருகிறத்தைத்தானும்‌ உகர. கொண்டு ப்ரளயாத்யா 
பத்துக்களிலும்‌ உதவும்ஸ்வபரவனானவன்‌ திருக்கோட்டி.யூரிலே ஸம்‌ 
நிஹிசனானா னென்கறார்‌, I 

வ்யா;-—(வெள்ளியானித்யா தி). க்ருதயுகத்திலே வெளுத்த 
நிறத்தையுடையனாய்‌, கலிகாலத்தில்‌ ஏதேனும்‌ வடிவுகொண்டா 
லும்‌ விரும்புவாரில்லாமையாலே கஅத்ததிருநிறத்தையுடையனாய்‌, 
த்வாபரத்திலே நீலநிறத்தை யுடையனாய்‌, ௮யர்வறுமமரர்கள திபத 
யரய்‌, ஸர்வா திகனாய்வைத்‌ அ, எனக்குவை த்தகண்வாங்கவொண்ணா 
தபடி தன்னழகைக்காட்டி, ப்ரளயாபத்தில்ஜகத்தைஉண்டு அபத்ஸ 
கனாய்‌ உமிழ்க்தவன்‌, 

ட துள்ளுநீர்‌ ?” என்னு - மேலுக்கு, குறர்திவலைகளையுடைய 
திரைகளாலே நீரானஅ சாமரத்திரளையும்‌ சக்தகத்தையும்‌ இழுத்‌ 
அக்கொடுவர்‌.து தள்ளி அலையாநிற்பதாய்‌; (தெள்ளுரீர்‌ புறவில்‌) 
கொழிக்கும்‌ ஸ்வபாவ த்தையுடைய பர்யரந்தத்தோடேகூடின திருக்‌ 

அரு;-மூன்றாம்பாட்டு, (வெள்ளியானித்யா தி) பிராட்டிமார்‌ அருகேயி 
ருக்கையாலே நம்முடைய துக்கங்களை ச்‌ தீர்ப்பானென்றார்‌ £ழ்‌ ; அதக்கட 
யான ஆபத்ஸகத்வத்தை அருளிச்செய்ரொரென்று ஸங்கதி திருவுள்ளம்‌ 
பற்றி அவதாரிகை யருளு£ிறோர்‌ . ( அவ்வோவித்யாதி). 

(கறுத்த திருநிறத்தை) என்றது - % முழுதும்‌ நிலைநின்ற கொண்டல்‌ 
வண்ணமான ஸ்வாபாவிகவர்ணத்தைச்‌ சொன்னபடி, (ீலநிறத்தை) என்‌ 
ஐது - % பாசியின்‌ பசும்‌ புறம்‌ போன்ற நிறமென்கை, :*உயர்ந் தான்‌ - எமச்‌ 
கொள்ளியான்‌ ?” என்றந்வயித்‌ தருளுகிருர்‌ (ஸர்வேத்யாதி), 


(மேலுக்கு) என்றது- “(அசை 3? என்கிற பதத்துக்குச்‌ சேஷமென்‌ நபடி. , 
1* சாமரைச்‌ கற்றை சந்தனம்‌ மொண்டுகொண்டுவந்து துள்ளு நீராய்‌, - 
துளி துளியான நீராய்‌, அசைந்து துள்ளுகை ஸ்வபாவ மாகவுடைத்தான 
புறவில்‌ ?? என்று அந்லயம்‌ திருவுள்ளம்‌ பத்தித்‌ தாத்பர்யம்‌ (குறுந்‌ இவலை 
யென்று அடம்‌, ஊரானே என்னுமளவும்‌). அம்வயம்‌ முன்புபோலே தானே 
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ச௭௩௪ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧௦-இ, ௪-பா, ஏறுமேறி, 


சொட்டியூரானே. (தெள்றரிர்‌) தெளிந்த நிரையுடைய பர்யந்த 


மென்னுமாம்‌ ; (துள்‌ஆர்‌) செழித்துவருகிற நீரானது, .... (௩) 


ப்ப து 
ஆ | கூ ர . க்‌ . . . . ௩ . . 
ஏஅமெறியிலக்குமேரண்மழுப்பற்று மீசற்கிசைக்‌ தடம்பிலோர்‌ 
a க்‌ பச டி ன ௫ 
கூற௮ுதரன்‌ கொடுத்தான்‌ குலமரமகட்கினியான்‌ 
~~ ய்‌ உடு க. அபத . ட்‌ ன்‌ 
கர௮செண்பகமல்லிகைமலர்புல்லி யின்னிளவண்டுகனள்னறும்‌ 


தேறல்வாய்ம$க்கும்‌ திருக்கோட்டியூரானே. (௪) 
பதம்‌, உரை. | பதம்‌. உரை. 
ஏற: ஏறி க்‌ ருஷபத்திலேயேறி : இனியான்‌ இனியஞயிருந்துள்ள 
இலங்கும்‌ உஜ்ஜ் வலமாய்‌ ஸர்வேற்‌ வரன்‌, 
ஒண்‌ அழதொன இன்‌ தர்பரகீயமாய்‌ 
மழு மழு என்னும்‌ ஆயு | இள பால்யாவஸ்த்தமான 
தத்தை ' அண்டு வண்டானது 
பற்றும்‌ சையீலேந்திக்கொண்‌ ' நாறு பரிமளத்தையுடைய ர 
ழ.ராடின்ற , செண்பகம்‌ செண்பசப்பூவையும்‌ 
ஈ௫ற்கு ருத்ரனுக்கு மல்லிகைமலர்‌ மல்லிசைப்பூவையும்‌ 
இசைசக திருகள்ளமொராப்‌ புல்வி தீழுவி* 
மு அ । ரன்னறும்‌ மிசவம்விலக்ஷண்மான 
உடம்மீல்‌ தன்திரமேனியில்‌ [தேறல்‌ தேனிலே 
தர்கூறு ஒருபாகத்தை | வாய்‌ வாயைவைத்து 
கொடுத்தான்‌ சொஃச்தருலினவ மடிக்கும்‌ உட்கொள்ளா நின்று 
ஐம்‌, ள்ள, 


திருக்கோட்டிழரான்‌, (௪) 


குலமாமகட்கு பெட்ட சாட்மயார்க்கு 


அ; 5ரலாம்பாட்‌3, பீராட்டியோடொக்க ருத்ரனுக்கும்‌ இரு 


மேனியிலே இடந்கொடுத்த 2லவான்‌ திருக்கோட்டியூர்லே ஸக்தி 
ஹிச னனெைன்க ரர்‌. 


இருள்ளம்பத்தி (தல்‌ எரர்‌! என்ற தக்கும்‌, (தெள்ளுரீர்‌? என்றதுக்கும்‌ 
+ [தெல்தலித்யாதி)ு, னன உட (௩) 


ப 
அர; சாலாம்பாட்‌டு, (ஏறமித்பாதி) சழ்ப்பாட்டில்‌ அபத்ஸகத்வாதி 


குணக்களைச்‌ சொன்னர்‌, தாழ்ந்தார்க்கு மூகம்‌ கொடுத்து ஆபத்தைப்‌ போக்கு 
மோவென்ன ; ஸுசீல னெல்கிறுரென்று திறாவுள்ளம்பற்றி அவதாரிசை 
ருளுகிரும்‌ (பிராட்டியித்யாதி), 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧௦-இ, ௫-பா, வங்கமாகடல்‌, க௭௩டு 


வ்யா;--(ஏ௮மித்பாதி) வ்ருஷபத்திலேயும்‌ஏ றி, உஜ்ஜ்வலமாள 
அழகிய மழுவைப்பற்னம்‌ ருத்ரனுக்கு; ஸர்வேங்வரன்‌ திருவடியை 
வரஹாமாகவுடையலாயிருக்குமாகில்‌ ஓர்‌ எருத்தை ஏறி, அவன்‌ 
தஇருவாழியைப்பிடிக்குமாகில்‌ ஒருமழுவைப்பிடிச்து இப்படி அர்‌ 
மாநியான ருத்ரனுக்கு அர்மரஈம்பார்த்‌தி உபேக்ஷியா தஇசைந்‌ து 
திருமேனியிலே ஓருகூஅ கொடுத்தவன்‌. (குலமித்யாதி) பொயபிரா 
ட்டியாருக்கு (௧) “பித்தர்பனிமலர்மேல்‌ பாவைக்கு! என்கறபடி 
யே ௮அவளோடொக்க இவனுக்கும்‌ இருமேனியிலே இடம்‌ கொடுத்‌ 
தவன்‌. *நாறுசெண்பசம்‌'' என்அமேலுக்கு, னதா சட்ட மை தீ 
செண்பகப்பூ, மல்லிகை இவற்றைத்தழுவி, இவற்றால்வந்த 
உஷ்ணமாற்அகைக்கு தர்ஸாநீயமாய்‌ ப்வள்ன் தவளை வ்டு 
அறவிலக்ூஷணமான தேனிலே வாயை மடாகீற்கும்‌ திருக்கோட்டி 


தான 


யூரனே. .... கி க்‌ ஸ்ஸ்‌ வ es ல (ஸி) 

ஜ்‌ 
வங்கமாகடல்வண்ணன்‌ மாமணிவண்ணன்‌ விண்ணவர்கோன்மது 
தொங்கல்நீண்முடியான்‌ செடியான்படி கடந்தான்‌ [மலர்‌ 
மங்குல்தோய்‌ மணிமாடவெண்கொடி மர கமி அயர்க்தேறிவா னுயர்‌ 
இங்கள்‌ சானணவும்‌ திருக்கோட்டியூரானே. (௫) 

பதம்‌. உரை, | பதம்‌, உரை. 
வங்கம்‌ மரக்கலங்களையுடைய | விண்ணவர்‌ நித்ய ஸ:ரிகளுக்கு 
மாகடல்‌ மஹார்ணவம்போன்ற ; கோன்‌ “ஸ்வாமியாய்‌, 
வண்ணன்‌ திருநிறத்தையுடைய | மது தேனையுடைத் தான 
மா ஸ்லாச்ச்யமான [ வனாய்‌, | மலர்த்தொல்சல்‌ பூமாலேையோடகூடீய 
மணி நீலமணிபோன்ற நீள்‌ ஆதி(2)ராஜ்‌பஸ$௪க 
வண்ணன்‌ திருகிறத்தையுடைய | மான 

ய்‌, | 


இசைந்து”? என்றவிசேஷித்த அக்குக்கருத்தென்னென்னவருஞுறெர்‌ 
(ஸர்வேஸ்‌ வரனித்யாதி), (மேலுக்கு) என்றது - நாறு செண்பக மலர்‌ புல்கி 
என்ற வளவை உட்சொண்டு, வண்டென்றபதத்‌ துக்கு மேலே அவித்த 
கொள்வதென்கை, இதக்கதுகுணமாக தர்ஸ்ர$யமாய்‌, (பால்யாவஸ்‌த்தமான 
வண்டு) என்று வாச்யத்தைமுந்துற ௮க்வயித்து, பரிமளேத்யாதியை அது 
ஸர்திப்பது. பருகும்‌ என்னாதே, :( மடக்கும்‌ ?? என்றதுச்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ 
(இவத்றாலித்யாதி). a we ரு ஸ்ம oa ex (௪) 


(௧) (க) ர கினி 
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௧௭௩௬ பெரியதிருமொழி, ௬-ப, ௧௦-தி, டு-பா, வங்கமாகடல்‌, 


ழம்‌ யான்‌ திருவபிஷேகத்தை வெண்‌ வெளுத்த 
யூடையனாய்‌, கொடி த்வ (லே ஜ படங்க 

கெட்யான்‌ மா ட்டது ளானவை 

படி. பூமிப்பரப்படங்க மாகம்மீ.து அகாசத்‌ இன்மேலே 


கடந்தான்‌ தன்‌ திருவடிசளால்‌ | உயர்ந்து ஏறி உயரப்பரந்து 
அளந்து கொண்ட வான்‌ உயர்‌ ஸ்வர்ச்சத்திலே வர்த்‌ 


ஸர்வேங்வரன்‌, திக்கி 
மங்குல்‌ மேகங்கள்‌ திங்கள்சான்‌ சட்த்ரனை 
தோய்‌ தவழப்பெற்ற, ௮ணவும்‌ சென்று ஸ்பர்ஸ்ரியாரி 
மணி சத்நமயமான ந்றெ 
மாடம்‌ மாடத்திலே கட்டின திருக்சோட்டியூரான்‌, (௫) 


அவ; அஞ்சாம்பாட்‌டு. பண்டு பூமியை அளர்‌ தகொண்டவன்‌ 
இப்போ திருக்கோட்டி யூரிலே ஸர்கிறிதனானானென்கிறர்‌. 


வ்யா;-(லங்கமித்யாதி) மரக்கலங்களையடைய மஹார்ணவம்‌ 
போலேயுமாய்‌, ம்லாக்க்பமான நீலமணிபோலேயிருக்கும்‌ திரு நிற 
ததை யுடையலாம்‌; (விண்ணவர்‌ கோன்‌) இவ்வடிவை நித்யஸூரிக 
ளுக்கு போக்யமாகக்கொடுத்த அயர்வ அமமரர்கள திபதியாய்‌. (மது 
மலரி.த்யா இ) தேனையுடைத்தான பூமாலையோடேகூடின ஆதிராஜ்ய 
ஸ-€சகமான இருவப்ஷேகத்தை யுடையனாய்‌, ஸர்வா இகனாய்‌, பூமி 
யெல்லாம்‌ தன்கால்கிழே இட்டுக்கொண்டவன்‌., “மங்குல்‌”? என்று 
"மேலுக்கு. மேகத்தில்‌ சென்று சட்டி மணிமயமான மாடத்திலே 
கட்டின வெள்ளைக்கொடி அகாசத்தின்மேலே உயரப்பரந்கு ஸ்வர்க்‌ 
கத்திலை வர்த்திக்கிற சந்த்ரனைச்‌ சென்று ஸ்பர்மயொரிற்கும்‌, 
(வானுயர்‌ திங்கள்‌) மிகவுமுயராநின்ற சர்த்ரனை அணையா நீன்றதிருக்‌ 
கோட்டியூரானே! தாக ன்‌ அ பலம்‌ ஸ்ர ஸ்‌ (௫) 


அர?--அஞ்சாம்பாட்டு (வங்கமித்பா இ) சீழ்ச்சொன்ன ஸெளஸரில்யத்தை 
நன்று கஸஷ்ட்ட சண்டாள விபாக( 57% )மறவர்த நிரவதிக 
யத்தை அமர்‌ திச்ிமிரென்று ஸங்கதி, 

“நாகமிதுயர்‌? என்று விசேலத்ச்கையாலே இதக்‌ குறுப்பாக “மங்குல்‌ 
துக்கு விசேஷணமாக அதுஸந்திப்ப தென்று 


ரம்‌ (மங்குலென்று மேலுக்கு என்று). வான்‌ 
்‌ தார்தரம்‌ (மிகவுமிச்யாதி). 95 5 உட (இ) 


c 
* 
5. ப 
த 
tb. 
டு 
டி 
ட்‌ 
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பெரியதிருமொழி, க-ப, ௧௦-இ, கஃபா, கரவலனீலங்கைக்கு, ௪௭௩௭ 


மூக வலணிலங்கைக்கிறைகலங்கச்‌ சரம்‌ செலவுய்த்‌ துமற்றவன்‌ 
ஏவலம்தவிர்த்தானென்னை யாரூடையெம்பிர பூச்‌ 


ுாவலம்புவிமன்னர்‌ வர்‌ துவணங்க மாலுறைகின்றதிந்கெனத்‌ 


ெவர்வக இறைஞ்சும்‌ இருக்கோட்டியூரானே. (௬) 
பதம்‌, உரை. | பதம்‌. உரை, 
காவலன்‌ ஜகத்‌ துக்குரக்ஷ்கன்‌ தா | எம்பிரான்‌ அஸாதாரனோபகாரக 

னே யென்றிருக்கு | ஞான ஸர்வேங்வர 
இலங்கைக்கு லங்கைக்கு ' மவனாய்‌ மால்‌ “எம்பெருமான்‌ [ன்‌, 
இழை நிர்வாஹகனணான ராவ : உதைகன்றது வந்து ளரநிதி பண்ணு 
ணன்‌ .இக்குஎன இவ்விடத்திலே” [வது 
கலங்க முடயும்படிக்கடாக | என்று 
சாம்‌ பாணங்களை , நாவலம்புவி ஜம்பூத்வீபத்‌ இலுள்ள: 
செலவுய்த்து செல்லாடத்தி மன்னர்‌ ராஜாக்கள்‌ 
மற்று மேல்‌ ! வந்து வந்து 
அவன்‌ அர்த ராவணனுடைய | வணங்க ஆஸ்ரயிக்க, 
ஏவலம்‌ எய்யவல்ல மிடுக்கை | (அத்தைக்கண்‌2) 
தவிர்த்தான்‌ கழித்தருளினவனாய்‌ தேவர்‌ ட்ரஹ்மாதி தேவர்களு 
( அச்செயலாலே )| வந்து வந்து [ம 
என்னை அடியேனை | இறைஞ்சும்‌ ஆம்‌ சயியாகிற்றெ 
ஆளுடை அட மைகொண்ட திருச்சோட்டியூரான்‌, (௬) 


.. அவ; -அரும்பாட்டு, ராவணன்‌ மிடுக்கையழித்த தசரதாக்ம 
ஜன்‌ இப்போது இருக்கோட்டி யூரிலே ஸர்கிறிதனானானென்சிறார்‌. ' 
வ்யா;--(காவலனித்பா தி) ஈஎஸ்வரனோடொக்க கானும்‌ காவல 
னென்‌ ௮ திக்பாலகர்களைச்‌ தவிர்த்து ஜகத்‌ அக்கு ரககன்‌ தானே 
யாய்‌, லங்கைக்கு நிர்வாஹகனானவன்‌ மலங்கும்படிசரங்களைச்செல்ல 
கடத்தி ராவணனுடைய “எய்யவல்லார்‌ என்னோடொப்பாரில்லை'? 


என்னும்மிடுக்கைத்‌ தவிர்த்து, அச்செயலாலே என்னை அடிமை 


௮ர௫;-—அஆரும்பாட்‌டி, (காவலனித்யா தி) 8ழ்ப்பாட்டில்‌ லெளசீல்யத்சை 
'அறஸந்தித்தவர்‌, இப்பாட்டால்‌ விரோதியை நிரஸிப்பா னென்றுஅவனடை 
ய சச்தியை அதுஸர திச்சொெரென்று க்க இ, 
௨௪௮ 
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௪௭௩௮ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧௦-தி, எஃபா, கன்‌ அகொண்டு, 


கொண்டிருக்கும்‌ உபகாரகனானவன்‌. (“நாவலம்‌ என்றுமே லுக்கு, 
ஜம்பூத்விபத்தில்‌ ராஜாக்கள்வம்‌ து ஆங்ரயிக்க,'“ஸர்வேங்வரன்வர்‌ அ 
ஸர்கிதிபண்‌ ணுகிற திங்கே” என்ன ப்ரஹ்மா இகள்வர்‌ து ஆங்ரயிக்கும்‌ 
திருக்கோட்டியூரானே, .... ஸ்வ னை ஸை கு (கூ) 
டு 
கன்அகொண்டுவிளங்கநி யெறிந்தானிரைக்‌ கழிவென்‌௮மாமழை 
நின்அசாத்‌அகரந்தான்‌ நிலமாமகட்கனியான்‌ 
குன்றின்முல்லையின்வா சமும்‌ குளிர்மல்லிகை மணமுமளைந்திளம்‌ 
தென்றல்வம்‌ அலவும்‌ திருக்கோட்டியூரானே, (௭) 
பதம்‌, உரை. 


இனியான்‌ ( பூபாரத்தைப்போக்கு 
கையாலே) இனிய ' 


பதம்‌. உரை. 


| 

| 

சன்றுகொண்டு வச்ஸாஸுரனைச்‌ | 
I | 


கொண்டு | 
விளங்கனி விளாவின்‌ கனியாய்‌ ச்‌ னை எஸர்வேள்வர 
ன்ற அஸுரனை | இனைமைதறங்கய [ன்‌ 
ஏதிந்து உதிரவெறிந்து, தென்றல்‌ தென்றல்‌ காற்றுன து' 


அநிரைக்கு பசுக்களின்‌ இிரளுக்கு | குன்றில்‌ மலையிலுண்டான 


அழிவு என்று தீங்கு வருமென்று முல்லையின்‌ முல்லைப்பூவின்‌ 


மாமழை மஹாவர்ஷத்தை வாசமும்‌ பரிமள த்தையும்‌ 
நின்று (மலையையெடுத்து) (குளிர்‌ குளிர்ந்த | 
ஒருபடி.ப்பட நின்று மல்லிகை கொடி.மல்லிகையின்‌ : 
சாத்து - (பசுக்களை ) ரக்ஷித்து மணமும்‌ பரிமள த்தையும்‌ 
உகந்தான்‌ (ஆஸ்ரித விரோதி அளைந்து தழுவி முழுசச்சொண்‌ 
போக்கப்‌ பெற்றே (வந்து நாற்புறமும்‌ வந்து [டு 
மென்‌ அ) திருவுள்ள உலவும்‌ உலாவாநின்றுள்ள 
திருச்சோட்டியூரான்‌, (௪) 


முகந்தவனாய்‌ 
ிவயாம்கபக பூமிப்பிராட்டிக்கு | 

௮வ;--ஏழாம்பாட்டு, கன்றாயும்‌ விளாவாயும்‌ வந்த அஸுரர்‌ 
களால்‌ வரும்‌ நலிவைப்போக்கி, கோவர்த்திரோத்தரணம்பண்ணின 


. (மேலுக்கு) என்றதுக்கு - *: நாவலம்‌ புவிமன்னர்‌ வணங்க?” என்றத்தை 
(/இங்சென”” என்ர அதுக்குமேலே அர்வயிப்பதென்று கருத்‌ து, 'மாலுறைகன்‌ 
அது இங்கென, நாவலம்புவி மன்னர்வணங்க, அத்தைக்கண்டு தேவரும்‌ வந்‌ 
இறைஞ்சும்‌ திருகோட்டியூர்‌?? என்றந்வயம்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றி பலி தமான 
தாத்பர்யமருரூரொர்‌ (ஜம்பூவித்யாதி) பல்‌ வ்‌ (௬) 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧௦-தி, ௮-பா, பூங்குரும்‌து. ௧௭௧௨௯ 


மஹாபதாகத்தையுடையவன்‌, இப்போது இருக்சோட்டி யூரிலே ஸர்‌ 
கிஹிசனானானென்‌ ரர்‌. 

வ்யா;--( கன்றித்யாதி ) கன்றைக்கொண்டு விளாவை உதிர்‌ 
வெறிக்து, கரித்ரிமத்தால்வர்த இரண்டலாரர்களையும்‌ ஒன்றையிட்‌ 
டொன்றை முடித்தவன்‌. : பசுக்களுக்கழிவு வருமன்று மஹா 
வர்ஷத்தை மலையை எடுத்துக்கொண்டு கின்௮ காத்து ““இவற்னுக்‌ 
கு௮ப்பாகப்பெத்றோம்‌'' என்று உகந்தவன்‌. (கிலமாமகட்கினியான்‌) 
பசுக்களையும்‌ இடையரையும்‌ காத்தால்‌ உகப்பாள்‌ - ம்ரீபூமிப்பிரா 
ட்டியிறே. பூபாரத்தைப்‌ போக்குகையாலே ம்ரீபூமிப்பிராட்டிக்கு, 
இனிகீனனைவன்‌. “குன்‌ தின்‌” என்று மேலுக்கு, (குளிர்குன்‌ தின்‌ 
முல்லை) குளிர்க்தமலையிலுண்டான முல்லையின்பரிமளமும்‌. மல்லிகை: 
யின்பரிமள மும்‌ அன்றிக்கே, குளிர்ந்த மல்லிகையின்‌ பரிமளமும்‌. 
அளைந்து ம்ருதுவான தென்றல்‌ வந்து ஸஞ்சரியாநிற்கும்‌ இருக்‌ 
கோட்டியூரானே. ஸ்‌ க க்‌ ஸு (எ) 

மூ; [5௫ 
பூங்குருத்தொசித்‌ தானை காய்க்தரிமாச்செகுத்தடியேனை யாளுக ' 
ஈங்கென்னுள்‌ புகுக்கானிமையோர்கள்‌ தம்பெருமான்‌ 
'அங்குதண்பலவின்‌ கனிச்தொகுவாழையின்‌ கனியொடுமாங்கனி 
தேங்குதண்‌ புனல்‌ சூழ்த்திருக்கோட்டியூரானே. (௮. 


அர; எழாம்பாட்டு, (கன்தித்யாதி) ழ்ச்சொன்ன சக்திமத்த்வம்‌ ௮௪ 
டி.த கடநாரூபேண விருக்குமென்றத்தை அஅஸந்திக்கறெரென்று ஸங்கதி, 

விளங்கனி எறிந்ததும்‌, மழைகாத்த அம்‌ நிலமா மகளுக்கு இனிய னாகை 
க்கு ஹேதுக்களென்று வ்யுத்க்மேண உபபாதிக்கிறார்‌ (பசுக்களையு மித்யாதி 
வாக்யத்வயத்தாலே]). (குன்றின்‌ என்றது மேலுக்கு) என்றதுக்கு - அளைந்து 
என்றும்‌) அளவையும்‌ “இளம்‌ தென்றல்‌?” என்றபதத் துக்கு மேலே அந்வயி 
ப்பதென்கை, மல்லிசைக்குச்‌ குளிர்ச்சிகூடாமையாலே, குளிர்பதத்தை-குன்‌ 
தின்‌ பதத்திலே அர்வயித்தருளிச்செய்து, கொடிமல்லிகைதான்‌ குளிர்ச்சி 
யுடைத்தாயிருக்கு மென்று அர்த்தாந்தரம்‌ (அன்திக்கேயித்யாதி). ... (௪) 

ஓரு; எட்டாம்பாட்டு. (பூமித்யாதி) £ழ்‌, “விளங்கணி எறிந்து?” என்று 
சொன்ன த-ஒன்றுமேயோ, அநேக விமராதிகளெல்லாம்‌ நிரஸித்துத்‌ தம்திரு 
வள்ளத்திவிருர்தானென்‌ றதுஸக்திக்சிறரென்று ஸங்கதி, 
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௪௪௪௦ பெரியதிருமொழி, ௯௬-ப, ௧௦-இ, ௮-பா, பூங்குருக்‌.து.: 


பதம்‌, உரை. | பதம்‌. உரை: 
பூ பூத்துக்டெர்த புகுந்தான்‌ ப்ரவேரெத்‌ தருளின 
குருர்து குருந்தை | ஸர்வேங் வான்‌, 
தரித்து (எளிதாக) முறித்து, | மாங்கனி மாம்பழமான து 
தன குலலயாபிடத்தை [அங்கு (பழுத்துத்‌) சொல்‌ 
காய்ந்து றி (முடித்து), கா நின்றும்‌ 
அரி வேகத்தை யுடைய |தண்‌ அழதொயுமிரும்‌ தள்ள 
மா குதிரைவடிவங்‌ கொ |பலவின்கனி பலாப்பழங்களோடும்‌ 
ண்ட சேரியை தொகு திரட்சியை யுடைய 
செகுத்து கொன்ற, வாழையின்‌ வாழைப்பழங்களோடு 
அடியேனை அடியேனை கனியோடும்‌ ம்‌ கூட 
ஆளுகந்து அடிமைகொள்ள விரு தேங்கு (வந்துவிழுந்து) தேங்‌ 
இமையோர்க நித்யஸ௰ரிகளுக்கு [ம்பி கா நிற்பதாய்‌ 
' ள்தம்‌ , தீண்‌ ஸ்‌. ரமஹரமான 
பெருமான்‌ திர்வாஹகனான ( மேன்‌ புனல்‌ ஆறுகளாலே 
மையைப்‌ பாராதே) சூழ்‌ குழப்பட்டிருர்துள்‌ள 
சங்கு இந்த ஸம்ஸாரத்‌ திலே திருச்சோட்டி பூரான்‌. (௮) 
என்னுள்‌ என்னுள்ளே | 


அவ;--எட்டாம்பாட்டு, குருக்துதுடக்கமான விரோதிவர்க்‌ 
கத்தைப்‌ போக்கின க்ருஷ்ணன்‌ இப்போது தருக்கோட்டியூரிலே 
ஸச்நிஹிதனானானென்கிறார்‌. 


வ்யா.-( பூங்குருக்தித்யாதி ) பூத்தகுருக்தை அநாயாஸேக 
முறித்து குவலயாபீடத்தை முடித்து. (அரிமா) வேகத்தையுடைத்‌ 
தான கேசியைக்கொன்௮, பச்சைக்குதிரை என்னவுமாம. (அடி 
யேனையித்யா தி) என்னை அடி.மைகொள்ளவிரும்பி % அயர்வறு மம 
ரர்களதிபதியான மேன்மைபாராசே ஸம்ஸாரத்திலே என்னுள்ளே 
புகுந்தான்‌. “(தாங்கு என்று மேலுக்கு, இற்றுவிழப்‌ புகுறெதோ 
என்லும்படி, பழுத்தத்தூங்கா நின்று அழகதொன பலாப்பழம்‌, இர 
ட்சியையுடைத்தான வாழைப்பழம்‌, இவற்றோடேகூட மாம்பழம்‌ 
வந்து விழுக்‌ துதேய்‌௮ ம்ரமஹரமான புனல்சூழ்ந்த இருக்சோட்டி. 
யூரானே! 

(தங்கென்றுமேலுக்கு) என்றதுக்கு ஓடு" என்றவளவும்‌-மாங்கனி என்ற 
பதத்துச்குமேலே கூட்கெதென்று கருத்து... ப...” (4) 
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பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧௦-இ, க-பா, கொவையின்தமிழ்‌, . ௪௭ ௪௧ 


மூ; 
கோவையின்தமிழ்பாவோர்‌ குடமாவொர்‌ தடமாமலர்மிசை 
மேவுகான்முகனில்‌ வீளங்குபுரிதூலர்‌ 


மேவுகான்மறைவாணரை வகைவேள்வியாறங்கம்‌ வலலவர்தொழும்‌ 


தேவதேவபிரான்‌ திருக்கோட்டியூரானே! (௬) 
பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை. 
கோவை கோர்வையை படைத்‌ 8 ன்மறை நா, ஓுவகைப்பட்ட ்‌ 
இன்‌ இனிய [ தாய்‌ | - . ற்‌ 
. வாணர்‌ வ்யாஸபதம்‌ செலுத்த 
தமிழ்‌ தமிழாலான இத்திரு வல்லர்களாய்‌ 
- வனப்‌ வசைவேள்வி பஞ்சமஹாயஜ்ஞங்க 
பாடிவார்‌ பாடுமவர்களாய்‌ & டு ன்‌ 
ம னாகிகொர்‌ கடக்க ததை தமல ர்‌ ஆறுஅங்கம்‌ ஆறுவசைப்பட்ட 
தடம்‌ விசாலமாய்‌ [களாய்‌ வேதாங்கங்களும்‌ 
மா பெரிதான வல்லவர்‌ சைவந்திருக்கும்‌ ப்ரா 
மலர்மிசை திறாநாபீகமலத்‌ திலே ஹ்மணர்கள்‌ 
மேவு பிறந்த 


. தொழும்‌ ஆங்‌ ரயிக்றெ 
கான்முகனில்‌ சதுர்முகனிற்காட்டில்‌ தேவதேவபி ப்ரஹ்மா நிகளுச்கு 
விளங்கு உஜ்ஜ்வலமான 


ரான்‌ ஆம்‌ ரயணீயரான 
புரிநூலர்‌ யஜ்ஞோபவீதத்தை நித்யஸூரிகளுக்கு 
யுடையராய்‌ ஸ்வாமியான ஸர்‌ 
மேவும்‌ தன்னையுள்ளப.. வேஸ்‌ அரன்‌, 
பேசவல்ல திருக்கோட்டி யூரான்‌, (௯. 


அவ;-—ஒன்பதாம்பாட்டு. தான்‌ தன்னை ஸர்வப்ரகாரத்தா 
அம்‌ அதுபவிக்கைக்டோன பக்தியை வடங்ளால்‌ ப்ரஹ்மாவோட 
ஸமாகரான ப்ராஹ்மணருக்கு ஆம்ரயணியனாய்த்‌ சிர்‌ ்த து 
லே வந்து வர்கிலிசனானானென்கிறார்‌, 


அந; ஒன்பதாம்பாட்டு, ( கோவையித்யாதி ) விரோதி நிரஸநசலல்‌ 
தம்‌ திருவுளளத்திலிரும்தானென்‌ றுமதுஸக் தித்தார்‌, இப்படி. என்னுள்‌ புகு 
தீது திருக்கோட்டியூரிலே பக்தர்‌ ஆங்ரயிப்பாரில்லாதவனாயல்ல; பலருப 
தொழுவார்‌ இருக்க, தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌ புகுக்சானென்று மஹோட 
காரத்தை, அதஸர்‌ இக்கிருரென்று ஸக்கதி, 


http://acharya.org 


௪௭௪௨ பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧௦-இ, ௧௦-பா, ஆலுமாவலவன்‌- 


வ்யா--(கோவையித்யாதி) கோவையை யுடைத்தாய்‌, இனிய 
தமிழான 'இத்திருமொழியைப்‌ பா வொர்‌, செருக்காலே திருவாய்ப்‌ 
பாடியில்‌ படியாகக்‌ குடக்கூத்தையாவொராய்‌, திருநாபி கமலத்‌ 
இலே பிறந்த சதுர்முகனிற்காட்டில்‌ உஜ்ஜ்வலிதமான யஜ்ஞோப 
வீதத்தை யுடையரான ப்ரா ஹ்மணர்‌. (மேவுகான்உறையித்யா தி) 
தன்னை உள்ளபடி பேசவல்ல வேதங்களுக்கு வ்யாலபதம்‌ செலுத்து 
வாராய்‌, பஞ்சமஹாயஜ்ஞம்‌, அங்கங்களா அம்‌ கைவம்‌ இருக்றெவர்கள்‌ 
ஆங்ரயிக்றெ. (தேவதேவபிரான்‌) ப்ரஹ்மா திகளுக்கு ஆங்ரயணிய 
ரான அயர்வஅ மமரர்களுக்கு ல்வரமியரனவன்‌ இங்கேவம்‌ தவர்‌ தீ 
.இத்திக்கிறவன்‌. ௮ 2 கக்க கபி ஸ்ஸ்‌ வை (௯) 


மூ;--ஆலுமாவலவன்‌ கலிசன்‌ நிமங்கையர்‌ தலைவனணிபொழில்‌ 
சேல்கள்பாய்‌ கழனித்‌இருக்கோட்டி யூரானை ஞ்‌ 
நீலமா முகில்வண்ணனை நெடுமாலையின்‌ தமிழால்‌ நினைந்தவிஈ்‌ 


காலுமாறும்‌ வல்லார்க்கெமாகஞும்‌ வா னுலகே, (௧௦) 


திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடிகளேசரணம்‌. 


_——— 
பதம்‌. ்‌. ஓரை, | பதம்‌. உரை.. 

ஆலும்‌ ரஸ ஸஞ்சாரத்தை கழனி வயலையுமுடை த்தான 

யுடைத்தான | திருக்கோட்டி திருக்கோட்டியூரிலே 
மா - குதிரையை | யூரானை ஸந்நிஹிதனாய்‌, 
வலவன்‌ - நடத்தவல்லராய்‌, நீலம்‌ நீலமாய்‌ 
மங்கையர்‌ இருமங்கையிலள்ளார்‌ | மா ஸ்‌ லாக்க்யமான 
தலைவன்‌ நிர்வாஹகரான [க்கு முகில்‌ மேகம்போன்ற 
கலிகன்றி ஆழ்வார்‌ | வண்ணனை இருகிறத்தை யுடைய: 
அணி அழயெ | ஓய, 
பொழில்‌ சோலைகளையும்‌ நெடமாலை ல்யாமுக்ச(2) ஒன 
சேல்கள்‌ மத்ஸ்யங்களானவை | ஸர்வேம்‌ வரனை 
பாய்‌ பாயாநின்றுள்ள்‌ | இன்‌ இனிய 


cD 

்‌ ( தான்‌ ) என்றது - தேவதேவபீரானென்றபடி, ( கோவை )- ஒரு 
-சோர்லையாயிருக்கை, (இத்திருமொழி) என்றதுக்குத்‌ திருக்கோட்டியூர்‌ விஷ 
யமான தாகையாலே, அங்குள்ளார்‌ பக்தியாலே. இத்தைக்கேட்டால்‌ விடாதே 


பரடுவாரென்னும்‌ கருத்தாலேயாசலாமேன்று கருத்து, .. (௯) 


http://acharya.org 


பெரியதிருமொழி, ௯-ப, ௧௦-தி, ௧௦-பஈ, ஆலுமாவலவன்‌. ௧௭௪௫௩ 


தீமிழால்‌ தமிழைக்கொண்டு வல்லார்க்கு கற்கவல்லவர்களுக்கு 

நினைந்த நினைந்த வானுலகு பரமபதமான து 

இர்நாலுமாறும்‌ இப்பத்துப்‌ பாட்டுக்‌ |இடம்‌ஆகும்‌ இருப்பிடமாகும்‌. (௧௦) 
களையும்‌ 


அவ;--பத்தாம்பாட்டு, அழ்வாரருளிச்செய்த இப்பத்‌ தும்‌ வல்‌ 
லார்களுக்குப்‌ பரமபதமே வாஸஸ்த்தாநமென்றோர்‌. 


வ்யா.-—(ஆலுமாவித்யா தி) ஸரஸைஞ்சாரத்தை யுடைத்தான 
குதிரையை கடத்தவல்ல ஆழ்வார்‌. ஸஸம்ப்ரமந்ருத்தம்‌ பண்ணா 
நின்ற குதிரையை ௩டத்தவல்ல ஆழ்வார்‌; இருமங்கைக்கு நிர்வாஹ 
கானவர்‌, ஸம்ஸாரத்துக்கு அபரணமாம்படி அழயெ பொழிலை 
யும்‌ சேல்கள்‌ பாயாகின்றுள்ள வயலையுமுடைய இருக்கோட்டியூரை 
யுடையஞம்‌, நீலமாய்‌ ஸ்லாக்க்யமான முகில்போலே யிருக்கும்‌ திரு. 
நிற த்தையுடையனான ஸர்வேங்வரனை இனியதமிழைக்கொண்டு ஸம்‌ 
ஸாரதாபம்‌ இரும்படியாக நினைத்த, (கீலமாமுகில்வண்ணனை) 
ஸ்ரமஹரமான வடிவையுடையவனை, அத்தாலே என்னை முறைஅதி 
வித்தவனை, வ்யாமுக்த்த (1) னனவனை, (நினைந்தவிந்கா லுமா அம்‌ 
வல்லார்‌) தமக்கினிதானவாறே பிரித்தறுபவிக்கிறார்‌. இது கற்றவர்‌ 
களுக்கு இடமாவது பரமபதம்‌, .... லை ஸை (௧௦) 

பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌, 


00044 


பெரியதிருமொழி 
ஒன்பதாம்பத்‌ து பத்தா நீதிருமொழி 
முற்றிற்று. 


த 


அந.பத்தாம்பாட்‌டு, (ஆலுமாவலவனித்யாதி) ஆலும்படி. ஈடத்‌ தவல்ல 

வனென்னுதல்‌ ; ஆலாநிற்றெ குதிரையென்னுதல்‌; இவற்றையருளுகிருர்‌ 

ஸரஸேத்யா தி வாச்யத்வயத்தாலே), “வண்ணம்‌?” என்றது நிறமென்றாய்‌, 

மூூல்த்ருஷ்டாந்தம்‌ கிறத்தர்லே என்றருளிச்செய்‌ ௮, வண்ணபதம்‌ திருமே 

னிச்குவாசகமாய்‌ அர்த்தார்தரமருளுறர்‌ (ஸ்‌. ரமேத்யாதி), மால்‌!” என்றச்‌ 

சர்ச்தாந்தரம்‌ (வ்யாமுக்த்தனானவனை) என்றது. .., a டை (௧0) 
ப தமச வனையை 
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